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Аннотация
Продолжение истории Захара Лакина, переводчика из нашего мира, попавшего в тело юного сироты, Мэттью Грея. Попавшего в альтернативный мир, где один учёный одним открытием перевернул ход истории… В мир, где Эфир стал двигателем прогресса и причиной войн, основной валютой и главной силой. Найдет ли он в этом мире своё место?


Анвар Ишемгулов
Наследник


Начало

— Ты мне сказал, что всё устроил… — выдыхая тонкую струю ароматного табачного дыма, старуха перевела взгляд от окна на мужчину в строгом чёрном костюме и с тростью в руке. — С каких пор ты мне начал врать? — немного сдвинув правую, свободную от мундштука, кисть, лежащую на деревянном подлокотнике такого же старого, как и хозяйка, кресла, старая женщина заставила мужчину упасть на колени. — Уже вторая ошибка, Михаэль… — под тяжелое дыхание мужчины, она неспешно продолжила: — Второй раз этот ребенок уходит от тебя живым… Может ты постарел, Михаэль? Или решил предать меня? — старуха уже не глядя на стоящего на коленях слугу, сжала большой и указательный пальцы вместе, и мужчина начал хрипеть и дёргать ногами, схватившись за горло.
— Что-то хочешь сказать? — старуха улыбнулась, затягиваясь из мундштука. — Ты знаешь правила, Михаэль… Еще одна ошибка… П-фф… — струя дыма поплыла в направлении мужчины, стоящего на коленях и старавшегося облегченно отдышаться. — И ты, вместе с твоим никчёмным родом, будешь уничтожен.
Слова женщины были настолько сухими и наигранно безэмоциональными, что Михаэль в страхе прижался к полу в поклоне и, приложившись головой, взвыл от боли.
— Госпожа… — тихо прошептал мужчина сиплым от удушья голосом.
— Что-то еще хочешь сообщить? — презрительный взгляд, пройдя сквозь облако дыма, упёрся в макушку Михаэля.
— Н-нет, Госпожа. — мужчина поднял голову, не смея взглянуть старухе в лицо.
— Иди, Михаэль, и не подводи меня вновь, — старуха отвернула взор своих поблекших от старости глаз.
***
Яркие лучи солнца отражались на каплях прошедшего недавно дождя, лежащих на свежих листочках и на граните. Весенний тёплый ветер ласково касался кожи, уводя вдаль голоса собравшихся на Эдмонтон по Черч-стрит этим воскресным днём. Людей, как ни странно, было достаточно много. Все были одеты в строго чёрное, немногие женщины и девушки накинули на лицо вуаль, сквозь которые под ярким солнцем всё равно были заметны блестящие от слёз глаза и потёкшая косметика. Диссонанс погоды и мероприятия никак не укладывался в моей голове и еще больше повергал в уныние.
Я стоял, опустив голову, и смотрел на гроб. Священник упоённо читал молитвы, но его, похоже никто не слушал. И я в том числе. Я прямо из больницы приехал сюда, точнее меня привёз Вилсон. Хотя я не хотел приезжать, точнее боялся. Или стыдился. Головой хоть я и понимал, что ничего в этой ситуации сделать бы не смог, но червячок вины буравил мозг, сдавливая сердце и заставляя чувствовать себя всё хуже и хуже, ища причины быть виноватым, и находя их. Если бы я не предложил удочерить Джинджер, если бы нас повёз Вилсон, если бы я мог пользоваться Эфиром… Если бы, если бы, если бы… Но всё это без толку, сейчас уже и неважно, былого не воротишь, прошедшее не исправишь. Остаётся только жить дальше, приняв и помня…
Священник замолчал, и остальной народ тоже стих. Гладко выбритый старик с пухлым лицом посмотрел на меня с вопросом в добрых, всепонимающих глазах. Что он хочет? Старик в чёрной сутане и с золотым крестом на груди взглядом указал на закрытый гроб из тёмного лакированного дерева. Ясно, попрощаться…
Я подошёл поближе к могиле, у которой стоял гроб, провёл по нему рукой, всё еще не веря в происходящее. Хоронить близких не привыкнешь никогда. И не хочу к такому привыкать… Я прошёл к изголовью гроба и поцеловал его. Как многое мне хотелось сказать, как много спросить, но, колесо Абреда сделало новый круг. Надеюсь там, на дальних берегах, будет получше.
Пока я стоял, положив руку на гроб и размышляя, люди проходили, говорили какие-то слова, гладили меня и хлопали по плечу. На всё это я не обращал внимания, думая о смерти.
Первый раз я столкнулся с ней в детском доме. Сторож, напившись, вышел зимой на улицу, и утром мы, ребятня пяти- семи лет от роду, увидели его окоченевший труп. Но мы тогда ничего не поняли. Потом приёмная мама, на похороны которой я не успел со службы, потом сослуживцы, которых отправили домой «двухсотыми», а я пролежал в больнице, потом ещё… Потом умер сам, оказавшись здесь, в этом мире. И вот сейчас… Может и сейчас будет так же? Может перерождение ждёт и Виллис? Я надеюсь, но судя по разговору с Триадой, такое невозможно и сев в ладью на дальний берег, забудется Прошлое, и будет Новое… Надеюсь…
Шестеро мужчин, взявшись за веревки, подняли гроб и начали медленно опускать на могилу. Спустив и освободив веревки, они отошли, а священник начал распевать что-то на староанглийском, которого я не понимал. Шестеро опустивших гроб встали вокруг могилы, положив руки на плечи друг другу, и начали покачиваться в такт песнопению священника. Закончив молитвенную песню, священник отошёл, за ним отошли и другие, давая возможность последний раз попрощаться.
Я подошёл к могиле и взял в ладонь горсть холодной, еще не согревшейся земли.
— Спасибо за всё… — прошептал я, сглотнув ком в горле, и бросил горсть в могилу, прощаясь. — Надеюсь, колесо Абреда когда-нибудь даст нам свидеться…
Когда обряд прощания закончился, я направился к машине. Один. Опять один. Джинджер конечно, мне очень близка, но не уверен, что получится одобрить опекунство на меня. Мне, моему телу, всего пятнадцать.
— Как ты? — меня догнал Джеймс Купер. Мужчина выглядел не лучше меня. Небрит, волосы растрёпаны, мешки под глазами, пиджак чёрного костюма не застёгнут. — Держи… — Джей протянул руку, в которой лежал кусок веревки, с помощью которой опускали гроб. — Мэттью, понимаю, что тебе сейчас тяжело, и никаких слов недостаточно, чтобы унять твою скорбь. Я скорблю вместе с тобой.
— Спасибо, сэр Купер. — я кивнул и взял отрезок веревки с его рук, начав её разглядывать. — Вам наверно еще хуже. Вы были знакомы очень давно…
Мужчина похлопал по плечу, затем резко обнял меня и расплакался. Но быстро взяв себя в руки, Купер освободил меня от объятий, провёл ладонями по лицу, утирая слёзы и грустно улыбнулся.
— Да, Мэтт, очень тяжело…
— Как Элис? — решил я перевести тему разговора.
— Плачет. Она не смогла заставить себя приехать. Прости её, если что…
— Я понимаю… — кивнул я. — Но, если вы не против, я хотел бы с ней увидеться.
— Конечно, Мэтт, — мужчина обнял меня, когда мы подошли к машинам. — Приезжай, когда… — Купер бросил взгляд на кресты и гранитные плиты кладбища. — Когда отойдёшь от всего этого… Надо жить дальше, хоть это и грустно… — он открыл дверь машины, за рулём которой уже сидел Вилсон. — И, Мэтт, знай, мы тебя всегда поддержим, тем более в столь трудный час.
Я благодарно кивнул, уселся в заднее кресло. Джеймс Купер, мягко, но вымученно улыбаясь, помахал рукой, второй проведя по своему лицу, вытирая остатки слёз.
— Господин, домой? — грустный Вилсон обернулся с водительского сидения ко мне. Его лицо тоже было заплаканным, на висках появилась седина. Во всём случившемся водитель и охранник винил себя, хотя ни в чём не был виновен. Мы сами, услышав о том, что рыжая попала в медблок, опрометью бросились туда, не дождавшись приезда Вилсона. И поехали на личной машине Джеймса. Если бы мы дождались, тот грузовик не выехал бы нам на встречную полосу, или Вилсон, более уверенный водитель, смог бы избежать аварии. Джеймс, как и мы с Беллой, был на нервах и плохо следил за обстановкой на дороге. Эх…

Глава 1. Надежда есть?

Следующее утро началось со звонка. Я, не вставая с постели, протёр лицо и потянулся за трезвонящим телефоном.
— Алло.
— Мэттью, здравствуй. Прости, что разбудил, — спросонья кое-как узнал голос Стивена Хьюстона, директора приюта. Поняв, кто звонит, я мигом подпрыгнул и сел.
— Здравствуйте, сэр Хьюстон, что-то случилось? — сердце бешено заколотилось, ожидая ответа.
— Нет-нет… — успокоил меня Стивен, неловко хохотнув. — Я по поводу Джинджер. С ней всё хорошо. Она в порядке.
От сердца отлегло.
— Спасибо, сэр Хьюстон, — произнёс я, выдохнув. — это очень хорошо. Я хочу к ней приехать сегодня, это возможно?
Мужчина замолчал на мгновение, затем ответил.
— Пока, я думаю, не стоит. Она еще слаба, а новость… О произошедшем может сильно на неё повлиять. И еще, соболезную, Мэтт. Мы скорбим вместе с тобой.
— Спасибо, сэр Хьюстон, — я кивнул, хотя по телефону Стивен этого не видел. — Мне еще нужно было поговорить с вами, по поводу…
— По поводу опекунства? Прости, Мэтт. Но в связи со случившемся, вряд ли получится утвердить удочерение. Сам понимаешь…
— Понимаю. Спасибо, сэр Хьюстон, — похоже, нужно что-то придумывать, чтобы не оставлять Джинджер там, в приюте.
— Не за что, Мэтт. Крепись, — Хьюстон уже собирался сбросить звонок, как я его остановил.
— Сэр Хьюстон, подождите. Еще один вопрос.
— Слушаю? — голос мужчины показал, что он понял, о чём я хотел его спросить.
— Что случилось с Джинджер?
Мужчина замолчал, похоже, думая, что ответить.
— Она упала с лестницы и ударилась головой, — выдохнув, ответил он, но быстро продолжил. — Но сейчас с ней всё в порядке, слава Богу, и ей ничего не угрожает.
— Я вас понял, — ответил я, понимая, почему волнуется директор. — Сегодня к вечеру я приеду.
Быстро положил трубку, пока Стивен не ответил отказом. Я уверен, что в этом замешаны три перерослых сироты, решивших таким образом мне отомстить. Но столкнуть с лестницы маленькую девочку?.. В душе закипела злость, кулаки сжались в желании пойти и покарать. Но не сейчас, сейчас за Джинджер присмотрит миссис Пиллз, а мне до вечера нужно сделать еще много дел. Но с троицей нужно что-то делать, тем более пока Джинджер забрать не получится. И если вообще получится.
***
Сидеть за овальным столом в трапезной одному — то еще удовольствие. Ощущалась пустота, что за столом, что в душе. Я ел, не разбирая, что мне приготовили слуги, думая о дальнейших планах. Сейчас нужно принять все дела, и понять, как их вести. Я ничуть не понимал, как действует бизнес, кому сколько платить, как следить за мастерскими. А ведь еще есть свои проекты, на которые тоже нужны время и деньги. И вникнуть в дела я не успел, не видел смысла, пока был жив Джеймс…
Так, Мэттью, мать твою, Грей! Ну-ка, взял себя в руки! Не время предаваться унынию. Дел много, у лучшей данью памяти будет работа, которую он любил. И не надо забывать про его большой план. Для этого нужно еще поговорить с Купером. Надеюсь, его планы не изменились, и он не откажется от своих слов. И по поводу мести, и по поводу клана. Только надо уговорить подождать со свадьбой до восемнадцатилетия, хотя бы.
— Господин, — к столу подошёл Квентин, как всегда прямой и одетый с иголочки, только пара морщин на лбу и у глаз стали заметнее. Ну да, ему эти несколько дней пришлось заметно труднее остальных. — Вызывали?
— Да, Квентин. Присядешь? — я указал на рядом стоящий стул взглядом. — Нам о многом нужно поговорить.
— Если позволите, господин, я воздержусь. Спасибо.
— Хорошо. Тогда поговорим после завтрака, а пока я ем, если не трудно, расскажи, что мне нужно знать в первую очередь. Коротко, ёмко и по делу.
— Что именно хочет знать господин?
Что-то коробит меня это обращение, но понимаю, что по этикету так положено. Спасибо миссис Литл, хоть что-то успела вбить мне в голову.
— Кстати, уверен, вы предупредили учителей о ситуации. На сколько вы отложили занятия?
— На две недели, господин.
— Они согласились?
— Конечно, господин. Эти две недели всё равно будут им оплачены.
— Хорошо, — я отпил остаток сока и встал. — пройдём в кабинет Дж… В рабочий кабинет.
***
Расположившись за креслом, начал разглядывать кабинет, где я впервые признался Джеймсу и Белле о том, что я ифер, с нового для меня положения. Кабинет остался всё так же строг и уютен: старинное дерево, кожаная мебель, зелёные стены с бронзовыми или сделанными под бронзу светильниками. Единственная деталь, омрачающая вид — зеркало справа от двери, занавешенное тёмной плотной тканью.
Дворецкий, вошедший за мной, так и остался стоять перед столом, похоже, даже не задумываясь о возможности присесть перед своим господином. Ну, как хочет.
— Квентин, в первую очередь, воспитателям сообщи, что уроки возобновятся с завтрашнего дня. К экзаменам нужно подготовиться и не стоит упускать время.
— Понял господин, — дворецкий кивнул. — Что-то еще?
— Да, Квентин, вопросов и распоряжений будет много, так что я был бы рад если ты присядешь.
— Как прикажете, господин, — дворецкий явно замялся, но уселся на стул у стола.
Это не приказ, а просьба, ну да ладно. Не хочу, чтобы пожилой мужчина стоял, разговор планируется долгим.
— В первую очередь, хочу узнать о финансовом состоянии рода, — дворецкий с удивлением перевёл взгляд, ранее направленный куда-то мне за спину. — Не волнуйся, Квентин. Ничего красть и убегать я не собираюсь.
Дворецкий резко встал и поклонился.
— Простите, господин, я ничего такого и не думал. Просто… Просто я думал, что вам сейчас будет не до этого, — мужчина выпрямился. — И всеми денежными вопросами я занимался сам. Если позволите, я сейчас принесу книгу учёта средств.
Дворецкий уже начал разворачиваться, но я его остановил.
— Нет, не нужно. Я в этом всё равно не разбираюсь, — кстати, мне бы и вправду немного обучиться ведению дел, иначе разорю род и не замечу. — Доверюсь тебе. Мне просто нужно знать, какие у нас доходы, расходы, есть ли свободные средства или обязательства. Кстати, кто ведет управление мастерскими?
— Никто, господин, — Квентин так и остался стоять, не решаясь сесть обратно. — все мастерские присылают еженедельные отчёты, выручку и список необходимого по субботам. Этим занимались либо сэр Джеймс, либо леди Белла… — пожилой мужчина опустил голову, скрывая слезинку, собирающуюся на краю глаза.
— Понятно… По мастерским пока оставь как есть, но узнай у… кто руководит мастерскими?
— Мастера, господин. Начальники мастерских Бенджамин Ллойд, Кристофер Маккейн, Джерри Льюис…
— Понятно. Передай им, пусть прибудут завтра к обеду. Я хочу с ними познакомиться. Пусть подготовятся, составят список необходимого… Кстати, что по поставщикам запчастей? Кто и как с ними вёл дела?
— Я, господин. Сэр Джеймс подготавливал список и по нему я делал заказы.
И как только успевает? Пожилой человек, но успевает следить за всем и в доме, и на работе. Кремень старик.
— С ними у нас долгов нет?
— Нет, господин. Расчёт происходит при оформлении заявки.
— Хорошо, спасибо… — вроде, здесь моего вмешательства не требуется, по крайней мере, пока. Пока сможешь взять на себя и сведение заявок из мастерских? — главное, не нагрузить дворецкого сверх меры. Он и так загружен не хуже индийского грузовика.
— Конечно, господин. — Квентин кивнул.
— И еще. Нужно нанять одного человека.
— Какие требования?
— Смотри сам. Человек должен занять частью твоей работы.
— Вы хотите меня уволить? — наконец-то хоть какая та эмоция проступила на его каменном лице. — Господин…
— Нет-нет, Квентин, — постарался я его поскорее успокоить, подняв перед собой руки. — Я, наоборот, хочу тебя немного разгрузить.
— Спасибо за заботу, — дворецкий вновь поклонился. — Но позвольте сказать…
— Конечно, говори.
— Я рад заниматься всеми этими делами, если вы не против. — не разгибаясь произнёс он.
Хм… По сути, если он справляется, то пусть продолжает работать, тем более если сам просит. Но, с другой стороны, большое количество разносторонней нагрузки может задавить пожилого человека и морально, и физически, так что лучше подобрать ему помощников, пока хотя бы одного.
— Я тебя понял… Давай так, — потер я подбородок. — Ты наймешь одного помощника, который будет заниматься только мастерскими. Научи его всему, пусть контролирует работу мастерских, не вникая пока в их внутренние дела. Только финансы и закупки на первое время. Потом он будет отчитываться перед тобой. Постарайся подобрать шустрого, но честного человека, хоть немного разбирающегося в сфере автомобилей. Пол не важен. При подборе пусть Вилсон проверит нанимаемого, он всё-таки у нас — служба безопасности… Но и в дальнейшем нужно его держать на коротком поводке.
— Понял, господин. Позволите спросить?
— Да, конечно.
— У меня племянник возможно подойдёт на эту должность, он недавно закончил высшую школу.
— Смотри сам, Квентин. Но за ним тогда я и сам приглядывать буду. И отвечать за него будешь ты, — я нахмурил брови в показной строгости. Не знаю почему, но мне не нравиться, когда на работу устраивают родственников. Редко когда такое заканчивается хорошо. Ну ладно, всё-таки я сужу категориями другого мира и жителя другой страны.
— Конечно, господин, спасибо, — дворецкий повторил в очередной раз свой поклон.
— Кстати, Квентин, будет ли сильным нарушением этикета, если я попрошу тебя и домовых слуг обращаться ко мне по имени или просто с приставкой «сэр»?
Дворецкий задумался, затем кивнул и произнёс:
— Если вы прикажете, мы будем обращаться как к сэру, но…
— Но?
— Но только при отсутствии посторонних.
— Приемлемо. Спасибо. И ещё. — я задумался на пару мгновений. — Какие планы у нас дальше?
— Сэр? — в недоумении дворецкий чуть-чуть приподнял правую бровь.
— Ну, как тебе объяснить… Что мне дальше делать? Должны ли быть какие-либо поминальные мероприятия, или другие обязательные дела после… Ну, ты понял.
— Пока нет, сэр. Если таковые появятся, я вас предупрежу за несколько дней.
— Хорошо, спасибо, Квентин. За работу и за помощь с… — я не смог закончить фразу.
— Не за что, сэр. Буду рад помочь во всём, чем смогу.
— Еще раз спасибо. Еще одна просьба. Подготовь отчёт по всем финансам рода, если можно, — я с вопросом взглянул на дворецкого. Не много ли прошу? В принципе, я, как официальный ребенок Виллисов, имею на это право, наверное. А может и нет. Наследование еще не оформлено, или я об этом не знаю. Тем более я вошёл в семью совсем недавно, так что…
— Конечно, сэр. Будет сделано до завтра.
— Спасибо. И сообщи Вилсону, пожалуйста, что мы скоро выезжаем.
— В больницу?
— Да, туда… — я вздохнул, и повернул голову к окну, за которым снова сияло яркое майское солнце.
***
Элис сидела на уроке, но мысли её были вовсе не об учёбе. Последние несколько дней выдались настолько тяжёлыми и нервными, что девушка почти не спала и почти ничего не ела. И на похоронах она не смогла заставить себя присутствовать, чтобы попрощаться… И с Мэттью не может поговорить, хотя очень хочет, но девушка понимала, что ему сейчас не до неё. А уроки шли своим чередом, наступал самый ответственный момент, итоговые экзамены за год, к которым Элис была не готова, по крайней мере в таком состоянии.
— …Мисс Купер, вы меня слушаете? — пожилая учительница истории с тонкими седыми волосами на начавшей лысеть голове подошла к покрасневшей от стыда Элис. — И о чем же вы задумались? Неужели весна так на вас действует?
Класс засмеялся от шутки учительницы, а Девушка, встав, опустила взгляд в пол, не смея что-либо сказать, боясь вызвать новую волну смеха над ней.
— Скоро итоговые экзамены, и вам надлежало бы взяться за учёбу, а не думать о… — старая женщина не договорила, класс вновь взорвался хохотом и Элис, не выдержав, выбежала из кабинета, прикрыв руками лицо, по которому начали стекать слёзы обиды и отчаянья.
— Мисс Купер! Немедленно возвращайтесь на свое место! — взвыла вслед донельзя удивлённая такой реакцией девушки учительница, но увидев, как захлопнулась дверь, нервно повернулась к остальным ученикам, которые тоже были взбудоражены такой реакцией одноклассницы.
— Ну что ж… На чём мы остановились? — пытаясь собрать внимание детей на себе, учительница дрожащим голосом обратилась к классу, нервно подёргивая испачканный мелом правый рукав пиджака.
***
Вилсон уже стоял возле машины, когда я, закончив с утренними делами, вышел на крыльцо.
— Привет, Мэтт, — мужчина, как мы уже привыкли, обращался ко мне на «ты», пользуясь тем, что он наставник по физической подготовке. Да и мне было так удобнее, так что, после инцидента я настоял на таком обращении сам.
— Привет, Вилсон, — я направился к задней двери машины, которая была приглашающе открыта.
Усевшись, я взял лэптоп из кармашка переднего пассажирского кресла, решив почитать новости, но вспомнил и отложил лэптоп и, выйдя из салона, уселся на переднем пассажирском сидении, намереваясь поговорить с единственным охранником рода Виллис. Вилсон посмотрел на меня с небольшим удивлением, но промолчал.
Минут пять, пока ехали по Джентльменс Роу мы молчали: я старался не отвлекать водителя на узких улочках, а он был занят, как раз таки маневрированием среди этих улочек, машин, и людей, запросто переходящих улицу в любом, удобном им, месте. Наконец, мы выехали на широкую улицу и Вилсон расслабился, и бросив на меня взгляд, спросил:
— Хотел что-то спросить?
— Да, пожалуй, — я не знал с чего начать. — По поводу твоей работы.
— Решил меня уволить? — грустно усмехнулся Вилсон. — Понимаю…
— Да что вы все об увольнении только и думаете? — вскипел я, повернувшись корпусом к водителю. — То Квентин, сейчас ты. С чего мне вас увольнять? — зло спросил я, но злость сразу начала утихать, как только я замолчал. — Прости, что-то нервный я сегодня.
— Мы все еще не отошли… — тихо проговорил Вилсон, не сводя глаз с дороги. — Понимаю, как тебе тяжело. Столько всего свалилось тебе на плечи.
— Вот об этом я как раз хотел поговорить, — я постарался усесться удобнее на кресле. — Квентин хочет взять в помощники племянника, надо бы его проверить. Сможешь?
— Конечно, Мэттью. Без проблем.
— Хорошо. Еще я дам тебе данные троих людей, нужно их тоже проверить.
— Приятели из кафе?
— Да, они. Их нужно будет как-то оформить и принять на работу. Кстати, кто у нас занимается такими делами?
— Да всем обычно занимались Квентин с сэром Джеймсом, — упоминание Джеймса вновь снизило настроение у нас обоих, и мы замолчали вновь, продолжив разговор только уже у подъезда к больнице Чейз Фарм, где я совсем только недавно лечился после драки с уличными хулиганами и откуда меня забирали Джеймс и Белла…
— Ладно, с юристами разберемся позже. Пока я буду в больнице, вам с Квентином небольшое задание: нужно найти большое помещение, сойдёт и ангар. Главное, чтобы было дёшево и не очень далеко от дома. Вечером проедемся и выберем подходящее.
Вилсон в задумчивости почесал голову:
— А какая площадь нужна? Под какие цели? И в аренду или покупать?
— Можно и в аренду, но на долгий срок и возможностью выкупа в дальнейшем. По целям, ищи нечто похожее на мастерскую, с удобным подъездом и с большим двором.
— Понял, Мэтт. Решим. И это… — Вилсон поскрёб пятернёй затылок. — Передай привет…
— Я понял, — улыбнулся я. — Конечно, передам.
Поплутав по лабиринтам огромного комплекса больницы, я, наконец, не без подсказки персонала, нашёл нужную дверь. Войдя в светлую палату с прозрачными голубыми шторами и со цветущими цветами на подоконнике, прикрыл за собой дверь. Затем, подойдя к высокой кровати, я наклонился и поцеловал спящую Беллу в лоб.
— Ну здравствуй, мама.

Глава 2. Навестим? Навестим!

От моего прикосновения Белла очнулась. Медленно раскрыв глаза, женщина оглядела мое лицо.
— Привет, сынок… — еле заметная улыбка появилась на её лице, а тихий голос, всё еще отдающий хрипотцой, был еле слышен. — Наклонись…
Я наклонился к ней, подставив щеку под её бледные губы, и получив едва заметный поцелуй, отошёл, сев на табурет у ног Беллы.
— Как ты? — спросил я, мягкой улыбкой пытаясь чуть оживить грустную женщину.
— Скучно… — прошептала Белла, сделав грустное и обиженное лицо. — даже TV запрещают смотреть. — указала она взглядом на экран висящий на стене напротив её кровати.
— Ну, раз врачи запрещают, значит так и нужно. Тебе надо поскорее выздороветь. Нам без тебя тяжеловато, — виновато улыбнулся я. — Кстати, что говорят врачи?
— Как всегда, не хватает кристаллов, не хватает хилеров нужного ранга…
— Кристаллов? Хм-м, хорошо, я подумаю над этим и поговорю с врачом. Тебя же лечит Уотсон?
Женщина слегка кивнула, затем добавила:
— Сэр Джон Уотсон, Мэтт.
— Ну да, ну да… — в показном пренебрежении махнул я рукой. — Он баронет?
Белла чуть качнула голову в отрицании:
— Нет, рыцарь.
— Понял, спасибо. Попробую с ним поговорить.
— Уже уходишь? — брови Беллы приподнялись, сделав лицо донельзя жалостливым.
— Нет-нет, — постарался я её успокоить. — Потом, по пути домой попробую его найти в этом лабиринте.
— Тут иногда ночью кто-то кричит… — тихо, с улыбкой подначила меня Белла. — Может это минотавр?
— Не удивлюсь, — ответно улыбнулся я. — тогда мне понадобится нить, чтобы пройти этот лабиринт…
— Кстати, как Элис? — вдруг перевела тему Белла. — Она пришла на?.. — глаза женщины наполнились слезами.
— Нет, не пришла, — я встал и, взяв бумажную салфетку с тумбы протёр уголки её глаз. Женщина благодарно кивнула, прикрыв глаза. — Купер сказал, что Элис не смогла себя заставить…
Мы ненадолго замолчали, каждый думая о своём.
— Как дела дома? — прервала грустную тишину Белла, явно желая меня отвлечь.
— Всё своим чередом. Квентин пока следит за мастерскими, я посоветовал ему нанять помощника…
— Он согласился?.. — с удивлением в голосе прервала меня Белла. — Мы давно ему предлагали…
— Ну, сейчас ситуация немного другая, — пожал я плечами. — на нём сейчас вообще всё. И дом, и мастерские. Да и организациями всех мероприятий занимается он. Так что он не сильно сопротивлялся. Предложил взять ему помощника, и он предложил своего племянника.
— Хорошо, — кивнула Белла, одобряя. — что-то еще?
— Да, я поручил Вилсону проверить тех троих, да и племянника Квентина заодно.
— Сомневаешься в дворецком? — удивилась моя новая мама.
— В нём — нет. А его племянника я не знаю, и на всякий случай пусть Вилсон проверит, мало ли.
— Ты мой умница, — Белла мягко улыбнулась. — Правильно. Что еще?
— Хм-м… — я задумался, но вспомнил утренний разговор с Хьюстоном. — Директор приюта звонил. С Джи всё в порядке, но не факт что теперь нам одобрят опеку.
— Ясно… — Белла вновь загрустила. — но ты же к ней поедешь? — с надеждой посмотрела на меня она.
— Конечно, сегодня же поеду к ней, — улыбнулся я, хотя кровь начала бурлить от предстоящего «визита». — Навещу… Всех навещу.
***
— Ну как? — машина мчалась по окружной трассе в сторону Саут-Окедона, слушаясь Вилсона, сидящего за рулём. Я просидел с Беллой до полудня, но, когда ей принесли еду и сиделка начала кормить её с ложки, я откланялся, чтобы не смущать Беллу своим присутствием. Да и по ней было видно, что она не хочет, чтобы я видел её неспособность даже ухаживать за собой. При выходе из запутанных коридоров, когда я сдавал белый посетительский халат в гардероб, встретил случайно и доктора Уотсона, услышав, как к нему обратились по фамилии, я тоже подошёл и представился. Доктор оказался вежливым мужчиной, хромающим на правую ногу и с тростью в руках. Он-то мне и рассказал, что лечение Беллы приостановлено из-за нехватки кристаллов, и когда придёт следующая партия, ему не известно. Я предложил ему привезти кристаллы, но он вежливо объяснил, что хилеры получают и сдают кристаллы под отчёт, так что помочь с этим не получится. Разве что официально, через главврача, сделать пожертвование. Этот вариант мне не очень понравился, но я обещал ему подумать. Мы пожали руки, и я вот уже пол часа в дороге размышляю где достать кристаллы, чтобы ускорить лечение Беллы. Самым простым вариантом я видел закупку пустых кристаллов, чтобы самому их зарядить, но как это сделать так, чтобы никто не задавал вопросов, я не знал. Да и пустые кристаллы нужного качества нужно еще найти, где купить. Или украсть. Но если поймают, ой, что начнётся…
— Мэтт!.. — Вилсон снова меня окликнул.
— Что? Прости, задумался, — я подал корпус вперед, чтобы лучше слышать Вилсона.
— Как леди Белла? — Вилсон повторил свой вопрос.
— Да всё так же… Её доктор сообщил, что лечение приостановлено из-за нехватки кристаллов. Как такое может быть?! — я на нервах ударил кулаком спинку переднего пассажирского сиденья. — Это же больница…
— Ну, — протянул Вилсон, — бывает такое. Сейчас, из-за обострения ситуации в Африке, все запасы направят туда. Так что будем надеяться и ждать. — горько вздохнул он.
— Да не хочу я ждать! Ты бы видел, как она страдает…
Вилсон промолчал, я же постарался взять себя в руки.
— У меня есть вопрос, Вилсон. Скажи, можно где-то купить хилерские кристаллы?
Тот задумался, убрав одну руку от руля и почесав ей макушку.
— По-моему, нет. Хилеры используют какие-то особые кристаллы с очень высокой чистотой, и обеспечивает их такими кристаллами корона. А найти такие кристаллы вряд ли получится.
— Ясно, — я вздохнул. — А если выкупить из больниц? Где они не нужны, например?
— Тоже не вариант. Всё выдаётся и забирается под отчёт, естественно. Так что, даже ограбить не получится. — усмехнулся он, угадав мой следующий вопрос.
— Почему? — вырвалось у меня.
— Каждый кристалл имеет номер, даже маленький ломкий кристалл, установленный в лэптоп. И за оборотом кристаллов следят лучше, чем за границей королевства. Эфир и адуляры — прерогатива и хлеб короны. И любые действия, направленные на махинации с ними, ведут в Тауэр, безвозвратно.
— Тауэр? — что-то вертится в голове, но не могу вспомнить.
— Королевская тюрьма в центре города. — Вилсон бросил недоумённый взгляд на меня через салонное зеркало. — Мы же его проезжали.
А, точно, эту старую крепость как только не использовали, но в моем мире это это просто точка притяжения уристов, с какими-то воронами и с регалиями королевской семьи. Значит, в этом мире Тауэр так и остался тюрьмой.
— Да я думал, это просто достопримечательность, — постарался я непринуждённо пожать плечами.
— Это тоже, но с давних времён крепость является тюрьмой для самых опасных преступников. А сейчас таковые в основном это иферы.
— Иферы? — удивился я. — Но разве если их лишить кристаллов, они не станут бесполезными?
— Конечно, — улыбнулся Вилсон мне в отражение. — только всегда есть возможность передать кристалл незаметно: через еду, перекинуть через стены, да даже подкупить стражу.
— И как с этим борются? — заинтересовался я. — если вдруг преступник получит возможность сбежать из тюрьмы с помощью кристалла, то центр города может превратится в руины.
— Верно, поэтому там держат только иферов до ранга подмастерье, а охраняют их мастера.
— А что делают с преступниками-мастерами? — задал я логичный вопрос.
— Казнят, — пожал плечами Вилсон, сворачивая в развилке трассы на узкую улочку, по краям которой выстроились ангары из красного кирпича с неизменной черепицей на крыше.
— Ясно, — на несколько минут воцарилось молчание, которое я прервал уже заезжая в нужный район:
— Кстати, что насчёт помещения?
— Квентин сообщил, что нашел несколько вариантов, и ему осталось только созвониться с хозяевами ангаров.
— Так быстро? — радостно удивился я. — Думал, что уйдёт не меньше недели.
— Ну, считай что нам повезло с дворецким, — в отражении я увидел загадочную улыбку Вилсона.
***
— Братик! — едва я успел зайти, в сопровождении миссис Пиллз, конечно, в комнату, где лечили Джинджер, как та набросилась на меня с объятиями, Прижавшись своим худым маленьким тельцем ко мне. — я так скучала!
— Привет! — взяв ребёнка за плечи, я отцепил её от себя, желая рассмотреть. Никаких ран на теле видно не было. Симпатичная мордашка была цела, весела и конопата, как всегда. — Ну, как ты тут?
— Ску-у-учно… — протянула рыжая, сделав обиженную моську. — Почему вы не приехали пораньше? — обвиняюще тыкнула она тоненьким пальцем в мой живот.
Вопрос меня застал врасплох. Я забегал глазами, пытаясь найти приемлемый ответ, а точнее ответить, не сказав правды. Но и врать не хотелось. Но спасла меня миссис Пиллз:
— Юной мисс не положено так себя вести! Тем более в присутствии джентльмена! Ну-ка, под одеялко, — женщина в зелёном халате потрясла пальцем перед лицом и указала на кровать.
Джи, понурив голову угукнула и потопала босыми пятками по кафелю обратно под тёплое одеяло. Я, улыбнувшись, подошёл и поправил его.
— Вот видишь, как о тебе все беспокоятся. А тебе скучно, — я положил ладонь ей на лоб. — Слушайся миссис Пиллз, она тут главная, — услышал хмык за спиной. — ну, после сэра Хьюстона, конечно.
— Угу, — Джинджер до носа затянулась под одеяло, оставив нам на обозрение только рыжую лохматую шевелюру и большие, с озорным блеском, ярко-зелёные глаза.
— Я вас оставлю ненадолго, — Дороти Пиллз повернулась к двери. — Наверно, через полчаса приду. Сэр Грей Виллис, присмотрите за нашей неугомонной в это время? — в голосе женщины слышалась добрая усмешка.
— Конечно, миссис Пиллз, — я повернулся к двери. И вдруг у меня родилась интересная идея. — И еще, миссис Пиллз, я хотел бы поговорить с вами тет-а-тет, если вы не против.
— Конечно, Мэттью, — хилерша обернулась у приоткрытой двери. — Буду рада с тобой поговорить.
***
Дороти Пиллз спешила. Спешила к директору. И, запыхаясь на лестнице, вспоминала, что совсем недавно, всего месяц назад, она так же, запыхаясь, поднималась на второй этаж приюта к кабинету главы рода Хьюстонз, чтобы поскорее сообщить сэру Стивену Хьюстону о том, что мальчик очнулся, и что он потерял память…
А сейчас торопится предупредить, что мальчик, который тогда выжил, приехал сюда мстить. Она заметила это по холодному, стальному взгляду Мэттью. Хотя тот старался вести себя раскованно и доброжелательно, было заметно, как он беспокоится за девочку. И еще, хилер заметила на руке Мэтта перстень. Эфирный перстень.
Дороти, дойдя до двери, опёрлась плечом о косяк, чтобы выровнять дыхание и успокоиться, и четырежды постучала. Работая столь давно в приюте, Дороти со Стивеном давно уже обусловились о таких вот незначительных, на первый взгляд, деталях: два стука — не срочно, три — что-то срочное, но терпит, пять— ситуация из ряда вон и срочно нужно присутствие директора. Вот Дотти и постучала четырежды, давая понять, что случилось нечто важное.
— Входите!
— Сэр Хьюстон, у нас проблемы… Мэттью Грей Виллис… приехал, и сейчас… сейчас общается с Джинджер Коппер, которая на днях попала ко мне… — женщина, не успев отдохнуть у двери, зашла покрасневшая и с затруднённым дыханием.
— Я тебя понял, Дотти, — директор, сидящий за своим рабочим столом, посмотрел поверх своих очков-полумесяцев. — Да, я в курсе, что юный Виллис должен был приехать. Или случилось что-то срочное?
— У Мэтта на руке… уф-ф-ф… перстень… на правой руке…
Пожилой мужчина неожиданно зло хлопнул по своему столу, заставив подпрыгнуть женщину от неожиданности.
— Так и знал!.. Мэттью, мать твою, Грей… Всё-таки ифер?!
Не разобрав, риторический вопрос это или нет, Дороти всё же решила ответить:
— Да, сэр Хьюстон, скорее всего.
— Понял тебя, — директор забарабанил пальцами правой руки по столу. — Собери ту троицу в каком-нибудь кабинете. Сообщишь потом в каком, я с ними поговорю перед разговором с Мэттью, — директор вздохнул. — Вот знал же!.. Ладно, иди, Дотти, выполняй. И, если что, позови Альфреда, пусть присмотрит за юным баронетом, мало ли что, еще один ифер может пригодиться.
Женщина в недоумении хлопала глазами, не понимая, зачем такой присмотр за ребёнком, хоть и ифером, но всё же…
— Он же ещё не обучен, — высказала она свое мнение. — Зачем?
— А затем, миссис Пиллз, чтобы та троица вновь не попала к вам в блок, или еще что похуже… Вы же помните, что было в прошлый раз?.. Всё, идите, — Стивен Хьюстон повернулся на своем кресле к окну, давая понять, что разговор окончен.
Дотти, как нашкодившая служанка, сделала книксен и быстро удалилась, осторожно прикрыв дверь за собой. За долгие года службы в приюте, Дотти узнала директора более чем хорошо, и поняла, что сейчас ей лучше не встревать с расспросами. Но зачем им нужен здесь Альфред Макхафл, ифер ранга Эпт, всё равно не понимала.
***
— Ну что, Портер, Койл, Греббс, — директор обвёл суровым взглядом троих, абсолютно не похожих друг на друга, парней. — Доигрались вы, похоже.
Парни в недоумении переглянулись, не понимая, о чём им говорит сэр Хьюстон.
— Только что я узнал, что к Джинджер Коппер, которая недавно, случайно, — сделал директор ударение на последнем слове, — упала с лестницы, приехал Мэтт, — заметив загоревшиеся азартом мщения глаза ребят, директор продолжил. — баронет Мэтт Грей Виллис, пока еще наследник дворянского рода, который потерял приёмного отца в аварии в тот вечер, когда Коппер попала в медицинский блок приюта… Смекаете? — юноши с удивлением вперили взгляд на директора, который расхаживал перед ними. — Не понимаете. Скажу по-другому. Мэтт — ифер. Пока, скорее всего, только Тиро, но всё равно… И он приехал навестить сестренку и надрать кое-кому зад.
— Но вы же… — заблеял самый мелкий из троих, крысолицый щербатый Чарльз Портер, но Стивен его резко прервал:
— Молчать!.. Вы понимаете, что он сможет сделать с вами, если захочет, а? И я ему не смогу отказать, он будет в своем праве.
Первым понял всё Малькольм Греббс и сразу сник. Он понял, что встряли они серьёзно. Что может сделать простолюдин-сирота против наследника рода джентри? Ничего. Мэтту достаточно будет своего слова, и их, всех троих, отправят в реформаторий. Если только…
Мел встал из-за парты и, выйдя к Хьюстону, встал перед ним на колени.
— Сэр баронет Стивен Хьюстон, глава рода Хьюстон и глава клана Хьюстонз, я, Малькольм Эбигейл Греббс, прошу вашего позволения стать слугой вам и вашему роду. Обещаю жизнью, что буду служить верно и не посрамлю род и клан, буду выполнять все ваши приказы беспрекословно.
Стивен ухмыльнулся. Часть плана с этими тремя начала воплощаться. Осталось успокоить мальчика-баронета. Эх, вот если успел бы прибрать его к рукам до того инцидента… Но уже поздно что-то делать.
***
Я вышел из комнаты, где лечили Джи, только ближе к семи вечера, проболтав с ней почти два часа. Точнее слушая её болтовню. Пока ехал сюда, я боялся, что она замкнётся в себе, или что еще хуже, вообще перестанет быть собой. Но Джи и её характер оказались сильнее. Она даже смеялась, рассказывая, как споткнулась о чью-то ногу и кувыркалась вниз. Чудо, какой храбрый и веселый ребенок. Но забрать её отсюда нужно в любом случае. Во-первых, здесь могут и повторить такую «шутку», а во-вторых, Белле будет легче, если её будет отвлекать жизнерадостная словоохотливая поедательница мороженого.
В фойе у выхода, куда вели все коридоры старого здания приюта, меня поджидали.
— Мэтт! — усатый мужчина в неизменном комбинезоне и с кепкой-восьмиклинкой на голове, встал с диванчика и направился ко мне, желая обнять. — Как подрос-то! Как будто год тебя не видел!
Мужчина, подойдя, обнял меня и похлопал по спине.
— Соболезную тебе, Мэтт… Крепись.
— Спасибо, дядя Альф, — я тоже похлопал охранника, завхоза, дворника и бог знает кого еще, совмещённого в одном, вечно ухмыляющемся в усы, лице, Альфреда Макхафл.
— Ну, как ты? Рассказывай, — мужчина взяв меня за локоть, повёл в сторону двери на выход из здания.
— Да что рассказывать, вы и сами, похоже, всё знаете, — я пожал плечами, наблюдая, как Альф достаёт привычным движением сигарету. — Вот, пришел навестить Джинджер, да и вас заодно.
— Это хорошо, — протянул он, выпуская струю дыма подальше, чтобы не попадала на меня. — Надо помнить, где рос. Кстати, как девочка? — мужчина взглянул озабоченно на меня своими бледно-зелёными глазами из-под густых бровей.
— Слава миссис Пиллз, с Джи всё хорошо.
— Ну, хорошо, раз хорошо, — мужчина замолк, вглядываясь в мое лицо. — Я не думаю, что это хорошая идея… — он покачал головой.
— О чём ты? — я тоже остановил взгляд на его глазах, пытаясь понять смысл его слов.
— Ну, у тебя такое выражение, что всё сразу понятно, — усмехнулся Альф, пуская дым из носа. — Ты хочешь разобраться с Мэлом и его шайкой, так?
Я кивнул и, немного подумав, ответил:
— Помнишь, что я вам говорил тогда, после случая за котельной? Если они снова полезут на меня, второй раз будет жёстче. А они сделали хуже, они покалечили совсем еще ребенка, тем более девочку. Тем более мою будущую сестренку. И я сам готов их избить так, чтобы они вообще ходить не могли. — меня начала обуревать злость, и я готов был прямо сейчас пойти искать этих троих отморозков, чтобы вбить им в головы, что обижать маленьких нельзя.
— Остынь, — Альф положил руку мне на плечо. — Пойдём, они с директором сейчас в одном из кабинетов. Там и поговоришь с ними… Кстати, поздравляю, — Альф указал взглядом на мой сжатый кулак с перстнем на пальце. — Когда успел?
— Спасибо. Да на днях, — отмахнулся я, уже повернувшись в сторону входной двери, — проводишь до кабинета?
— Да, конечно, — Альф метко выкинул бычок в урну у двери. — Для этого меня тут и посадили, чтобы проводить тебя…

Глава 3. Наглость города берет

— Сэр Грей Виллис, — когда я зашёл в кабинет, куда меня привёл Альф, у двери меня уже встречал лично директор. Троица сидела за передними партами, с лицами котов, объевшихся сметаны. Даже миссис Пиллз оказалась здесь, сидевшей у дальней парты.
— Сэр Хьюстон, доброго вечера, — я оглядел кабинет и протянул руку директору. Хоть я и бывший сирота, но по положению мы почти ровня. Его возвышает немного только почтенный возраст и клан: — Я смотрю, и молодые люди, которых я ищу, тоже здесь? — стараясь не выдать своего гнева, спокойно спросил я, вернув взгляд на директора. Похоже, наедине поговорить с ними мне не дадут.
— Да, Мэтт, ты же позволишь мне так обращаться? — пожав мою руку, после моего кивка Хьюстон продолжил, — Я не могу позволить наследнику, а теперь уже почти главе другого рода избивать моих воспитанников, — Директор развёл руками. — так что я прошу решить ваши разногласия при нас, — он указал взглядом на Альфа и Пиллз.
Вот оно что! Он боится, что я эту троицу распущу на ремни?! Для этого такая делегация и собралась, Альф, бывший военный, да и Дороти, хоть и хилер, как ифер должна что-то уметь. Хм, невыгодная позиция для меня, и я даже не знаю, что сейчас делать? Наброшусь на этих подростков — меня повяжут, и могут даже сдать в полицию, за нападение или что-то еще. Эх, надо было брать с собой Вилсона, он бы подсказал и поддержал в любом случае.
— То есть, если ваши воспитанники нападают на будущего члена моего рода, то это нормально, и они всё еще находятся в приюте, правильно? И вы даже не применили к ним никакого вменяемого наказания.
— Они же дети, Мэтт, — произнес Стивен, улыбнувшись виновато только для вида. — Не стоит портить им жизнь из-за неудачной шалости.
Последние слова директора неожиданно даже для меня самого, вывели меня из себя, и я, подойдя к нему почти вплотную и подняв голову, с яростью зашептал:
— Неудачная шутка, старик? Их неудачная шутка, убила… почти убила меня. Их неудачная шутка, могла убить ребёнка… Их неудачная шутка лишила меня отца… и чуть не лишила мамы… Стивен, ты уверен, что хочешь защищать их от меня? — я, не замечая своих действий, рефлекторно выставил руку между нами так, чтобы она оказалась прямо на груди у сердца Хьюстона, что послужило спуском дальнейшим действиям.
Альф, стоявший в шаге позади слева от меня, мгновенно схватив за плечо, оттащил от директора на пару шагов, не отпуская. Дороти тоже, встав со своего места, направила правую руку на меня. Троица подростков, даже не понимая, что происходит, сидели открыв рты.
— Щенок! — громко и презрительно выплюнул Хьюстон, поправляя свой костюм. — Что ты о себе возомнил?! Без году неделя, как стал дворянином, а уже лезешь к рождённым джентри? Или думаешь, раз стал ифером, то всё по плечу?
Что? Откуда он то знает?! А, тьфу ты, кольцо! Я же его ношу теперь не снимая, и, похоже он и заставил начать нервничать персонал приюта. Ну ладно, сейчас мне и правда, нападать не с руки, не той категории противники, по крайней мере, пока. Сейчас же, надо как-нибудь вывести эту историю с пользой для себя.
— Сэр Хьюстон, считать ли ваши слова за оскорбление рода Виллис? — я тоже поправил одежду и выпрямился, с прищуром взглянув на старика.
— Да какие оскорбления… — директор неожиданно махнул рукой. — И какой род, Мэтт? Вас в роду осталось всего двое. Думаешь, я буду столь низок, опустившись до оскорблений? Но, Мэтт, ты рос у меня на глазах, и я совсем не привык, что мои воспитанники угрожают мне.
— Но привыкли к тому, что ваши воспитанники пытаются убить друг друга, — жёстко закончил я. — Может, и мне, как недавнему воспитаннику позволите лично поговорить с ними? Сэр Хьюстон, мне нужны эти трое, и я сам с ними разберусь. Это мое право. Если опасаетесь, я могу даже без Эфира, — я показательно начал снимать кольцо, которое наотрез не хотело сниматься.
— Нет, Мэтт, эти трое, — усмехнувшись, Хьюстон рукой обвёл троих ошарашенных всем происходящим парней рукой. Ещё бы, сейчас разговор шёл об их жизни. — теперь слуги моего рода, и я не могу позволить навредить им члену другого рода. Они под защитой клана Хьюстонз.
Что? Слуги рода? Что за игру затеял этот старик-хипстер? Зачем он их прикрывает? Разумного объяснения я не находил, единственное, что пришло в голову, это попытка защитить любой ценой своих воспитанников, которых я мог и убить в процессе наказания за все их грехи передо мной.
Я обратил внимание, что и Альф с Дороти непонимающе переглядываются. Новость стала сюрпризом и для них, похоже. И что мне делать? Попробую немного блефануть, никаких идей больше нет:
— То есть, клан Хьюстонз защищает малолеток-убийц? Или отбор в клан у вас устроен таким образом? — я зло усмехнулся. — Хорошо, сэр Хьюстон. Надеюсь вы не против, если об этом узнают наши союзные рода Купер и Дайсон? Да и журналистам будет интересно узнать, что творится в сиротском доме под крылом клана Хьюстонз.
— Мэттью… — тихо произнёс Альфред, всё еще держащий меня за локоть. — Не перегибай.
— Не перегибать, Альфред? — я обернулся к нему. — По-моему, это сэр директор сейчас перегибает с защитой своих воспитанников. Почему он так не защищал маленького меня, почему не защитил Джинджер, от этих… — я кивнул на троицу, которую мне прямо сейчас хотелось придушить. — Сэр Хьюстон, то, что вы набираете себе в клан только тех сирот, кто унижает и избивает других, я понял еще в тот раз, когда вы предложили мне стать слугой вашего рода сразу после того, как эти придурки попали в лазарет. Я, честно, не понимаю, зачем это вам. И знать не хочу. Но уверен, что отдел опеки королевства, да и журналисты тоже, очень заинтересуются такими способами набора слуг, — я, не моргая, смотрел на директора, сверлящего меня злым взглядом, но затем перевёл взгляд на Дороти Пиллз, всё еще стоящую с выставленной в мою сторону рукой. — И вы его сейчас защищаете… Защищаете от подростка, который даже Эфиром не умеет пользоваться. Чувствуете гордость, наверное, за принадлежность к такому клану, юные слуги которого безнаказанно издеваются над слабыми детьми?.. Молчите, миссис Пиллз? Молчите… И сколько уже сирот пострадали, вы, наверное, тоже не скажете… Альф, а ты?.. — но мой длинный эмоциональный монолог, уже иссушивший моё горло, прервал директор:
— Все вон… — тихо прошептал он, не переставая буравить меня взглядом, затем уже намного громче крикнул. — Все вон, я сказал!
Троица быстро и шумно начала вставать со своих мест, Дороти, только уже медленно и нерешительно, начала отходить вдоль стены в сторону двери. Только Альфред крепче сжал мой локоть.
— Стивен, ты уверен? — в голосе Альфреда слышались опаска, только я не понял за кого он сейчас боится.
— Иди, — уже более спокойным голосом произнёс Хьюстон, — Я хочу поговорить с Мэттью наедине.
— Но…
— На выход, Макхафл! — что-то директор слишком нервный сегодня.
Альфред отпустил мой локоть и быстро покинул кабинет и прикрыл за собой дверь, оставив нас с директором наедине в кабинете, где, вроде бы, у нас даже уроки когда-то проходили.
Директор долго смотрел на дверь, затем прошелся к учительскому столу и уселся за стул, указав мне на парту, за которой недавно сидела троица.
— Давай поговорим, Мэттью, — директор выдохнул и немного расслабившись, откинулся на спинку стула. — Чего ты добиваешься?
Я в показном удивлении приподнял бровь. Что он хочет услышать? Что я хочу придушить этих придурков? Что я хочу защитить Джинджер? Что хочу понять, что здесь вообще происходило, чего так боялся Мэттью?
— Сэр Хьюстон, давайте переиначим вопрос. Чего хотите вы? Почему в вашем приюте такая обстановка? К сожалению, я еще не всё вспомнил до того дня, когда очнулся в комнате медблока. Иначе, я бы давно уже воспользовался своим положением и\ натравил бы на вас всех, до кого смог бы достучаться. Но я вычеркнул прошлое, став членом рода Виллис. И единственное, что связывает меня с вами, кроме десятка лет, проведённых в этих стенах, это Джинджер Коппер, которая, вот случайность, попадает в больницу в ночь перед уходом отсюда. Вам не кажется это странным? Еще больше странности добавляет тот факт, что и со мной произошел подобный случай, чуть не оказавшийся фатальным. Совпадение? — я положил локти на стол и скрестил пальцы перед собой. — Не думаю… Но я готов забыть об этом, если вы мне поможете с опекой над Джинджер.
Ну, слова сказаны, предложение дано. И сейчас от его ответа будет зависеть, начинать ли мне войну с родом, а точнее с кланом Хьюстонз, из-за троих ушлёпков, или нет. С рыжей я уже придумал неплохой вариант, если конечно Джей и Камилла Купер согласятся…
Директор молчал минуты три. Он то хмурил брови, буравя меня взглядом, то откидывался на учительском кресле, которое при каждом движении пожилого главы клана и директора жалобно поскрипывало. Затем, бережно сняв очки и положив их на столешницу, Стивен неожиданно спросил:
— Кто ты?
Что? Я от удивления даже чуть подпрыгнул на стуле. Раскрыл? Но как? Так, Мэтт, быстренько берем себя в руки и придумываем ответ… А что ответить? Сердце забилось чаще, гоняя кровь в мозг, который, похоже, охватила нешуточная паника. Вдох… Выдох… Вдох…
— Неожиданный и странный вопрос, сэр Хьюстон. Что вы хотите услышать? Я — Мэттью Грей Виллис, наследник рода, впоследствии действий ваших воспитанников и, теперь уже, слуг рода, почти глава рода, и почти дважды сирота. — воспоминания о Джеймсе вновь навеяло тоску и щемящее чувство утраты, и я сжал пальцы в кулак. — И я не хочу терять еще одного близкого мне человека из-за вас и ваших слуг…
Стивен Слушал не перебивая. Затем он встал из за стола и подошёл вплотную к моей парте. Посмотрев долгим взглядом, он выдохнул и протянул руку:
— Давай так, Мэттью Виллис. Я отпускаю с тобой девочку, и ты забываешь то, что видел в этом приюте. Забываешь всех нас, и никакая информация по этому неприятному инциденту с Коппер не уходят за стены этого здания. Согласен?
Да вот блин, ни разу не подозрительно… Что здесь происходит, вообще? Столько вопросов и мыслей мчались табунами в голове, что биение своего сердца казалось из ритмичным топотом, но я их приструнил, подумать будет еще время, и встав, пожал руку Стивену. Надо пользоваться моментом, пока есть шанс, а потом что-нибудь придумаем.
— Согласен, сэр Хьюстон.
Мы так простояли довольно долго, сжав ладони друг друга и смотря глаза в глаза. Первым расслабил ладонь директор.
— Ты и правда изменился, Мэттью, — улыбнулся чуть заметно мужчина, вернувшись обратно за учительский стол.
— Ну, надеюсь только в лучшую сторону, — ответно улыбнулся я, но сразу стёр свою улыбку с лица. — Еще будет одна просьба, сэр Хьюстон.
— Ещё?
— Да, прошу выделить миссис Пиллз для сопровождения Джинджер Коппер доя дома Виллис.
— А! да не проблема. Я её предупрежу. Но в ответ, у меня будет тоже одно условие: когда мне понадобится твоя помощь, с тебя одна услуга.
Ну да, конечно. Возьму и соглашусь, ага.
— Нет, сэр. Если вы сейчас озвучите просьбу, я подумаю ещё над возможностью её выполнения, а брать на себя такое обязательство в услуге, не зная какая она, я не вправе.
— Эх, — со скрываемым разочарованием в голосе произнёс Стивен, улыбаясь. — Как же ты всё таки вырос, Мэтт. Уже и решения принимаешь правильные, как настоящий высокородный. Вот бы ты согласился тогда на мое предложение…
— Сэр Хьюстон… — закатил я глаза, откинув голову. — Я рад, что я тогда не согласился, особенно… Ладно, давайте не будем об этом.
***
— Ну как ты? — я обернулся с переднего пассажирского сидения назад и осмотрел Джинджер, улёгшуюся на всё кресло и положившую голову на колени миссис Пиллз.
— Уснула, — мягко улыбнувшись тихо произнесла Дороти, погладив девочку по рыжей макушке. — Мэтт, то что ты говорил…
— Про то, что директор что-то задумал? — перевёл я взгляд на хилера, — Если честно, я ничего про это не знаю. Просто очень странные совпадения. И если кто-то и знает про то, что происходит в вашем приюте, так это вы.
— Мэтт, я не…
— Я понимаю, — перебил я женщину. — не обо всём вам можно говорить. И лучше будет, если вы не расскажете это мне, — я отвернулся и вперил взгляд на впереди идущую машину, что, как и мы, едва плелась в дорожном потоке сумеречного Лондона.
— Я сама росла в приюте, — вдруг тихо начала Дороти, — и очень благодарна сэру Хьюстону. После того как приют перешёл на владение его клана, он очень сильно похорошел. Клан, который владел приютом Георга Мюллера наплевательски относился как к самому приюту, так и к сиротам. Для прежних владельцев приют был лишь способом сэкономить и получать дотации и льготы от короны. И только когда сэр Хьюстон начал управлять приютом, я, да и все дети в приюте, которые находились там, поняли, как нам там было плохо. Сэр Хьюстон плотно занялся приютом и проводил, да и сейчас проводит, много времени, занимаясь организационной деятельностью.
— А его клан? — не смог не вмешаться я.
— Кланом он управляет только официально, и уже давно практическим руководителем клана является его сын. Так вот, когда мне исполнилось шестнадцать, сэр Хьюстон сам привел меня на определение способностей ифера. Мне повезло, и тогда он сразу предложил мне стать слугой клана, взамен оплатив обучение в школе Эфира, помог мне с практикой и решить проблемы со службой. В общем, он очень много сделал для приюта и для сирот. Поэтому зря ты подозреваешь его в чём-то… Ты бы знал, как мы, сироты, жили до смены клана… — женщина позади всхлипнула. — Так что, Мэтт, я могу сказать о нём только хорошее.
Ясно, беззаветно преданный человек, хотя её тоже можно понять…
— А почему решили стать хилером? — спросил я, чтобы не прерывать разговор.
— Моя мама была фельдшером в больнице. И я хотела быть похожей на неё, так же помогать людям, и став хилером я сама попросилась у сэра Хьюстона на работу обратно в приют Георга Мюллера, чтобы помогать таким же детям, какой была я сама.
— Ну, — обернувшись усмехнулся я, — мне вы не раз помогали. Так что спасибо.
— Не за что, Мэтт, — женщина ответно улыбнулась. — И не зря же, да? Теперь вон ты какой важный, на машинах ездишь с водителем! — Дороти, убрав руку с головы Джинджер, потрепала меня по щеке, отчего я засмущался, а Вилсон за рулём едва не упёрся головой в руль, пытаясь сдержать смех.
— У меня к вам вопрос личного характера, миссис Пиллз.
— Мэтт, — укоризненно покачала головой женщина, — можешь просто по имени. Всё-таки ты теперь баронет, и это я должна обращаться к тебе с почтением.
— Кстати, насчёт этого. Если вы отучились и стали хилером, то есть полноценным ифером, то почему вы не…
— Не получила младший титул? — женщина правильно поняла мой вопрос. — Это было одним из условий отказа от службы в армии. Сэр Хьюстон сказал, что он настаивал на титуле эсквайрессы, но ему отказали.
— Понятно… — хотя что-то подсказывает мне, что он и не настаивал сильно. — У меня был совсем другой вопрос. Может ты в курсе? Белла Виллис, моя опекунша, сейчас лежит в больнице после аварии. И мне лечащий врач сообщил, что не хватает кристаллов для полноценного лечения… Так вот в чём вопрос: может ли быть такое, что кристаллов не хватает, и есть ли возможность эти кристаллы приобрести?
Женщина задумалась, нахмурив лоб, не переставая, всё же, гладить рыжую соню по голове.
— Нет, Мэттью. Ни разу не сталкивалась с таким. Вообще. Скажи, в какой больнице она лечится?
— Больница Чейз в боро Энфилд.
— Тем более… Это больница спонсируется кристаллами адуляра для хилеров одной из первых. Это всё таки больница для благородных. Так что такое может вряд ли случиться… Разве что… Что именно случилось с твоей опекуншей?
— Какой-то перелом позвоночника.
— Компрессионный? Понятно. Тем более, такое обычно лечат в первую очередь, иначе дальнейшее лечение будет еще более болезненным и опасным. Странно…
Согласен, очень странно. Мне срочно нужен знающий человек, который будет сопровождать или консультировать по таким вот, не дай Бог, случаям…
— Уже приехали? — рыжий ленивец мило потянулась, зевая, и открыла зеленые глаза.

Глава 4

Завтрак проходил в тишине. Джинджер тихонько поедала тосты с джемом, запивая какао, и молчала. Утренняя истерика прошла. Но плач устроенный девочкой, я думал не закончится никогда. Еще бы. Спустившись на первый этаж со своей комнаты, девочка первым делом увидела уголок с фотографией Джеймса, с чёрной ленточкой на углу. Девочка сразу всё поняла, и расплакалась там же, где стояла, да так, что мои успокаивающие слова ничего не меняли, и только с помощью Эммы с Люси, служанок, нам удалось успокоить девочку. И вот сейчас девочка сидит, глотая тосты вместе со слезами, и молчит.
— Почему ты мне не сказал? — тихо спросила Джинджер, спрятав лицо за большой кружкой.
— Я боялся, что тебе станет еще хуже… После лечения… Да и не знал что тебе сказать…
— Понятно… — рыжая поставила свой стакан и посмотрела на меня серьёзными глазами взрослого человека, никак не сочетающимися с её милым детским личиком. — А Белла? С ней всё хорошо?
— Да, почти, — я замялся, подбирая слова, — её скоро вылечат, и мы заберем её домой.
— Когда?
— Когда заберем? Не знаю… но постараюсь сделать всё, чтобы она быстрее вернулась домой. Если хочешь, сегодня после обеда поедем к ней.
— Хорошо, — глаза девочки загорелись радостной надеждой, — и принесём ей мороженого! Я так хотела мороженое, когда лежала у миссис Пиллз… — девочка, наконец начала приходить в себя, что меня радовало.
— Господин. — к столу приблизился Квентин, — прибыла миссис Литл.
Точно! Занятия же еще, будь они неладны. Столько дел, а тут еще и «этическая» муштра.
— Понял, спасибо, — я кивнул дворецкому. — Ещё, нужен еще один репетитор, для Джинджер, и нужно подобрать для неё школу. Займёшься?
— Конечно господин.
— Хорошо. И предупреди Вилсона, он мне будет нужен через полчаса.
— Поездка?
— Нет, тренировки, — пора начать заниматься более серьёзно.
— А я? — вклинилась в наш разговор Джинджер, с любопытством переводящая взгляд с меня на дворецкого и обратно.
— А ты сейчас будешь учиться быть настоящей леди, — я мягко улыбнулся, обернувшись к ней — если миссис Литл, конечно, согласится.
***
— Доброго утра, миссис Литл. — я вошёл в гостиную один, отправив Джинджер переодеваться. Хорошо, что Дороти додумалась вчера прихватить невеликие пожитки рыжей. — Спасибо, что приехали.
— Сэр, — высокая женщина сделала книксен, на мгновение почти став вровень со мной, — сочувствую вашей утрате.
— Спасибо, миссис Литл. Присаживайтесь. Мне необходимо поговорить с вами. — как только мы уселись, я продолжил. — Дело в том, что Джеймс и Белла перед инцидентом, хотели удочерить еще одного ребенка. И вчера я забрал её с приюта. Как вы, наверное, уже догадываетесь, я хочу поручить вам этого ребенка на воспитание. В идеале, хотелось бы, чтобы вы занимались ей полноценно, а не только уроками этики. Но и такой вариант устроит.
— Эмм… — женщина замялась, отчего-то смутившись.
— Естественно, у вас будет полноценная зарплата, если вы согласитесь на первый вариант.
— Вы предлагаете должность гувернантки? — Литл почему-то отводила взгляд, — Дело в том, что я занималась только с мальчиками. Но если вы согласны принять меня на постоянную работу, я буду рада.
— Отлично. С девочкой вас познакомит Квентин. Сразу предупреждаю, ребенок недавно лечилась в больнице, так что в первое время не стоит налегать на муштру. — я улыбнулся.
— Конечно, сэр. — женщина в стала и поклонилась. — Спасибо.
— Вам спасибо, миссис Литл. Надеюсь, вы сделаете из Джинджер настоящую аристократку.
Литл с недоумением подняла голову, оставшись в поклоне: — Может дворянку?
— Ну, пока дворянку, но имейте ввиду, что она должна правильно вести себя и в Высших кругах.
— Да, сэр, — женщина плавно перевела поклон в реверанс.
***
Уфф. Что-то я отвык, похоже, от занятий. Вилсон взялся за меня всерьёз и не давал мне продыху уже в течении часа. Ну, ничего-ничего… Вот начнутся тренировки рукопашного боя — я ему покажу, на что способна военная разведка. Хоть рефлексы и не перешли в новое тело, но разум-то помнит.
— Что, устал? — Вилсо подошёл ко мне, сидящему на травке у турника.
— Есть немного. — кивнул я, убрав волосы со лба и вытерев пот. Что-то тяжеловато сегодня.
— Значит, не халтурил. — вилсон хохотнул. — Ну что, готов к серьёзным тренировкам?
— В смысле? — опешил я. Что может быть серьёзнее?
— Ну, я думаю, пора начинать заниматься боевой тренировкой. — улыбнулся Вилсон, протягивая мне руку, чтобы помочь мне встать на ноги. — Драться умеешь?
— Ну, было пару раз, — ответил я, прогоняя в голове наши почти ежедневные занятия в армии…
***
Жоржик Андраникович расхаживался на плацу перед строем, сцепив руки за спиной, медленно курсируя от одного конца стоя к другому, и обратно.
— Что для солдата главное при боевых действиях? — начинающий лысеть армянин остановился, и с вопросом взглянул на солдата в первом ряду.
— Умение драться, товарищ прапорщик! — бодро ответил солдат, вытянувшись в струнку.
— Ну-ну, кто считает так же, шаг вперед!
Вся рота дружно сделала шаг, синхронно завершив действие ударом пятки берца по бетону.
— Молодцы! Рота, делай раз!.. — хмыкнув, скомандовал прапорщик и дождался, пока вся рота не приняла упор лёжа. — Делай два!.. Полтора! А теперь слушайте, бойцы. Главное для солдата — не пролюбить автомат, штык-нож, и не допустить вероятного противника к себе близко. И сейчас мы будем разбирать такие случаи, когда два долб… два бойца, потеряв всё свое вооружение, решили биться руками. Младший сержант Ахмедов, выйти из строя!
В течении получаса прапорщик с лёгкостью катал двухметрового даргинца Ахмедова, даже не прилагая видимых усилий.
— Вот так, бойцы. Даже если вдруг вы окажетесь с противником на плотной дистанции, вы не должны ударить в грязь лицом. И с сегодняшнего дня я буду вас обучать, как вести себя в таких ситуациях. Но, в первую очередь, запомните! Ваша задача — обезвредить противника в кратчайшие сроки, несмотря ни на что. Забудьте то, что вы видели и слышали на гражданке. Бой должен длиться максимально короткое время, и каждое ваше движение должно быть направлено на максимальо быстрое устранение противника. Никакого благородства! Мы с вами сейчас на территории, подконтрольной врагу…
***
Вилсон, с ухмылкой на лице, прижав руки в классической боксёрской позе, кружил вокруг своего молодого господина. Тот, расслабленно стоял посреди поляны, провожая Вилсона только глазами. Если бы охранник и наставник не знал Мэттью, он бы подумал, что перед ним стоит уверенный в себе боец, для которого такие спарринги привычное дело, успевшее немного поднадоесть. Вилсон не понимал, откуда такая уверенность у его ученика, но списал это на жизнь в приюте. Может там их обучали? Неважно. Сейчас нужно понять, на что способен юноша, и, опираясь на свой инструкторский опыт на службе, подобрать максимально подходящий стиль для него.
— Так и будешь кружить как в балете? — ухмыльнулся Мэтт, повернув и чуть наклонив голову налево. — Давай, Вилсон, нападай.
— Ну, раз ты просишь, — оскалился Вилсон, и оттолкнувшись правой ногой, в один прыжок оказался рядом с Мэттом и, не теряя инерции, выбросил руку вперед, целясь чуть выше головы Мэттью. Еще не хватало навредить господину… Не успел Вилсон додумать свою мысль, как ощутил, что он уже летит вверх ногами через подставленное плечо Мэтта. Гулкий удар спиной о землю и вот уже Мэттью стоит перед ним, протянув руку. Ошарашенный Вилсон схватился за руку юного господина и встал. Немного придя в себя и выровняв дыхание, Вилсон спросил:
— Что это было?
— Бросок через плечо, — пожал плечами парень, пожав плечами. — продолжим?
— Ну давай, в этот раз я так не подставлюсь…
Подскок, отвлекающий удар, перелёт через плечо парня, приземление…
— Еще?
— Да…
Медленное сокращение дистанции с полушагами, резкий удар левой, такая же резкая боль на сгибе локтя атакующей руки, преворот через себя, чтобы ывернутая рука не сломалась, твёрдая землся…
— Может?..
— Еще!
Быстрое наступление на господина, отвлекающие короткие удары, от которых Мэтт отходит короткими шагами назад. Вот! Шанс! Вилсон с разворотом пинает ученика, целясь в корпус, но Мэтт в последний момент делает шаг вперед, ловит ногу за бедро, сам коленом пинает в подколенную ямку, заставив Вилсона потерять равновесие и упасть, в этот раз уже лицом вниз…
— Да что такое? — Вилсон не понимал. Совсем еще юный парень играет с ним, как с котёнком, не чувствуя никакой опасности. — Давай еще! Только теперь нападай ты!
***
— …Давай Ещё! Только теперь нападай ты! — похоже Вилсона захватил азарт и обида. А я прямо наслаждался. Не знаю почему, но все мои рефлексы в этом теле работали, да еще как! Было ощущение, что я даже не успевал продумать действие, а тело его выполняло безо всяких проблем. Единственное, не хватало массы и силы, но это дело такое, наживное.
— Ну давай, — я помог встать Вилсону.
Вилсон встал в боксёрскую позу, но слишком сильно прижав локти к телу. Ну, попробуем…
Быстрыми шагами сокращаю дистанцию, выставив руки ладонями вниз перед собой. Изображаю джеб левой, хук правой, следя за реакцией, и за стилем защиты. Вилсон при каждом моем ударе подает корпус вперед, выставляя предплечье. Типичный боксёр. Понятно, подхожу в близкий контакт, двумя апперкотами-ударами снизу перевожу внимание Вилсона на корпус, прямой кросс в немного открывшееся лицо, но Вилсон понял маневр и успел поднять руку в защите. Хватаюсь руками за его предплечья, притягиваясь, и оттолкнувшись левой ногой, правым коленом в прыжке бью в живот. Толчок руками, и я стою уже в трёх шагах от потрясённого главы службы безопасности, состоящей только из него самого.
— Как ты? — с участим спрашиваю я, подойдя к приходящему в себя мужчине.
— Нормально… Слушай, у вас в приюте такому учат? Откуда такие навыки?
— Да нет, — постарался я как можно беззаботнее пожать плечами, — нахватался там и сям.
— Подскажешь адреса этих «там и сям»? А то я чувствую себя новобранцем перед мастером единоборств.
— Да не преувеличивай, — улыбнулся я, — это просто ты жалеешь меня и не принимаешь всерьёз. Давай еще раз. Нападаю!
***
— Доброго дня, сэр Купер. — я держал телефон у уха, одновременно одной рукой набирая сообщение в лэптопе для программистов. Оставив Джинджер под присмотром миссис Литл у Беллы, я решил заняться неотложными делами. Поговорить с Купером по поводу производства и слияния, договориться о поездке к Дайсону, и еще посоветоваться по поводу ситуации нехватки кристаллов в больнице. Да и с Элис наверно нужно поговорить.
— Привет-привет, Мэтт. Рад тебя слышать! Что-то случилось?
— Да нет, просто я сейчас навещал Беллу. Кстати вам привет от неё, и настоятельная просьба навестить, как будет время. И вот у меня появилось время и хотел заехать к вам, если вам, конечно, удобно.
— Да не вопрос! — улыбка Джея чувствовалась даже через телефон. — Заезжай, Вилсон дорогу знает. Тут как раз Элис пришла с учёбы… — голос Купера сквозил ехидством пополам с предвкушением.
— Отлично. С ней я тоже хотел поговорить. Спасибо, еду.
— Давай, ждём! — Джей Купер сбросил звонок.
— К Куперам? — Вилсон обернулся, светя едва заметным синяком под левым глазом. В принципе, сам виноват, не выставил защиту — сам дурак, пусть так походит.
— Да, Адрес знаешь?
— Конечно.
Машина мягко покатила по блестящей после дождика брусчатке больничной парковки, а я вернулся к набору письма для программистов. Хочу с ними завтра встретиться, узнать, чем они сейчас занимаются, и, если что, дать им задания самостоятельно. Проект нужно запускать как можно скорее, до объединения с родом Купер, чтобы это предприятие осталось под моим руководством. А после объединения, чувствую, Джей и его сотрудники будут совать нос повсюду. Пока я не стану, если вообще это случится, главой объединённого клана, яйца нужно держать в разных корзинах. Да и потом так будет безопаснее.
***
Дом, а точнее особняк, или даже поместье, Куперов, отличалось от нашего не очень сильно. Тот же красный кирпич, пара этажей, большой гараж и неплохо ухоженная дворовая территория с ровным газоном и с ровненько подстриженной живой изгородью по периметру и вдоль дорожек и тропинок. Единственным отличием было то, что под окнами первого этажа на симпатичных, каменных по виду, клумбах были высажены цветы, сейчас пока, в начале мая, не зацвётшие. Похоже, кто-то в семье любит заниматься садоводством. Интересно, это Камилла, или Элис? Эх, надо было девушкам цветы взять, хотя… Ладно, обойдёмся мороженым детям, Джинджер и так с собой пакет с мороженым взяла, якобы Белле. Ну я то знаю, кто слопает всё мороженое.
На пороге меня встретил сам Джей Купер, как всегда, с приятной улыбкой на лице.
— Добро пожаловать! Очень рад тебя видеть. Как доехал?
— Спасибо, нормально, — я пожал протянутую руку мужчины.
— Проходи, чего стоять на пороге, — Джей чуть подвинулся, открыв передо мной дверь.
Зайдя в просторную прихожую, мне первым делом бросилось в глаза огромное количество растений, рассаженных по всем доступным и недоступным местам. Цветы были везде: начиная от прихожей до лестничного пролета. Гостиная, и так окрашенная в бежево-зелёный цвет, утопала в разнообразных цветах и растениях, что от обилия разных ароматов начинала кружиться голова.
— А у вас очень… зелено — произнёс я, не зная как еще охарактеризовать увиденное.
— Да это всё Камилла, — чуть смущённо обвел видимую часть дома Джей, — очень нравится ей вся эта флористика. Да ты не обращай внимания, минут через пять привыкнешь… к аромату. Пойдём, я познакомлю тебя с моим отцом.
Мы прошли в кабинет, расположенный слева от лестницы. Помещение было больше похоже на что-то среднее между операционной и мастерской. Металлические стеллажи выкрашенные в белый цвет, на которых ровными рядами лежали разного рода запчасти: карданные валы разных размеров, поршни, головки, трубки и что-то еще, названия чему я не знал. За стеллажами протянулся стол со станками, из которых мне знаком был только точильный круг и фрезерный станок. Оконный проём тоже был наглухо забит и переоборудован под стеллаж. с правой стороны кабинета-мастерской мы и застали Джона Купера — отца Джея и дедушку Элис. Человека, чей двойник в моем мире и создал двигатель, сделавший Мини популярным во всём мире. Во всяком случае, мне хотелось верить что это тот же человек, но к сожалению, я, в том мире, ни разу не видел этого человека в лицо, да же его фотографий не встречал. Пожилой щуплый мужчина с седыми волосами сидел за лэптопом, что то яростно вбивая в клавиатуру, затем, прищурившись, смотрел на экран. Мне даже стало неловко отвлекать человека, но Джей решил иначе.
— Дед, привет! Оторвём тебя от работы чутка?
— Что? — старик перевел прищуренный взор на нас. — Да какая работа… В форуме один чудак сказал что новый двигатель Порше… Не суть, в общем. С кем это ты?
— Мэтт, позволь представить, старейшина рода Купер, Джон Купер. Дед, это Мэттью Грей Виллис, сын Джеймса.
— Приятно познакомиться, сэр, — я сделал шаг вперед и поклонился, — очень рад с вами познакомится.
— А, юный Виллис! — мужчина очень быстро для его возраста покинул рабочее место и приблизился. — Тоже рад познакомиться, мальчик мой. И скорблю вместе с тобой. Джеймс был мне как родной сын. Надеюсь, ты оправдаешь его ожидания, — Джон оттолкнул мою руку, протянутую для рукопожатия, и порывисто обнял. — Как там невестка?
Я думал, что ответить, но решил рассказать всё как есть…
— …Вот оно как… Неужели это Стэмфорд? Как-то не верится, что аристократ будет опускаться до такого.
— Это же Стэмфорд, дед! От него можно ожидать любой низости, — зло произнёс Джей, скривив лицо.
— Ожидать можно чего угодно, но без доказательств мы ничего не сможем сделать. Так… Слушай, сын, сейчас же найди частную клинику, способную помочь Белле. Пусть готовят покои и завтра с утра нужно будет перевезти её туда. Оплату возьмёт на себя наш род.
На мою попытку что-то возразить, старик отмахнулся:
— Сочтёмся, мальчик, тем более мы уже почти один род. Да и ситуация такая, что не терпит отлагательств.
Какой умный старик! Вмиг нашёл решение проблемы, расположил меня к себе, да еще и обязанным меня оставил.
— Папа, дедуль! Во дворе машина Виллисов! Что-то случилось? — В кабинет ворвалась Элис, но, увидев меня, смутилась и остановилась, затем, порывом лёгкого весеннего ветерка приблизилась ко мне и обняла, сразу же заплакав. — Мэттью!..

Глава 5. Наброски

Во внутренней части, позади дома Куперов на большой территории двора, Камилла отыгралась вовсю и, похоже, выплеснула все свои фантазии касательно растений: огромная стеклянная теплица, высаженная цветами всех цветов и оттенков, несколько искусно постриженных кустов в форме животных и купидончиков, беседка, увитая со всех сторон вьющимися растениями, некоторые из которых уже цвели, несмотря на совсем ещё не тёплое начало мая. В этой беседке мы с Элис и расположились. И молчали уже минут десять. Элис смущённо отводила взгляд, изредка поглядывая сквозь пышные ресницы, думая, что я не замечаю этого. Я же, переборов свое смущение, сейчас раздумывал над произошедшим. Неожиданные объятия с Элис, при её отце и деде, совсем немного выбили меня из колеи. Я, как дурак, ответно обнял девушку, пытаясь успокоить её, одновременно поглядывая на Джея с Джоном, которые, совсем не смущаясь моего присутствия и истеричного плача Элис, с ухмылками подмигивали мне. А я чувствовал, что гормоны, совсем не подконтрольные моему разуму, восприняли объятия как нечто большее. Такого стыда я не чувствовал уже давно. Но, слава всем богам, получилось успокоить себя, затем и Элис. И вот мы сейчас сидим под побегами растения, образовавшего над нами почти непроницаемый для солнечных лучей купол.
— Прости… — тихо прошептала девушка, всё так же не поднимая взгляда.
— За что?
— Тогда, у вас дома я повела себя как дура, — девушка подняла заплаканные глаза.
— Не стоит извинятся, — я встал, и подойдя к девушке, опустился на одно колено и взял её холодные ладони в свои. — Я сам повёл себя некрасиво, нагрузив тебя своими размышлениями и заботами. Тебе не холодно? — я освободил руки и, быстро сняв пиджак, накинул его девушке на плечи.
Девушка благодарно улыбнулась, затем обеспокоенно спросила:
— А ты?
— А мне рядом с тобой всегда жарко, — отшутился я, хотя чувствовал, что присутствие красивой девушки и правда согревает, разгоняя кровь. Никак не привыкну, что я теперь юноша, во всеми, хм… вытекающими…
Девушка же снова опустила взгляд и покраснела до мочек ушей. Я залюбовался такой милой простой красотой. Оказывается, вид красивой девушки с твоим пиджаком на плечах очень будоражит…
— Как тётя Белла? — неожиданно перевела разговор Элис.
— Передавала привет, — наигранно весело ответил я. Не хотелось нагружать девушку еще и этими проблемами, тем более, надеюсь, завтра уже получится перевезти Беллу в клинику, которую подберут Куперы. — Если хочешь, давай навестим её на днях.
— Конечно! — девушка воодушевлённо обрадовалась. — Только до обеда у меня учёба, — девушка чуть сникла.
— Ну, позвони, как освободишься, и я тебя заберу, откуда скажешь. — я снова опустился перед ней на колено, и взяв всё такие же прохладные руки в свои ладони, подул на них, согревая, и, не выдержав, поцеловал нежные кончики тонких, изящных пальчиков.
— Сэр? — у входа в зелёную беседку появилась дородная женщина в строгом чёрном платье, поверх которого был надет белоснежный кружевной фартук, а редкие, начавшие седеть волосы были заплетены в тонкую косичку с таким же белоснежным бантом. Выглядела женщина как дама, примерившая своё выпускное платье, не хватало только красной ленты с золотыми буквами «выпускник». Сдержав усмешку, я отпустил руки Элис и встал:
— Слушаю.
— Господин Джон просил вас подойти в его кабинет. — «выпускница» поклонилась.
— Да, конечно. Проводишь? — обернулся к девушке. Та кивнула, вставая и снимая мой пиджак с хрупких плеч…
***
— Да какой в этом смысл? — старик, невзирая на возраст, быстрыми шагами мерил кабинет, размахивая руками при каждой эмоциональной реплике. — Да все уже пробовали! В чём особенность? Изюминка?! — Джон поднял руки перед собой и, остановившись, с вопросом посмотрел на меня.
— Ну… особенность будет при построении кузова, — пожал плечами я, — а платформа просто облегчит нам производство.
— Корпус их стеклопластика! Три ха! — Джон вновь начал своё активное брождение с брюзжанием. — Французская республика уже пробовала делать такие корпуса для военных машин. Знаешь, что случилось с ними в Африке? Их верблюды сжевали! Верблюды, Мэттью!
Я слушал речь старика Джона Купера, не перебивая. Всё-таки мужчина умный, с опытом и знаниями в этой сфере, не то что я. Так что я наматывал на ус, пытаясь запомнить все замечания умного старика, и придумывая опровержения. Ну да, это не Джеймс Виллис, который давал мне полную свободу действий, позволяя совершить ошибки, на которых я и учился бы. Но сейчас времени для детских игр нет. Это понимали как Куперы, так и я.
— Ну, что молчишь? — раздражённо остановился Джон. — А ты? — перевёл взгляд на сына. — Ты-то что молчишь? Это же вы с Джеймсом потакали ему в невыполнимых мечтах! А потери? Во времени, в деньгах? Вы это не считали?
— Сэр Купер, — не выдержал уже я, — если вы боитесь этим заниматься, то просто скажите. Если вам не нравится идея, то дальнейшее обсуждение бессмысленно.
— Боюсь? Мальчик, я всю молодость провёл в болиде с обшивкой из стеклопластика! И я знаю, что этот материал — худшее решение для гражданских автомобилей! Да и рама! Все сейчас переходят на лёгкие штамповки, а ты предлагаешь откатить всё назад. Да никто не будет покупать! Тем более не массовые автомобили, а мелкий тираж, который мы сможем организовать с нашими возможностями. Может и Мини предлагаешь делать с рамой? Вот будет умора!
— Похоже, сэр Купер, мы с вами не найдём общий язык, и наши взгляды разнятся кардинально. Всего доброго и рад был познакомиться, — я поклонился едва-едва и развернувшись, пошёл к выходу. Разочарование хоть и было, но я понимаю, почему старик взъелся. Он не понимает, или не хочет понимать, что должно получится в итоге. А я, хоть и смутно, но понимал…
— Постой! — у выхода из дома меня догнал Джей, взъерошенный и расстроенный. — Прости старика, пожалуйста. Он просто… да и я, наверное, не понимаем, что именно ты хочешь получить в итоге. И не хотим, чтобы ты наделал кучу ошибок. Может мы с тобой вдвоём обсудим, и ты расскажешь своё видение. Если что, я смогу указать на возможные ошибки. Пойми, Мэтт, мы, семья Купер, не хотели тебя обижать… Просто… Просто отец фанат автомобилей, и он очень хочет заниматься производством, а не только модернизацией двигателей. И сильно болеет за будущее производство. Давай мы с тобой поговорим наедине, Мэттью. Обещаю, перебивать не буду.
Я долго смотрел в глаза Джея, решая, стоит ли возвращатся, ил всё таки найти других компаньонов. Но близкую дружбу наших родов не хочется просто так бросать в пропасть, и я кивнул:
— Хорошо, Джей. Пойдём куда-нибудь, где есть стол и нет разочарованных дедов, — я улыбнулся…
***
— Ну, и что он тебе рассказал такое, что ты никак не можешь стереть восхищённую улыбку с лица? — с виду недовольный Джон уселся в кресло курительной комнате, и начал забивать табак в деревянную трубку, выточенную в виде поршня. Это была любимая трубка старика, подаренная матерью Элис, которую Джон очень любил как невестку. Не то что нынешняя, Камилла, которая запрещала курить даже в беседке, аргументируя тем, что «запах табака плохо влияет на цветение клематиса». — Самоуверенный юнец, ничего не понимающий в машинах!.. А вы двое слушаете еще его…
— Отец, — нахмурился Джей, бросив на журнальный стол рядом с креслом Джона несколько листов, — прежде чем продолжить попрекать мальчика, нужно было его послушать. — улыбка вернулась на лицо мужчины, и он завалился на кресло рядом, чтобы увидеть лицо отца.
— Ну давай посмотрим на его писульки… Хм… — лоб мужчины пресекли морщины, брови сдвинулись, — периферийная рама, интегрированная в пороги… модульная платформа… — мужчина взял следующий лист с зарисовками, — с виду силуэт кузова очень агрессивный и плавный, но… а почему тут несколько видов кузовов?.. Внедорожник?! А он-то причём? Юноша еще не решил, что хочет создать? — Джон поднял взгляд на сына, с хитрой улыбкой следящего за реакцией отца.
— Посмотри на размеры колёсной базы платформы и кузовов, — не вытерпев, подсказал с предвкушением Джей.
— Ну да, я заметил, размеры совпадают, ну и чт… — седые брови старика поползли вверх, — платформа… кузова… Это же… абсолютно разные автомобили на одной платформе?! — Джон с не верящим восхищением уставился на сына. — Да это же… Мэттью, мать его, Виллис!.. Это же насколько проще будет производить!..
— Да, но ты посмотри на последний листок, — Джей указал на одинокий лист на журнальном столе, — для тебя специально начертил! — улыбка младшего Купера становилась всё шире.
— Это… что-то напоминает… — старик покрутил листок, рассматривая рисунок, — это Мини? На той же платформе?!
— Именно! И это не просто Мини, а Мини Купер! Мэтт сам назвал так этот автомобиль…
***
— А Мэттью такой: На! На! И всё! Все трое лежат и плачут!
Тихонько открыв дверь в палату Беллы я застал интересную картину: Джинджер, стоя в центре комнаты с пластиковой ложкой в руках, размахивала ими, имитируя удары. Затем, уперев руки в бока задрала вверх конопатый нос и застыла в позе победителя.
— Сынок! — первым меня заметила Белла, повернув голову на звук открываемой двери.
— Здравствуй еще раз! А у вас тут весело! — я подошёл к кровати и по привычке поцеловал Беллу в лоб. — Не скучали?
— Нет, Мэттью, — женщина улыбнулась, — с Джинджер не соскучишься.
— Есть такое. Джи, это про что ты тут рассказывала?
Девочка немного смутилась, но подбежала к нам поближе и забравшись на кровать, удобно расположилась у ног Беллы.
— Это я рассказала, как ты победил троих хулиганов в приюте!
— Так ты же не видела, — в показном удивлении нахмурился я.
— Ну, мне ребята пересказали, — рыжая отвела взгляд, якобы что-то ища, но увидев чашку с довольно сильно растаявшим мороженым, её глаза заблестели.
— Так это правда? — Белла обеспокоенно посмотрела мне в глаза. — Если они бы тебе навредили?
— Они мне столько вредили, что один раз я должен был им ответить, — постарался я успокоить женщину и прикрыл её ладонь, лежащую поверх одеяла. — Не беспокойся, мам, всё уже решилось.
— Надеюсь… Как дела у Куперов? Помирился с Элис? — в глазах женщины загорелась хитрая искорка.
— Да, — я смущённо улыбнулся, вспомнив нежные объятия девушки на прощание, — помирились… Кстати, если всё получится, завтра тебя перевезут в другую клинику, Джей должен сегодня договориться.
— Другая клиника? — забеспокоилась Белла, — Что-то случилось?
— Просто мы с Купером подозреваем, что твоё лечение откладывают намеренно, — прошептал я, наклонившись к уху женщины. И уже сев обратно ровно, продолжил. — Так что завтра готовься к переезду!
— Мама Белла вернётся домой? — оторвалась от своего любимого действия Джинджер, на щёчках которой остался полукруглый след от чаши с растаявшим шоколадным мороженым.
— Пока нет, — рассмеялся я от вида девочки, — но скоро вернётся.
***
— Ну, рассказывайте, — я, как и в прошлый раз, расположился в кресле напротив троицы программистов, усевшихся на диване. Ребята быстро откликнулись на просьбу приехать, и к моему приезду из больницы уже ожидали меня в гостиной. Джинджер я отправил приводить себя в порядок, наказав Квентину приглядеть за ней, а сам сразу пригласил троицу в «хижину».
Дональд Моэм, как старший, взял слово. Достав из потрёпанного кожаного портфеля синюю пластиковую папку с документами, он положил его на низкий столик, стоящий между нами:
— Тут всё, что ты просил, Мэттью. Договор найма с со всеми условиями, озвученными на прошлой встрече, наши резюме, и примеры наших прошлых работ. Коды распечатывать не стал, — улыбнулся он, — всё в этом накопителе. — мужчина достал из внутреннего кармана потрёпанного пиджака флешку и положил поверх папки. — Кстати, мисс Эванс сделала несколько визуальных примеров сайта, опираясь на ваш исходник.
— Интересно. Спасибо, Эми, — я кивнул благодарно девушке, отчего та мило покраснела, потупив карие глазки.
— Не за что, сэр… Мэттью, — исправилась она, — мне было нетрудно.
— Ну, с договором разберется компетентный человек, — раскрыв папку, я начал сортировать скреплённые между собой листки, — резюме тоже просмотрю позже… Сейчас же, давайте посмотрим, что вы успели придумать…
… Уже час мы с троицей не могли скомпилировать коды, находя кучу ошибок и несовместимостей. Так как больше всех в этом разбирался Дональд, он и сидел за лэптопом, летая по строчкам кода с невероятной для меня скоростью. Мы же с Эми Эванс и с Нилом Сингхом стаяли у него за спиной, наблюдая за его действиями.
— Ну, — откинулся Дональд назад, бросая блики своей блестящей макушкой, — вроде всё. Запускаю динамическое тестирование.
— Может еще раз статическое? — робко предложила Эми, прижав кулачки к груди. Её волнение было понятно, ведь визуальный и интерфейсные модули мы ещё не проверяли, и она беспокоилась, что модули не скомпилируются, то есть откажутся работать вместе с основным кодом. Но Дональд уже успел нажать «ввод», и на экране появился сайт, более привычный моему взору, но одновременно немного другой. Главное, сайт запустился, а дальше нужны тесты, поиски багов и уязвимостей, внедрение модуля аккаунт-менеджера и защиты данных, и много чего еще, о чём я даже не думал, когда начал этот проект.
— Запустилось… — выдохнул Нил, похлопав по плечу Дональда, который с улыбкой водил курсором по интерфейсу хостинга, следя за действием визуальных моделей.
— Это всё здорово, — не дал я расслабиться воодушевлённым программистам, — но это только начало. Так что, давайте продолжим. Смотрите, вот здесь должна быть кнопка входа в свою учётную запись. И у каждого посетителя она должна быть. То есть нужно, чтобы сайт при первом входе ненавязчиво предлагал зарегистрироваться, завлекая чем-нибудь. Чем — придумаем потом… Соответственно, нужно придумать визуал и функции личного кабинета, возможность размещения видеоматериала и, если возможно, мало-мальски редактирования видео, но это пока не обязательно, — я вернулся к дивану и уселся на подлокотнике, ожидая, пока не разместятся остальные. Дождавшись, продолжил:
— Осталось решить вопрос с хранением и сжатием видео. В чём проблема?
— Проблема в объёмах памяти, необходимых для хранения видео. Я дома посидел и посчитал: для десятиминутного видеоролика необходимо полтора гигабайта памяти. Отчего следует, что хранение и транслирование материала серьёзно загрузит Сеть и кристалл.
— Ясно… А есть какие-нибудь варианты сжатия видео, без большой потери в качестве? И вообще, какое разрешение сейчас популярно?
— Варианты сжатия есть, но они напрямую влияют на качество картинки или звука. Или и того и другого. А по разрешению… во много зависит от того на какое устройство снималось видео но стандартом считается три тысячи двести на две тысячи триста точек на дюйм.
Два раза больше, че привычный для меня фулл эйчди? Зачем такое большое разрешение, если мониторы привычного, небольшого, размера, а многие вообще в маленьких экранах телефонов будут смотреть? Непонятно. Но главное, понятна причина первоначально неверия в проект. Пока, в начальном этапе, мы никак не потянем видео таких разрешений.
— Сделаем так. — я встал и подошёл к холодильнику у барной стойки. — Нужны люди или их разработки по работе со сжатием и рендерингом. Спросите у знакомых, или на форумах, не занимается ли кто-нибудь такими разработками. Если найдете — пригласите их к нам, или дайте мой номер. Скажите, что мы готовы профинансировать их разработки в этой сфере…

Глава 6. Настроение — рабочее

— Господин, — пятеро взрослых мужчин, одетых в строгие костюмы разных оттенков от серого до чёрного, поклонились, когда я зашел в гостиную. Всех их, как оказалось, я уже видел, с одним, С Бенджамином, меня познакомил сам Джеймс, а остальные присутствовали на похоронах, и вроде бы даже произносили речь. Но тогда мне, мягко говоря, было не до них.
Вести разговор решили здесь, так как в кабинете всех их разместить не было возможности. Даже если все поместились бы, то чувствовали себя как сельдь в бочке. А в гостиной Квентин за время, пока я завтракал и приводил себя в форму, успел создать нечто похожее на кабинет для переговоров, поставив посреди помещения длинный стол, вокруг которого можно было свободно усесться девятерым. Стулья так же нашлись у хозяйственного дворецкого, и к моему приходу, он, воспользовавшись силами самих посетителей, заканчивал с размещением, уже моих, сотрудников — начальников мастерских. Для меня Квентин оставил место во главе стола, спиной к камину, и даже перенёс сюда кресло из рабочего кабинета. Подойдя к своему месту, я тоже изобразил неглубокий поклон, но не присел, а остался на ногах.
— Здравствуйте, уважаемые мастера. Спасибо, что откликнулись, и простите, что отвлекаю вас от, несомненно, важных дел. Но эта встреча и этот разговор должны были состояться рано или поздно, если мы хотим, чтобы наши мастерские продолжили работать. Скорее всего вы все пятеро меня знаете, но, обстоятельства сложились таким образом, что я не мог, к сожалению, запомнить всех вас. Поэтому прошу, давайте познакомимся заново. Начну с себя. Меня зовут Мэттью Грей Виллис. Рад знакомству. Но, прошу, никаких Мэтти. А так, можете обращаться как вам будет удобно, — вновь повторил поклон. — С эсквайром Бенджамином Ллойдом я уже знаком, так что, давайте познакомимся с остальными.
Четверо начальников мастерских Виллис поочередно представились, я же старался запомнить их имена, где находятся мастерские, сколько человек в подчинение. После второго представившегося, Кристофера Маккейна понял, что просто не смогу всех запомнить, так что уселся на свое место и, достав блокнот, подаренный Элис, начал записывать. Пятеро начальников на семь мастерских… не густо, но имеем, что имеем. Закончив с записями я перелистнул желтоватую страницу и отложил ручку.
— Еще раз благодарю что согласились на встречу. Давайте поговорим про ваши мастерские. Есть ли какие-нибудь срочные проблемы, о которых я должен знать? Эсквайр Ллойд, начнем с вас.
— Нет, господин, — мужчина встал со своего места, — Все работы ведутся по плану, необходимые запчасти доставлены. Вопросы остались только по поводу Интерцептора.
— Понял, спасибо, эсквайр. По поводу машины поговорим чуть позже. Пока давайте выслушаем остальных.
Остальные тоже высказались в том же ключе, мол, всё работает штатно, проблем никаких, вопросов тоже. Последним встал со своего места Джерри Льюис:
— У нас тоже всё идёт по плану, — кругленький невысокий мужчина с объёмными тёмно-русыми волосами, зачёсанными назад, теребил в пухлых руках с короткими пальцами тёмно-серый цилиндр, — вот только…
Его заминка заставила меня встрепенуться. Я давно ожидаю множество проблем со многих сторон, но пока всё шло гладко, слишком гладко, и это говорило только об одном. Что-то должно случиться в ближайшее время.
— Только?.. — поторопил я пухляша.
— В мастерскую приходили странные люди, расспрашивали о вас у работников.
— Они представились?
— Да, господин, но Фил, встретивший их, не запомнил, — мужчина виновато опустил голову на мягкую подушку второго подбородка. — Если хотите, я вызову его сюда.
— Пока нет необходимости. Мы даже не знаем кто это, и представляют ли они какую-либо опасность. Так что, работаем как обычно. Если возникнут вопросы или меня будут спрашивать или искать, просто запишите данные и передайте Вилсону. Все с ним знакомы? — после согласных кивков пятерых мужчин, я продолжил. — Пусть он решает, что делать дальше. Ну а мы давайте перейдём к следующему вопросу. Скоро у Квентина появится помощник, который будет работать с вами. В первое время помогайте ему, обучите тому, что ему следует знать, Он будет промежуточным звеном между мной и вами, так что новичка не обижать, но и поблажек никаких. На нём будет обеспечение мастерских, поэтому пусть вникает в суть дела как можно быстрее. Дальше… — я задумался, вспоминая, — по поводу самих мастерских. Я, к сожалению, не был еще во всех, но то, что я увидел на Кингсхедхилл, меня разочаровало. Понимаю, что здание старинное, исторический памятник и всё такое прочее, но так запускать своё рабочее место нельзя. Для клиентов фасад и общий вид мастерской — это лицо нашего рода. Если хотите, чтобы здание сохранило историческую ценность и достоверность — закажите реставрацию. А еще лучше — постройте рядом современную мастерскую, а эту старую конюшню можно восстановить как памятник архитектуры. В общем, решайте сами, но мастерские должны быть теплы, светлы и чисты, — нахмурив брови, я оглядел присутствующих мастеров, чтобы они не успели возразить. — Мастерская должна оставаться мастерской, а не старой рухлядью с никому не интересной историей.
— Но, господин, — решил мне возразить как раз начальник мастерской-развалюхи, — это же королевский подарок, в котором ваши предки работали и создавали кареты…
— Ну, тогда тем более. Постройте рядом современный ангар со всеми условиями для сотрудников, а этот ангар отреставрируйте и создайте там что-то наподобие музея и зоны ожидания для клиентов, — выдал я первое, пришедшее на ум, решение, — И можете поставить туда карету с нашего гаража как экспонат.
Глаза Ллойда загорелись, похоже, идея построить такой аттракцион ему понравилась. Остальные тоже закивали, поддержав идею, но на лицах читалась задумчивая заинтересованность.
— В общем, надеюсь, вы меня поняли. Мастерские должны оставаться мастерскими, исторические памятники — историческими памятниками. На неделе я постараюсь навестить все ваши мастерские, постарайтесь подготовить к этому моменту результаты или хотя бы планы по улучшению условий труда. Критерии я вам уже высказал, это чистота, освещение и контроль температурных условий. Вопросы? — молчание. — Хорошо. Следующий вопрос, по поводу Дженсен Интерцептор. Успел ли Джеймс проинформировать по поводу этого проекта? Кто в курсе, поднимите, пожалуйста руки, — подняли все, — Отлично. Давайте тогда обсудим, кто чем сможет помочь. Мне нужны идеи по отдельным узлам, начиная от ходовой части. Только давайте сразу выскажу требования…
…Ну, по-моему, встреча с мастерами прошла успешно. По крайней мере, на мой неопытный взгляд. Как же не хватает помощника, чтобы переложить на его плечи всю простую работу. Но, к сожалению, такого человека на примете ещё нет, да и чтобы обучить вести все эти дела, надо сперва самому научиться. Так что улыбаемся и пашем, Мэттью, улыбаемся и пашем. Главное, вопрос с Куперами практически решён. Джеймс, отец Элис, очень заинтересовался, когда увидел мои наброски и узнал подробности, и обещал переубедить своего отца. Надеюсь, у него это получится. Хотя, если подумать, двигатели можно закупать и у других производителей напрямую, не форсируя их. Тогда необходимость в участии Куперов вообще ставится под вопрос. И единственной причиной принятия их в долю — это будущее объединение родов и свадьба с Элис, о чём просил меня Джеймс. И я, почему-то, не хочу ломать его планы, хотя ему, наверное, уже без разницы, состоится его месть или нет. Мне самому вступать в войну с аристократом совсем не хочется. Потому что любая война — это риски. Риск проиграть, риски умереть, риски потерять родных и близких. И в таком разрезе плюсы победы уже не кажутся такими уж и заманчивыми, и единственное, что, как дамоклов меч, висит на стороне войны со Стэмфордом — это обещание. И ситуация с лечением Беллы, еще не доказанное, тоже тянет на сторону скорейшего начала ответных действий против графа. Эх, Мэттью, мать твою, Грей… Как же ты любишь влипать в неприятности, что аж жуть берёт. А так хочется просто жить, наслаждаясь своей новой юностью. Но почему-то уверен, что не дадут. Не даст своя же совесть, не даст уважение к Джеймсу, не даст сам граф Стэмфорд, не даст неизвестный враг из видения. И последние два варианта немного пугали. Пугали неизвестностью. Я не знаю, кто, когда и как может напасть или ударить исподтишка. Я ничем не смогу ответить на их действия, у меня нет ни сил, ни ресурсов. И вместо того, чтобы становиться сильнее, я занимаюсь чем попало… Нужно было, всё-таки, попросить остаться Ллойда, он, как я помню из знакомства, ифер ранга Эпт, и чему-нибудь он мог бы меня обучить. Или дать толчок для развития. Ну, с этим разберусь чуть позже, если что заеду к нему в мастерскую. Думая над этим, я, уже на автомате, повернул перстень с адуляром кристаллом внутрь и, сжав его, начал выкачивать Эфир из кольца и закачивать обратно, пытаясь научиться правильно дозировать поток и добиться равномерного свечения, играясь с силой свечения. Вот бы научиться высвобождать Эфир из тела, но… Мечты, мечты… По крайней мере, в школе меня этому обучат, надеюсь…
…После встречи с новым главой рода, Бенджамин предложил встретиться с остальными коллегами ещё раз, но там, где не будет этого юноши. Нет, мужчина не задумал ничего плохого, просто… Просто он видел, что парень незауряден и в нём есть что-то такое, чего не было у остальных Виллисов. И Ллойд хотел показать себя перед ним только с лучшей стороны, доказать, что он не просто так занимает должность начальника двух мастерских, показать, что он способен на большее, выслужиться, грубо говоря. Ведь любая смена начальства — это возможность, либо подняться, либо упасть. Падать эсквайр категорически не хотел. После стольких лет относительно безбедной жизни терять работу уже перед пенсией — это потерять всё. А у него уже внучка подрастает, и ей столько всего нужно… Бен уселся за любимый стол в пабе недалеко от «первой» мастерской на Кингсхедхилл, где они частенько любили посмотреть соккер под пинту дешёвого, разбавленного, но, тем не менее, вкусного тёмного эля.
— Уфф, ну и духота… — Джерри привычным движением закинул цилиндр на вешалку у столика, и, расслабив галстук, отцепил верхнюю пуговицу рубашки, — говорят, к дождю…
— Мы в Лондоне, Льюис. Тут всё к дождю.
— Хе-хе, — рассмеялся пухлячок весело и уселся напротив Бенджамина, — и то верно! Даже дождь — к дождю! Где остальные?
— Сказали, что едут, — пожал плечами Бен. — А ты-то что так быстро?
— Да разве? — округлил и так широкие, голубые глаза Джерри, — Да я только домой заскочил перекусить и сразу сюда. Думал, вы уже без меня начали, поэтому даже переодеваться не стал.
— Лучше бы ты наоборот, — ухмыльнулся Бен Ллойд, — переоделся и не стал перекусывать.
В этот момент к столу приблизились и сразу уселись за привычные места трое остальных мастеров, успевших переодеться в белее свободную одежду.
— Ну нет — протянул Джерри, похлопав по объёмному животу, — это — моё амплуа!
— Ну-ну, — хмыкнул Бен, — смотри, скоро твоё амплуа не поместится в твой Ровер. Хотя, ты же говорил, что собираешься взять новый Лэнд Ровер?
— Да… — замялся пухляш, поправив пиджак, — Решил пока с этим повременить… Тем более эти новые «проекты» …
— Не доверяешь Мэттью? — прищурил один глаз Кристофер, довольно еще молодой, высокий плечистый блондин с длинной косой.
— Да нет, просто… Не уверен, что это всё будет приносить прибыль, и это уже скажется на нас. Парень-то неопытный.
— Неопытный? Мы с тобой с одним человеком разговаривали? — Ллойд даже отодвинул кружку в недоумении. — Где ты видел юнца, так запросто разговаривающего со старшими? Джерри, ему всего пятнадцать, а он ведёт себя, как будто он уже несколько лет только и занимался тем, что руководил родом.
— Ну, — забегав глазами, Джерри думал, что ответить, — его же обучали…
— Напомни мне, — усмехнулся Бенджамин, снова хватаясь за кружку, — что мы все вместе здесь отмечали пару недель назад?.. Принятие Мэттью в род Виллис! Джерри, он — приёмный ребенок, который, волей прискорбных жизненных обстоятельств сейчас сам станет главой рода. И я благодарен судьбе, что парень оказался с головой на плечах.
— Это еще не факт, — Джерри пару раз щелкнул пальцами над головой, подзывая официанта, — То, что он хочет что-то сделать, не показывает ничего особенного. Обычный парень, получивший много свободы и возможностей, и пытающийся исполнить свои детские мечты… Да где эта вертихвостка?! — грузно встав, потопал в сторону барной стойки Льюис, — сейчас позову сюда официантку. Совсем обленились…
Проводив коллегу хмурым взглядом, Кристофер Маккейн обернулся к остальным:
— Не нравится мне этот весельчак…
— Ну, уж какой есть… Или думаешь?.. — Бенджамин приподнял бровь.
— Не знаю, Бен… Но лучше перестраховаться. Я сообщу Вилсону.
— Кстати, как он?
— Квентин говорит, что более-менее пришёл в себя.
— Ага! Люси мне по секрету сказала, как наш новый глава его катал по траве, как ребёнка!
— Да врёт, наверное, женщина, — Кристофер закатил глаза.
— Может и врёт, — Пожал плечами Бен, — но и не верить нельзя. Эмма тоже рассказывала про синяк, украшающий лицо нашего безопасника.
— Хе-хе! Хотел бы я увидеть Вилсона с синяком… И что, думаешь, это его Мэттью так?..
— Не знаю, Крис, но и проверять не хочу.
— Ну, ты же у нас ифер, отобьёшься как-нибудь, — Кристофер подмигнул другу. — Хотя, Мэттью ведь тоже ифер, и, если поступит в школу, он и тебя обгонит!
— Надеюсь… — протянул Бен с надеждой, — но с таким главой нам будет, чувствую, весело..
— Официантов сегодня нет, — разочарованно протянул Джерри, вернувшись, и сел на своё место. — По будням они, видите-ли, не работают. Я заказал всем как обычно.
— Это что получается, мы впервые пьём посреди недели?
— Получается, что так… Ну, среда — это маленькая пятница! Можно и отметить…
Бенджамин поднял руку, утихомиривая остальных:
— Перед тем, как отметить, я хотел бы предложить вам одну идею… Смотрите, — Бен взял одну салфетку из салфетницы и, расправив её на столе и достав ручку из внутреннего кармана пиджака, начал что-то чертить на тонкой тиснёной бумаге. — Помните, Мэтт сказал, что наши мастерские — это лицо рода? Так вот, я вспомнил, как выглядят наши мастерские и мне стало стыдно за род Виллис и, соответственно, за себя. Мэттью подал отличную идею по улучшению, которое привлечёт больше клиентов, а значит и окупится быстро. По поводу мастерской на Кингсхедхилл я уже подумал, и согласен с придумкой парня: я построю новую мастерскую, а старую отреставрирую и сделаю там кафе в стиле музея.
— И что, ты предлагаешь нам тоже сносить наши помещения? У меня они еще нормальные, — отрицательно выставил руки Джерри, перебив Бена. — А со своей делай, что хочешь.
— Хорошо, — улыбнулся тот в ответ. — Только потом не плачь, что клиенты уходят к конкурентам. И не перебивай. В общем, идея такая… У нас семь мастерских, ну, или шесть, если Льюис против. Так вот, что, если мы сделаем фасады в одном стиле?..
— А если еще сделать вывески с общим названием? — загорелся идеей Кристофер, почесав шею под косой. — Например, название рода Виллис?
— Вот! Только не «Willis», а «Wheelly’s»! — вдруг радостно осклабился Дуглас, доселе молчавший всё время.
А Бенджамин, закончив чертить, с удивлением поднял взгляд на молчаливого коллегу, затем опустил голову и пририсовал круг, внутри которого написал новое название. На его взгляд, получалось очень здорово.

Глава 7. Надоедливый

— Как тебе? Нравится? — я подоткнул белоснежное, хрустящее чистотой одеяло под бока Беллы, чтобы сквознячок, гуляющий по палате, не продувал женщину, смотрящую с надеждой в единственное окно справа от кровати, с видом на весеннюю дубовую рощицу, откуда доносились радостные ясной погоде трели птиц и абсолютно не было слышно гула Лондонских улиц, как будто мы находились далеко за чертой большого мегаполиса где-нибудь посреди леса.
— Спасибо, милый, — женщина мягко и благодарно улыбнулась, чуть кивнув головой, — всё хорошо. Мне здесь очень нравится. Здесь так тихо и спокойно после Чейз. Передай спасибо Джону и Джею за помощь… Здесь даже дышится намного легче.
— И минотавры по ночам не бродят, — улыбнулся я.
Мне тоже понравилась эта небольшая частная клиника, расположенная Тоттенхэме, то есть чуть ближе, чем Энфилд, к самому Лондону. С виду небольшой двухэтажный таунхаус в самом конце улицы Дурбан казался таким же, как и стоящие рядом, обычным частным домом, и только вывеска «Юдин Клиникс» с красным крестом на лужайке указывала, что это, всё-таки, клиника.
«Юдин Клиникс» с радостью согласились нам помочь, точнее помочь роду Купер. Они сами предложили свою машину для перевозки, сами решили все юридические вопросы с откреплением и всем остальным. В общем показали себя только с лучшей стороны. Персонал, начиная от водителя, заканчивая медсёстрами сверкали улыбками, обращались исключительно вежливо и с почтением. Особенно мне понравилась медсестра, сопровождавшая Беллу в машине клиники. Высокая, голубоглазая блондинка с осиной талией, с высокой грудью, и с перекинутой через плечо тугой, пшеничного цвета, косой. Настоящая такая, чистая красота, без макияжа и косметических средств. Хотя, если она хилер, то может и есть что-то искусственное, но выглядела девушка в зелёном халате очень естественно и гармонично. Единственное, что останавливало меня от близкого знакомства с ней — это только её взгляды, бросаемые на меня изредка, когда она думала, что я не вижу. Голубые глаза стреляли в меня с непонятной, затаённой озлобленностью так, что у меня мурашки по предплечьям пробегали. Так что мне пришлось всю дорогу изображать дурачка, который не хочет разговаривать, предпочитая наблюдать за дорогой через заднее стекло медленно плетущегося фургона частной клиники. Благо, дорога оказалась близкой, и уже через полчаса аккуратной езды мы оказались на месте и Беллу, разместив в уютной, в пастельных тонах, палате, освободили от объятий сна.
— Доброго дня, леди! — в комнату где мы находились только с Беллой, широко распахнув дверь, вошёл черноволосый мужчина среднего роста, в круглых очках, держащихся на остром носу с горбинкой. — Как себя чувствуете после переезда?
Мужчина встал напротив Беллы и весело подмигнул, опёршись руками об металлическую дужку кровати.
— Спасибо, доктор, всё хорошо. Мне здесь очень нравится.
— Хорошо, что хорошо, но будет ещё лучше! — доктор с громким скрипом металла по кафелю придвинул табурет и уселся, достав из нагрудного кармана блокнот с ручкой, стал что-то записывать. Затем, подняв взгляд на меня, поинтересовался: — А этот юноша — ваш брат?
— Нет, — улыбнулась в ответ Белла, — это мой сын.
— Очень интересно! Ну, будем знакомы, леди Белла Виллис и юный сэр Виллис. Меня зовут Майкл Юдин. Можете обращаться просто по имени. Я буду вашим лечащим врачом. Пока я буду собирать анамнез, молодой человек может подождать у нас в комнате ожидания, — с намёком взглянул он на меня, — там есть всё, что нужно молодому растущему организму: чай, бисквит, диван и лэптоп. Точнее, чай вам чуть позже принесет Хелен.
— Понял, — я встал, — сколько мне ждать?
— Вообще, вы можете ехать уже сейчас, мы позаботимся о вашей матери, — доктор обольстительно улыбнулся Белле, — но уверен, вы захотите дождаться предварительных результатов, не так ли? — вопрос был адресован мне, так что я кивнул, согласившись.
— Подождите минут пять-десять, я к вам подойду, как только закончу с прелестной леди.
Еще раз кивнув, я поцеловал смущённую Беллу в лоб и тихо вышел в коридор.
Увидев вывеску с понятной надписью «комната отдыха», я понял, что нашёл, что искал. Открыл дверь и застыл: в тусклом свете солнца, едва пробивающемся сквозь наглухо прикрытые жалюзи, девушка снимала с себя зелёную медицинскую блузку через голову, оставив мне на обозрение прекрасное тело, при этом не замечая меня. Я же, не мог прийти в себя, любуясь видом, но краем сознания понимая, что вот-вот сейчас прелестное мгновение рухнет, стоит девушке справиться с освобождением головы с толстой длинной косой из плена узкой горловины блузки, и вот тогда начнётся…
— Что?! Как?.. Хам! Выйди отсюда, извращенец! — девушка, на удивление быстро справившись с удивлением и смущением, прикрыла только что снятой одеждой нагой торс и зашагала в мою сторону, при этом, почему-то, так приятно ругаясь. — Так и знала! Выйди вон отсюда, вуайерист доморощенный! — девушка с покрасневшим, толи от стеснения, толи от злости, лицом, и прикрываясь одной рукой с блузкой, второй выталкивала слабо сопротивляющегося меня за дверь, захлопнув её с такой силой, что взметнула пыль с дверного косяка.
— Маленький изврат!.. Нахал!.. Озабоченный малолетка!.. — доносилось из-за закрытой двери, которую я поскорее хотел покинуть, дабы не гневить девушку ещё больше.
— Что-то случилось? — из комнаты, где я оставил Беллу, выглянул доктор. — Что за шум, а драки нет?
— Заблудился, — пожал я плечами, всё ещё витая в кратком мгновении воспоминания — подскажите, где находится комната ожидания?
— Понятно, — ухмыльнулся доктор, — первая дверь справа от приёмного холла, молодой человек. Не потеряетесь, — и захлопнул дверь.
— Ну-ну, — хмыкнул я, улыбаясь. Стереть улыбку не получалось. Дойдя до нужной двери, я сперва постучал. Ну, мало ли что. Не услышав никакого ответа, вошёл в комнату, и дойдя до дивана, расслабленно уселся. Видение всё ещё мельтешило перед глазами. Как она, плавно изгибаясь всем телом, поднимает блузку, держась за её нижний край, оголяясь всё больше и больше… как она опускает руки, заставляя всё колыхнуться, даже во мне, и открывает голубые глаза, прикрытые длинными пышными ресницами… как она пытается прикрыть маленькой блузкой в тонких руках выдающиеся достоинства, при этом прижимая их больше снизу, нежели полностью… Так, Мэттью, хватит… иначе придётся заниматься последствиями извержения маленького Кракатау. Нужно отвлечься… Где тут пульт от TV?..
… «в период созревания фолликула. В этот момент самки начинают свою охоту» …
Так… телек не вариант. Я положил лежащую рядом квадратную подушку себе на бёдра, чтобы прикрыть топорщащийся нюанс, опасаясь чьего-либо случайного вторжения. И угадал, блин…
— Не хотите… чаю… Ты?! — девушка перевела взгляд от моего лица к подушке, с отвращением вернула к лицу, зло хмыкнула и развернувшись, закрыла дверь, уже привычно хлопнув ей.
Да что за попадалово?! Я взял подушку и кинул в сторону двери.
— Сама извращенка! — крикнул я вслед. — Стучаться надо!..
Ну надо же, открыть именно эту дверь, именно в тот момент, когда она переодевалась… С моей точки зрения, можно сказать — повезло. Или наоборот, только раззадорило подростковый организм. Надо будет что-то с этим сделать. Может согласиться на свадьбу с Элис поскорее? Тогда этот вопрос решится сам собой, но… Элис, конечно красавица, но ей всего пятнадцать… Тьфу, Захар, что за мысли?! До совершеннолетия Элис — ни-ни! А вот эта медсестра вполне… Но, судя по её взглядам, да и после недавней ситуации, вряд ли что-то у нас получится. Только на краю сознания мелькает что-то, что я не мог никак уловить. Что-то важное, ностальгически тёплое, но недосягаемое…
Дверь открылась, на пороге показалась всё та же девушка, с подносом, на котором пыхтел паром фарфоровый на вид чайник с чашкой в таком же стиле. Девушка, сопровождаемая моим взглядом, молча прошла к столику недалеко от дивана и, поставив поднос, выпрямилась, смотря прямо мне в глаза, и уперла руки в грациозные бока, ожидая чего-то.
— Спасибо за чай, — кивнул я в сторону сервиза на столе, — можно еще молоко или сливки? — я добродушно улыбнулся.
— В молочнице, — девушка резко дёрнула головой, указав в ту же сторону, одновременно убрав чёлку с лица, — Ничего не хотите сказать?
Чего она хочет? Извинений? Так я не виноват… Ну, виноват, конечно, но не целиком, а по вине случайности, и просить за это прощения? Ладно, от меня не убудет, может девушка немного успокоится…
— Уважаемая мисс, — я встал и сделал полупоклон, больше ироничный, чем извиняющийся. — прошу прощения, что оказался в нужном месте и в нужное время и оказался свидетелем столь притягательного зрелища… — я выпрямился и с ухмылкой посмотрел на девушку, начинающую краснеть, наверное от стыда. — Так же прошу прощения за то, что остолбенел, не устояв перед вашей умопомрачительной красотой. И то, о чём вы подумали, когда зашли в эту комнату в первый раз — это нелепая случайность, и ничего такого, о чём вы подумали, я не делал…
Похоже, краснела не от стыда, а от злости, потому что…
— Ах ты извращенец!.. Малолетний балбес, ещё и улыбается тут!.. Придурок богатенький!.. — девушка хлестала меня, прикрывшего лицо руками, непонятно откуда взявшимся полотенчиком, яростно бросая обидные, но такие родные слова. Вот оно что! Понял! Она говорит это всё на русском?!
— Стой, стой, стой! — воскликнул я, пытаясь ухватить руку с «опасным» орудием. — Подожди… Да успокойся ты! — я поймал обе её руки и дёрнул вниз, заставив дёрнуться и саму девушку, щёлкнувшую зубами от неожиданного движения вниз. Удивлённый взгляд голубых глаз застыл в непонимании, я же пытался сообразить, откуда, во-первых, тут оказалась русская девушка, и, во-вторых, как объяснить свое неожиданное знание этого языка.
— Ты знаешь русский? — задала закономерный вопрос девушка, обескураженно разглядывая меня.
— Не очень хорошо, — постарался я добавить английский акцент в свою речь, что получилось достаточно легко, связки и речевой аппарат Мэттью всё-таки не были готовы к чужестранной речи.
— Всё равно дурак! — бросила девушка, и развернувшись так, что её коса прочертила метровый полукруг, бодро зашагала к двери, конечно же, не забыв ещё раз помучить дверь громким ударом о косяк.
Боевая девушка, думал я, глядя с улыбкой на закрывшуюся дверь и протягивая руку к чайничку на столике, такая всё по локоть откусит.
Ну, с этой нелепой ситуацией, надеюсь, разобрались: я принёс извинения, незаслуженно получил очень неприятные удары тряпицей по ушам… но на сердце поселилась теплота, что грела после всего этого недавнего фарса. Я услышал родную речь, правда могу ли я считать её родной, не знаю. Знаю только, что говорить я могу, а это несомненный плюс, который раскрывает больше возможностей в будущем. А я даже не задумывался об этом, с каждым днём всё сильнее вливаясь в новую для меня жизнь и в новый мир, постепенно забывая старый.
— Сэр Виллис? — в комнату вошёл Майкл, тот доктор, что остался обследовать Беллу.
Я в нетерпении встал, с вопросом глядя сквозь круглые очки в глаза Майкла Юдина, и кивнул.
— Осмотр пройден, и я могу вас обрадовать, — мужчина вежливо улыбнулся, подняв взгляд с планшета в руках, — процесс лечения займёт не больше недели, и я гарантирую, что всё пройдёт штатно и никаких осложнений не будет. Но после лечения я рекомендую отправить леди Виллис в оздоровительный центр для реабилитации после полученных травм.
— Хорошо, понял, — кивнул я благодарно, — какой центр посоветуете?
— Ну, молодой человек, лучший курорт у вас в стране — это, по-моему, Пул. Советую отправиться туда, да и сезон скоро начнётся.
— Спасибо, доктор… Вы сказали «в вашей стране». Вы приезжий?
— Какой вы, молодой человек, внимательный! — расхохотался Майкл, — Да, я со своей дочерью несколько лет назад переехал в ваше королевство из Российской империи. Такова судьба, — пожал он плечами, но наш разговор прервали.
— Извр… — эмоционально начала девушка, но увидев доктора, оторопела, тихо пискнув: — Папа?..
Майкл, а скорее всего Михаил, медленно начал поворачиваться всем корпусом, синхронно с поднимаемыми в удивлении бровями.
— Вы уже закончили? — постаралась поскорее убрать озлобленное выражение с лица голубоглазая, натянув вместо него маску кроткого смущения.
— Что это такое, Елена? — мужчина не поднимал голос, говоря на русском и стараясь держать его ровным и обыденным. — Что за обидные выражения в сторону нашего клиента?.. Простите, я сейчас дам задание ассистенту, — обратился он уже ко мне на английском, повернув голову с натянутой улыбкой на лице.
— Пап, он…
— Опять скажешь, что к тебе пристают? Что, даже малолетний сопляк уже может приствать к взрослой девушке-эфирнику? — чуть поднял он тон, но затем сразу сбавил обороты, — Или…
— Нет, доктор, просто малолетний сопляк случайно увидел то, что ему не следовало, — ухмыльнулся я, уже не выдерживая накал и без того бредовой ситуации, — но он уже извинился, и покидает вас, — я зашагал мимо застывшего доктора в сторону двери, у которой так же смущённо опустив голову, понуро стояла Хелен, или Елена, как её назвал доктор Юдин, русский иммигрант. Закрыв дверь, я услышал звонкий шлепок, и тихое, свистящее «бл***ь», хмыкнул представив слишком жестокие методы воспитания, и направился к Белле, попрощаться…
… Как только дверь за юношей закрылась, Михаил в досаде с силой бросил планшет с листами на кафельный пол, и едва сдерживая вырывающиеся эмоции, не расслабляя сжатых зубов, матернулся. Столько трудов, брошенных на протяжении семи лет, с самого переезда в эту страну, сейчас могли уйти насмарку. И дома его тоже вряд ли примут с распростёртыми объятыми. Юдин, усевшись на диван, пристально взглянул на дочку, всё еще мнущуюся у двери.
— Ну, рассказывай.
— Этот малолетний извращенец подглядывал за мной… Пап, подожди… я, когда зашла переодеться после поездки в душной машине, случайно забыла запереть дверь, и…
— Почему с тобой столько проблем?.. — выдохнул Юдин, массажируя лоб и виски кончиками пальцев. — То тебя исключают из лучшей медицинской академии империи, то к тебе пристают высокородные, то…
— Я не знаю!.. — Елена, прижав ладони к лицу, расплакалась навзрыд, — Я же не виновата…
— Не виновата она, — уже незлобно буркнул Михаил, как всегда, не выдерживая слёз дочери, — а мне-то что делать? Сейчас Виллис растрезвонит по всему Лондону, как Юдины, якобы, относятся к жителям приютивших их страны… Кстати, откуда он знает русский?
— Я не знаю, — повторила девушка, рукавами вытирая слёзы из глаз, поняв, что главное женское оружие выстрелило в цель и его можно вновь спрятать. — Я узнала об этом только перед твоим приходом. Это меня так ошарашило, что я, не зная, что делать, убежала… Пап, и что теперь нам делать? Я столько всего наговорила…
— Что делать?.. Николашке хвост приделать! Надо всё как-то исправлять… Так, слушай внимательно, доча, я сейчас позвоню Куперу, узнаю номер телефона этого парня, ну и скидочку предложу, чтобы, если что, сказать, что мы сразу хотели исправить свою случайную оплошность. А ты, Лена, любым способом должна вымолить у него прощение и молчание, поняла?.. И ещё, пациентке об этом ни слова, ни намёка. И вообще, пока не решим эту ситуацию, ты будешь отстранена от работы в клинике. Да, так будет лучше: и тебе время подумать и решить дело с юным баронетом, и, если не получится, будет выглядеть как будто мы сразу пытались всё исправить.
— Но… — хотела было возразить девушка, но смолкла, увидев сквозь круглые очки прищур отца, не терпящий возражений.
— Никаких «но», Лен. Сейчас от этого парня зависит наша работа, и вообще жизнь в этом, вечно мокром, королевстве. Или ты хочешь вернуться в такой же дождливый Петербург?
От последнего вопроса девушку передёрнуло, и глаза вновь начали наливаться слезами от воспоминаний о её «родине».

Глава 8. На прогулке

— Вот такая вот забавная история, — закончил я свой рассказ об утренних приключениях, улыбаясь.
Мы гуляли вдоль пруда, недалеко от её школы, наслаждаясь свежим, чуть прохладным и терпким от запаха цветущих растений, воздухом. Элис сама позвонила мне, когда я уже подъезжал к дому от клиники Юдина, так что Вилсону пришлось развернуться прямо у ворот и мчать обратно, в боро Эдмонтон, где располагалась старшая школа.
— То есть, ты подглядывал за какой-то женщиной, и сейчас рассказываешь об этом мне? — девушка, неожиданно для меня, даже остановилась. — То есть, ты считаешь, что нормально рассказывать мне о своих похождениях и других девушках? — пока я, застыв в недоумении, раздумывал, как она всё так перевернула и как мне выпутываться, девушка резко развернулась и пошла обратно в сторону парковки, где осталась машина Вилсона, который сейчас стоял в паре десятков шагов от меня. Проводив взглядом быстрым шагом промчавшуюся мимо девушку, тот с удивлением взглянул на меня и, увидев, как я пожал плечами и кивнул в сторону Элис, развернулся и направился за ней. Ему, как охраннику, сейчас лучше приглядывать за девушкой, ведь если с ней что-то случится, то от гнева её родителей и деда, Вилсон, при всей своей компетенции, не сможет спасти.
— Эй! Это же ты обидел леди Купер? — долговязый худой парень с каштановыми кудрями и с вытянутым лицом с широко расставленными бледно-зелёными глазами, отряхивая листву с кремового пальто одной рукой и держа трость из тёмного дерева с серебристым оголовьем в другой, вышел из кустов. За ним, как ледокол раздвигая крепкие ветки ивнячков, вышел довольно высокий, атлетически сложенный мужчина в черном костюме.
— Стесняюсь спросить, сэр, что вы делали в тех кустах? — усмехнулся я, видя эту картину.
— Это не ваше дело, незнакомый мистер, и к нашему разговору не имеет никакого отношения! — поднял подбородок долговязый с тростью, и направил эту самую трость прорезиненным наконечником в мою сторону. — Я заставлю вас поплатиться за то, что причинили обиду моей однокласснице, к прелестной леди Купер!
Сколько пафоса, какой типаж! Только, похоже, с головой он не дружит, или излишне романтизирован.
— Слушай, может не надо? — засунув руки в карманы брюк, я наклонил голову вбок с вежливой улыбкой. — У меня такой тяжёлый день… Вон, ты же видел из кустов, еще и Элис почему-то надулась.
Лицо долговязого парня покраснело, а сам парень открывал и закрывал рот, словно рыба в воздушной среде, но, похоже, что-то решив, он выкрикнул:
— Элис?! Как ты смеешь так говорить о благородной дочери баронета, о леди Купер, — наконечник трости указывает наверх, — с таким неуважением, простолюдин? — последнее слово он выплюнул с отвращением.
— Простолюдин? — искренне удивился я, не понимая, с чего он так решил.
— Естественно! — хмыкнул парень и еще раз смерил меня презрительным взглядом. — Дешёвый фабричный костюм, явно на вырост, туфли, когда-то вполне хорошие, со стоптанной подошвой, и с изломами у носка, указывающие о том, что ты в них ходишь постоянно и, может быть, даже работаешь, обросшие волосы, явно нуждающиеся в услугах барбера.
Я с лёгким смятением осмотрел себя. Ну да, костюм купил первый попавшийся, так как сшитые уже не налезали, а туфли… они оказались настолько удобными, что я и вправду носил их постоянно.
— Ну… — хотел было начать я, но парнишка меня прервал.
— Я накажу тебя, простак, и ты на коленях приползёшь к леди Купер вымаливать прощение!
Парень быстро начал приближаться ко мне, держа трость на манер шпаги. Я взглянул на дёрнувшегося охранника, а скорее всего это, всё-таки, охранник юного романтичного парня, с вопросом, но тот просто пожал плечами. Ну, тогда сам виноват…
Дожидаюсь близкого подхода парня и его замаха, быстро захожу в плотный контакт, дабы не получить увесистой палкой по голове или спине, и, пользуясь инерцией приближения обоих наших тел, левой рукой бью снизу в солнечное сплетение. Вот и всё. Трость вываливается из рук и падает куда-то мне за спину. Парень валится на колени, пытаясь вдохнуть и держась за живот. Похоже, промахнулся и удар попал в печень… Поднимаю голову, чтобы предупредить не исполняющего свои обязанности телохранителя, но вижу, что тот уже поднимает правую руку, формируя в кончике большого пальца, прижатого к фаланге указательного, что-то похожее на водный пузырь, начинающий закручиваться в спираль. Похоже, сейчас нас будут бить, Мэттью, мать твою, Грей, и, впервые, Эфиром… По венам в два удара сердца пронесся холодок страха… Ну, страх — еще один повод не сдаваться и взять себя в руки… Пока я размышляю, водяной бур резко летит в мою сторону. Я, видя, что острие направлено мне в грудь, интуитивно откидываюсь назад, одновременно начинаю поворачивать по своей оси, тем самым уводя тело с линии удара, но не успеваю совсем чуть-чуть и снаряд по касательной, задевая только краешком своего мокрого тела, проходит по плечу, разрезая ткань пиджака и кожу. Я падаю на спину, мгновенно сажусь на корточки, прикрывшись худым телом всё еще болезненно пытающегося вздохнуть парня, и надо мной с гулом роя рассерженных пчёл пролетает следующая масса воды, крутящаяся по спирали от острого кончика до конца, где брызги оставляют подобие трассирующего следа, на котором солнечные лучи переливаются в радугу. Я аж залюбовался полётом этого полупрозрачного снаряда, пролетевшего над моей головой, и в конечном итоге с мириадами капель и древесной трухи врезавшегося в ствол дерева и оставившего на нём круглый, глубиной в полпальца, след…
Перевожу взгляд на мужчин. Тот быстро начал приближаться, не опуская руку, на которой вновь начало формироваться что-то мокрое и опасное. Оглядываюсь в поисках какого-нибудь подобия оружия. Есть! Хватаю трость, взявшись за острый конец и изо всех сил кидаю её, целясь в лицо, чтобы отвлечь или сбить прицел, и, пользуясь инерцией броска, перекатом ухожу вправо. Плечо простреливает болью, но её стараюсь игнорировать. В этот момент трость долетает до охранника, и он рефлекторно прикрывается выставленной рукой с закручивающимся водяным пузырём. Хлопок, и куча брызг накрывает охранника, давая мне возможность приблизиться. С низкого старта устремляюсь к мужчине, в спешке вытирающему лицо, на ходу вновь хватаю трость и бью, как в гольфе, металлическим оголовьем прямо по «мячам». Охранник с хрипом вытягивает руки в мою сторону, но я, чтобы не получить еще чем-нибудь эфирным, сверху вниз бью по правой руке. Хруст, крик мужчины, и я, не придумав ничего лучше, носком, так не понравившегося долговязому, ботинка снизу бью по челюсти, отправив неудачливого охранника в страну грёз.
Уф-ф… Оглядываюсь, нет ли кого рядом, и не обнаружив никого, перевожу дыхание, упершись руками об колени. И где опять Вилсон? Что-то телохранители здесь совсем, похоже, не понимают сути своих основных обязанностей… Ну, хотя Вилсон в этом случае, наверное, сплоховал бы против ифера. Ну, ладно, отдохнули — и хватит.
Взяв обломки трости, иду к парню, лежащему спиной на траве и со страхом смотрящему на меня.
— Слушай, — я присел возле начавшего испуганно отползать парня, — я понял, что ты, весь такой героический, беспокоясь за одноклассницу, хотел её защитить, но зачем сразу нападать-то? Я же ничего плохого ни тебе, ни ей, не делал.
— П-простите, с-сэр … Мы просто… друзья, я её одноклассник…
— Одноклассник? Интересно… — встав, протянул я руку парню. — Давай помогу… вставай, вставай! Давай поговорим… — схватив тонкую дрожащую руку, я рывком поставил долговязого парня на ноги, и вежливо отряхнул с его тонкого пальто остатки прошлогодней листвы. — Присядем? — указал на скамейку в десятке шагов от нас и, увидев неуверенный кивок парня, направился к ней и, на ходу полуобернувшись головой, произнёс: — Попроси своего телохранителя не делать резких движений. Сегодня какой-то несуразно бредовый денёк, и я немного нервный… — закончил я, дойдя до скамейки, и присев.
— Я заметил, — нервно хохотнул парень, уже догнавший меня, встав передо мной.
Я пожал одним плечом, не желая продолжать эту тему, и с ожиданием посмотрел в бледно-зелёные глаза высокого кудрявого парня.
— Ну, давай знакомиться. Меня зовут Мэттью Грей Виллис, баронет, почти, и смею надеяться, всё еще друг Элис.
— Всё еще?
— Неважно… Кстати, твоему охраннику помощь не нужна? — указал я на мужчину, уже очнувшись, семенящего в нашу сторону. — А то он какой-то бледный…
Охранник, уже приблизившийся достаточно, чтобы слышать наш разговор, отрицательно качнул головой.
— Ну, как знаешь… Представишься, или так и останешься инкогнито? — ухмыльнулся я, вновь взглянув на стоящего напротив парня.
— Белл, сэр Виллис… Шерингфорд Белл, второй наследник рода, можно просто Шерри, — неуверенно улыбнулся парень и, не зная куда себя деть, просто уселся слева от меня.
— Ну, не могу сказать, что знакомство началось приятно, но всякое бывает… Расскажешь, что случилось и почему ты следишь за мной и Элис? И кстати, можешь звать меня по имени.
Парень замялся, крутя в руке обломок своей трости.
— Ну, я увидел, как леди Купер, разозлённая чем-то, ушла от тебя, и решил, что ты её чем-то опять обидел…
— Опять? — повернулся я к Шерри. — С чего ты взял?
— Ну, я недавно начал изучать методы дедукции, — запинаясь, начал объяснятся Шерри Белл, — и на уроках стал… наблюдать за леди Купер, которая в последнее время вела себя очень подавленно, иногда даже дерзила учителям… А сегодня, увидев вашу ссору, подумал, что ты, угрожая чем-нибудь, хочешь её украсть или шантажируешь. Ведь за ней после твоего кивка ушёл тот мужчина, идущий всю дорогу за вами. А потом я заметил, что она села в машину, за руль которой сел этот же мужчина, её сопровождавший.
Носом выдыхая воздух, я старался не рассмеяться, но, переборов себя и проглотив усмешку, спросил:
— А вот эти твои умозаключения по поводу костюма, обуви и происхождения — это тоже методы дедукции?
— Ну да, — вздохнул парень, опустив голову на тонкой длинной шее вниз, — бывают иногда неправильные выводы…
— Я заметил, — хотел было похлопать я парня по плечу, но резкая боль в плече остановила мой порыв. — Слушай, мне уже, наверное, нужно идти. Рад знакомству и всё такое. Счастливо! — встав, я направился в сторону парковки, по пути осторожно касаясь левой рукой саднящее правое плечо.
— Постой! — окликнул меня Шерри. — Прости пожалуйста, за мои слова… и за нападение…
— Сочтёмся! — не оборачиваясь, махнул я левой рукой, успевшей уже испачкаться в моей крови. — Увидимся ещё!..
— Мэттью! — увидев, как я прижимая окровавленное плечо, приближаюсь к машине, Вилсон сразу же выскочил из машины и, постоянно озираясь в поисках врагов, подбежал ко мне. — Что случилось?
— Да пустяки, — отмахнулся я, от боли сжав зубы, — просто сцепился с другом Элис и его охранником-ифером.
— Ифером? — из приоткрытой задней двери высунулось испуганное скорее моим видом, чем самим нападением, лицо Элис. — Мэтт, что с тобой?
— Завтра спросишь у Шерри, — постарался я улыбнуться, — у нас с ним возникло недопонимание.
— Шерри?.. Шерингфорд Белл? Откуда? — Девушка, уже вышедшая из машины, застыла, с удивлением уставившись на меня.
— Откуда я знаю? — я потопал к машине, намереваясь расположиться удобно и расслабиться. — Да успели познакомиться, знаешь ли. Он вообще-то, тебя защищал, а ты даже не увидела.
— Меня? — удивлённое лицо девушки стало нервозным, и покрылось румянцем.
— Давай по пути всё расскажу, а? А то у меня, похоже, крови не осталось.
Вилсон открыл для меня дверь и я, наконец-то, расслабился…
— …Вообще-то молодой человек, я хирург, а не травматолог… — разбудил меня знакомый грубый голос на русском, — так что постарайтесь обращаться ко мне только в тех случаях, когда это связано непосредственно с моей областью лечения.
— Хорошо, — прохрипел я, открывая глаза, — в следующий раз обязательно сломаю себе что-нибудь важное, чтобы вновь оказаться у вас.
— Он еще и шутит… Значит — здоров! Давай тогда бегом в коридор успокаивать свой батальон в юбке.
— Батальон? — я резко принял сидячее положение на кушетке и застыл, чувствуя, как дефицитная кровь отхлынула от головы, и перед глазами начали танцевать тёмные круги.
— Эй, эй!.. Я пошутил! — Майкл быстро приблизился ко мне и схватил за руку, не давая упасть. — Там всего-то одна, леди Купер. Ложись обратно, вот так… Совсем ты шуток не понимаешь…
— Может у вас шутки просто дурацкие? — угрюмо спросил я, устраиваясь поудобнее на холодной коже кушетки.
— Может и так, — усмехнулся врач, — но сейчас не об этом. Отлежишься чуть-чуть, и вставай потихоньку. Крови ты потерял немало, и восстанавливать её тебе придётся еще долго. Я это делать не буду, организм молодой, справишься. Только скажи, что случилось?
— Интересно? — улыбнулся я.
— Скорее любопытно, — получил я ответную улыбку, — давно не видел таких травм.
— К сожалению, не знаю терминов на русском, но это была водяной снаряд, пущенный ифером.
— Ифером? — Майкл приподнял брови. — Ты же час назад только уехал из клиники… Когда ты успел?
— Девушки, — осторожно пожал я плечами, но боли под сдавливающей повязкой не почувствовал.
Доктор хмыкнул, и направившись к столу, начал что-то записывать. После чего протянул мне листочек:
— Вот, держу. Тут крововостанавливающие препараты, принимать по инструкции. Разберёшься. И еще, передай сэру Куперу, что твоё лечение — это подарок в знак дружбы.
— Хороший подарок, — криво усмехнулся я, касаясь рукой повязки, — поменьше бы таких.
— Ну, как говорят у меня на бывшей родине, от сумы и от тюрьмы не зарекайся. Разные случаи бывают…
— Согласен. Спасибо, Михаил.
— И никаких Михаилов! — резко посерьезнел доктор, сдвинув брови. — Уже семь лет как я Майкл, Майкл Юдин.
— Ну может дядя Миша? — улыбнулся я.
Взгляд мужчины потеплел, Но хмурость с лица не ушла, оставшись маской.
— Так можно. Но только при своих… Кстати, у тебя неплохой русский. Изучал?
— Да нахватался там и сям, — использовал я однажды уже прокатившее оправдание, — учителя были разные…
— Ясно, полиглот значит, — рассмеялся Юдин, хлопнув себя по бедру. Насмеявшись, продолжил:
— Слушай, по поводу выходки дочки, ты это, прости её, а? Она в последнее время очень странно себя ведёт со всеми парнями. Почему — не рассказывает, сразу в слёзы. А я за это вам скидку сделаю на лечение твоей мамы. Кстати, я уже сообщил об этом Куперу.
— О чём именно? — не понял я.
— О скидке, — доктор, сняв, протёр очки платочком, — просто нам с Еленой очень неудобно перед тобой и мы хотели хоть как-то загладить вину.
— Да ладно, дядь Миш, — улыбнулся я, — это было даже забавно. «Сопливый малолетка»! — передразнил я Юдина. — Так меня еще никто не называл. Кстати, как там Елена?
Запала, всё-таки, похоже, в душу мне русская красавица со стервозным характером и с приятной привычкой не носить лиф… Или просто подростковые гормоны? Может попросить доктора помочь с этим? Хотя нет, не доверяю я эфиру, мало ли, не хочу потом всю жизнь смотреть на полшестого. «Лучше брома — нет приёма», как говорил нам командир роты…
— Да что с ней, баламутной, станется?.. Ну что, давай попробуем встать? — отвлёк меня от страшных мыслей Майкл. — А то и вправду юная леди в коридоре скоро сама сюда ворвётся…
— Что, прямо рвалась? — удивился я, представив скромницу Элис в гневе.
— Еще бы… давай, поднимайся, осторожно… кое-как оторвал её от твоего безжизненного тела, еле медсёстры помогли выпроводить в коридор… так, опускай ноги, медленно, крови многовато ты потерял… Так она каждые пять минут стучалась, узнавая о твоём состоянии.
— Переживала, — почему-то улыбнулся я, представив озабоченное лицо своей будущей невесты.
— Переживала, — согласился врач, — очень переживала. Так что, давай не расстраивай её, не бледней. Сейчас зайдёшь в комнату отдыха, попьёшь крепкого чаю, и успокоишь заодно девушку. А Елена… хотя нет, чай я сам вам принесу.

Глава 9. На нюх

Утро для Джея Купера началось необычно и удивительно. Мужчина был очень удивлён видом своей дочери, спускающейся со второго этажа в лёгком изумрудном шёлковом халате в сопровождении Мэттью. Камилла, конечно, предупреждала его, что дочь не будет ночевать дома, но загруженный новыми идеями по рисункам молодого Вилсона Джей всё пропустил мимо ушей, раздумывая, как в существующий конвейер завода Мини вписать производство новых кузовных элементов. Еще и вчерашний неожиданный звонок мистера Юдина с приятной, но оттого подозрительной, новостью о скидке лечения Беллы… Да и постоянные обсуждения с Джоном по поводу ускорения выкупа завода сильно давили на мозг. Давили так сильно, что Джеймс чуть не забыл, что ему нужно ехать в графство Уилтшир с Мэттью. Хорошо, что Камилла напомнила.
— Сэр Купер, — спустившись с лестницы, Мэтт поклонился в приветствии, но Джей, даже не ответив, с прищуром смотрел на дочку. Ей же всего пятнадцать! Хотя, современные нравы молодёжи ему не понять, наверное. И как ему реагировать? Отругать? Но Купер сам же говорил дочери, что она выйдет замуж за сына Джеймса… и возможная ссора может привезти к размолвке между молодыми людьми. «Ну ладно… — Купер выдохнул и улыбнулся, — будь что будет».
— Привет! — мужчина протянул руку Мэтту. — Как дела?
— Да нормально, — пожал плечами непринужденно парень, даже не услышал подколки в голосе мужчины парень. — Рад вас видеть.
— Я тоже рад видеть в этом доме вас с Элис, — не сдержал Джей иронии, которая, всё же, вновь никем не была замечена.
— Элис!.. — на верхних ступеньках появилась растрёпанная рыжая девочка лет десяти. — Ты же обещала разбудить меня, когда проснёшься! Ой… — увидев Джея, девочка быстро развернулась и убежала, шлёпая розовыми, под цвет плюшевой пижамы, тапочками по деревянным доскам старинной, уже поскрипывающей, лестницы. — Сейчас вернусь! — послышался удаляющийся голос девочки под тихие смешки парочки.
— Это моя сестрёнка, Джинджер, — уже спокойно произнёс Мэтт, — Чуть позже вас познакомлю. К сожалению, я не успел подготовиться к вашему приезду, и мы с Элис хотим позавтракать. Составите нам кампанию?
— Ну, — ухмыльнулся Джей, — дело молодое… Если вас не смутит присутствие стрика за столом, — подмигнул дочери, — могу и с вами еще раз позавтракать.
— Отлично, — Мэтт улыбнулся, и указал в сторону трапезной, у входа которой стоял пожилой слуга, — пройдёмте. Квентин, подготовь место для гостя, пожалуйста.
— Да, господин, — дворецкий поклонился и открыв дверь, пропустил всех, и только после этого споро направился в сторону кухни. Джей даже удивился такому уважению со стороны старого Квентина, что читалось по его манерам и поклону. Похоже новый господин их не разочаровал. «Эх, Джеймс… как бы я был рад, если бы ты тоже видел, как растёт Мэттью… Но ничего, я за ним присмотрю, а потом, когда-нибудь, и тебе расскажу. А рассказать, похоже, будет много чего…» — думал Джей Купер, глядя, как галантно юноша помогает Элис усесться, отодвинув стул…
— Успела! — воскликнула рыжая, зайдя в трапезную, уже переодетая в симпатичный сарафанчик. Но, увидев незнакомого доселе мужчину в лице Джеймса Купера, сразу застыла. Обдумала что-то у себя в голове, и, как вышколенная леди, склонилась в реверансе. — Простите за опоздание. Доброе утро. Позволите присоединиться к завтраку?
Больше всех из присутствующих удивился, наверное, я. Видеть в этой озорнице девочку с прекрасными манерами? Нет, к такому меня жизнь не готовила. Миссис Литл, похоже, всерьёз взялась за Джинджер, если всего за три дня уже успела вбить во взбалмошную медную голову хоть какие-то правила этикета. Что же, нужно поддержать игру, чтобы поощрить старания девочки.
— Сэр Джеймс Купер, — я, встав, подошёл к Джи, — позвольте вам представить мою, пока еще названную, сестренку, очаровательную мисс Джинджер Коппер. Юная мисс, это — баронет Джеймс Купер, глава рода Купер и отец леди Элис Купер.
Джей, похоже, тоже решил поддержать игру:
— Несравненная мисс Коппер, безумно рад познакомиться со столь очаровательной девочкой, — Купер поклонился и протянул руку. — Позвольте поцеловать вашу руку.
— Я тоже, — стушевавшись, чуть ли не прошептала рыжая, протягивая руку и повторяя реверанс с опущенной головой, скрывая румяное от смущения конопатое личико, — рада знакомству.
Ситуация выглядела настолько мило и забавно, что я, не удержавшись, хрюкнул, пытаясь удержать смех, но остальные, особенно Элис, пронзили меня такими обвиняющими взглядами, что мне пришлось замолкнуть…
Завтрак прошёл практически в тишине, за исключением подколок Джея по поводу ночёвки Элис у нас, и всевозможных вопросов рыжей, которая, судя по их краткости, задавала их только чтобы за столом не стояла тишина. На шутки отца Элис так выразительно глянула на отца, что даже мне стало неудобно, а вот на вопросы Джи мы все отвечали с охотой, и оттого завтрак получился весёлый и душевный.
И вот уже час мы едем с Купером на его стареньком Бентли в сторону Солсбери, по прямой, зеркальной после утреннего тумана, дороге, разговаривая, в основном, о будущих планах, и о том, как это всё сделать побыстрее. Джеймс как раз рассказал мне, что едет осматривать завод Мини, который выставили в очередной раз на торги. Оказывается, Мини — автономный завод, принадлежащий не конкретно какому-то роду или клану, а конгломерации всех автопроизводителей королевства под руководством короля. Просто никому не выгодно единолично заниматься производством и развитием дешёвых микроавтомобилей, поэтому Палата Лордов передала убыточную компанию в управление только для этого и созданной конгломерации всех автопроизводителей. Народу нужны маленькие и дешёвые автомобили, Корона это понимает, поэтому и сделали этот, простой и гениальный, шаг. И теперь все королевские автомобильные компании финансируют производство нужной для страны маленькой машины, взамен получая небольшие льготы по налогам…
— Мэтт, — неожиданно повернул голову в мою сторону Джей, отвлёкшись от дороги, — позволь нескромный вопрос… Как, всё-таки, Элис оказалась у вас? Нет, ты не подумай, что я злюсь и всё такое, просто… Просто как-то странно, что вы так быстро сошлись. Да и что подумают люди, если узнают, что Элис ночевала у тебя?..
— Ну, с чего бы начать… — задумался я, — наверное с того, что Элис ночевала не у меня, а с Джинджер. Так что ничего такого, на что вы весь завтрак намекали не было и быть не могло. По крайней мере до её совершеннолетия. А всё началось с того, что вчера во время прогулки на меня напал ифер.
— Что? — резко обернулся ко мне ошарашенный Джей. — Ифер?
— Ну, это всё нелепая случайность, так что уже не важно… В общем, я немного поранился, и Элис сопровождала меня, сначала бессознательного до больницы, а затем и до дома, где Джи категорично заявила, что Элис останется ночевать с ней, иначе на нас падёт гнев «великой рыжей поедательницы мороженого». Вот так всё просто.
— Погоди… — Джеймс тряхнул головой и стукнул руками по рулю, — на тебя вчера «случайно» напал ифер и ранил тебя так, что ты потерял сознание и попал в больницу… Я ничего не упустил?
— Вроде нет, если кратко. Кстати, мистер Юдин просил передать вам, что моё лечение не требует оплаты, дословно: моё «лечение — это подарок и знак дружбы».
— Да чёрт с ним, с Юдиным! — вспылил Купер. — Расскажи про нападение!
— Да что там рассказывать? Друг Элис, некий Шерингфорд Белл, увидев нас, решил, что я угрожаю Элис и решил помочь своей однокласснице.
— Шерри Белл — ифер? — удивился мужчина, похоже, знакомый с долговязым парнем.
— Да нет, но его телохранитель — да, ифер-водник. Не знаю какого ранга, но, как оказалось один спелл он знает точно.
— И?
— Что «и»?
— Что случилось дальше?
— Ну, Шерри напал на меня, и когда я его «успокоил», в дело вступил его охранник, сходу запустив в меня водяной снаряд, который по касательной задел плечо…
— И ты потерял сознание?
— Нет, пришлось «успокоить» и охранника. Потом мы поговорили с Шерри, он сердечно извинился, и я попрощался с ним вполне по-приятельски. И потом, уже в машине я и уснул.
— То есть, ты вступил в схватку с опытным ифером как минимум ранга Эпт, и вышел победителем?
— Ну не сказал бы, что победителем…
— Раненный…
— Да там царапина.
— Из-за которой ты потерял сознание?
— Царапина оказалась немаленькая.
— Чудеса…
— Удача?
Мужчина хмыкнул и замолчал, не моргая следя за полупустой, пролегающей меж двух покатых невысоких холмов, дорогой, по краям которой красовались свежими сочно-зелёными листьями невысокие раскидистые кусты, и такие родные, стройные молодые берёзки. Я любовался почти дикой природой всё еще нового для меня мира, не находя отличий от прошлого. И только то, что я сидел на правом пассажирском сидении подсознание воспринимало как что-то неправильное, и редкие встречные машины, едущие не по своей, для меня, полосе, пугали и я пару раз дёргался в поиске руля, чтобы свернуть. Так, в тишине, нарушаемой только гулом машины и приёмником, откуда лились приятные сказочные мотивы, наигрываемые на арфе, мы проехали еще около получаса, пока Джей вновь не повернул голову в мою сторону.
— Мэтт, помнишь, ты нарисовал набросок новой Мини?
Я кивнул, вспомнив машину моей мечты, что я так хотел купить в прошлом мире, но не успел. И здесь, видя возможность воплотить свою мечту в реальность, я и нарисовал её в таком виде, в каком запомнил. Вообще, вполне возможно, что я согласился на все условия Джеймса Виллиса по объединению, свадьбе и прочему, только после его слов о том, что они с Купером собирались выкупить завод Мини…
— Тут дед недавно дал твой рисунок инженерам и дизайнерам, чтобы те просчитали эргономичность и сопротивление воздуха… И могу тебя обрадовать — они были в восторге. И говорят, что этот дизайн, хоть и сложен в производстве, но это будущее машиностроения. Я это к чему… Джон просил прощения, за тот разговор. Естественно, сам он извиняться не станет, гордость и всё прочее, присущее старикам, но он просил меня передать тебе, что очень огорчён своей несдержанностью, и просил тебя приехать к нам домой для приватного разговора.
— Да без проблем, — улыбнувшись, пожал я плечами, — я уже и забыл о том инциденте. А в гости к Джону конечно приеду. Он мне показался очень умным собеседником.
— Ну, он так же увлечён автомобилями, как и ты, поэтому уверен, что вы найдёте общий язык и подружитесь. Кстати, с каким предложением едешь к Дайсону, не расскажешь? Учти, он очень консервативен в плане бизнеса. Если ты хочешь привлечь его к производству автомобилей, даже не пробуй. Он даже из дома-то выходит редко, поэтому о машинах он знает только то, что садиться нужно с той стороны, с которой её отроет водитель, — Джеймс хохотнул, — Как замуровался в своём поместье после неудачного развода, так оттуда почти и не выходит… а так, если подумать… Если бы он захотел купить автомобильный бизнес, то сделал бы в тот же день. Финансов ему хватает.
Пожав плечами, я ответил:
— Нет, у меня к нему другое, достаточно необычное предложение, и, если честно, я вовсе не уверен, что он согласится. И по поводу одного из его производств тоже хотел поговорить, но это терпит.
— Литьё и формовка? — улыбнулся понимающе Джеймс.
— Ну да, — ответил я на его улыбку, — нам в любом случае нужны будут поставщики и весь цикл производства собирать в одном месте, скорее всего, в первое время не будет возможности.
— Да-а, — протянул Джеймс, — Я тоже поприкидывал недавно в уме, и понял, что нынешний конвейер годен лишь клепать однотипные кузова, и на её базе что-то новое построить мы не сможем… О, смотри, скоро будем проезжать Стоунхендж.
Справа от нас на зеленой лужайке громоздилось архаично-необычное сооружение, так манящее туристов со всего мира. Но в данным момент округа была пуста, и только парочка констеблей в ядовито-зелёных светоотражающих жилетах прохаживались вокруг круглого нагромождения камней, попивая кофе из бумажных стаканчиков. Со стороны дороги старинное мегалитическое сооружение выглядело просто и обыденно, потеряв весь свой флёр таинственности и мистичности. Просто необычная куча камней, и ничего больше.
— Как-то не так, как я ожидал, — выдал я свои мысли вслух.
— А что ты ожидал? — хмыкнул Джеймс, перестраиваясь на крайнюю правую полосу, чтобы объехать наполовину заржавевший маленький пикап с деревянной будкой в кузове.
— Кучу туристов, огромные глыбы, смотря на которые невозможно поверить, что это мог сделать человек…
— А ты знал, что Стоунхендж был построен в эпоху неолита друидами Триады?
— Нет, даже не задумывался. Значит, всё-таки храм? — спросил я задумчиво.
— Ну, — ухмыльнулся Купер, — друиды на этом настаивают. Даже говорят, что сами боги помогали строить каменный круг Абреда.
— Вы в это верите? — спросил я заинтересованно.
— В то что строили боги? Нет, конечно. Но уверен, что они этому как-то способствовали. О, наш поворот! Скоро приедем…
…Дайсон встретил нас не у порога, а в своем кабинете, куда нас проводила низенькая пожилая бабушка с седыми кудряшками.
— О-о-о, Джей, привет! — протянул широкий усатый мужчина в песочные цвета клетчатом костюме, вставая со своего рабочего кабинета.
— Привет, Джимми! Что, уже настолько обленился, что даже не встречаешь гостей? — Купер весело потряс указательным пальцем перед собой, но, приблизившись к Дайсону, обнял того по-дружески. — А ты всё хорошеешь!
— В отличии от тебя, Джей! — гулко рассмеялся усатый, держа друга за плечи и рассматривая его. — Говорил я тебе, что женщины…
— Ну хватит-хватит, — прервал его Купер, хлопнув по плечу, — знаю я твою позицию. Так и умрёшь неженатым… Посмотри лучше, кто приехал к тебе в гости вместе со мной, — чуть отодвинулся Джей.
— Здравствуйте, — поклонился я.
— О, Мэттью Виллис! Привет, — тяжёлый мужчина неожиданно легко и быстро приблизился ко мне и заключил в объятия. — Соболезную тебе, сынок. Джеймс для всех нас был очень близким человеком…
— Спасибо, сэр Дайсон, — еле слышно пробурчал я, прижатый лицом в мягкую грудь мужчины.
— Какой еще сэр? Называй меня по фамилии, а еще лучше — просто Джимми, — освободив меня, произнёс мужчина. — Ну, по чашечке чая или у вас что-то срочное?
— Нет-нет, — в отрицании поднял руки Купер, — мне еще ехать около часа, так что я оставлю вас. Я же тебе говорил, с тобой о чём-то хотел поговорить Мэтт. Я в Уилтшире сугубо по своим делам.
— К обеду успеешь?
— Постараюсь, — улыбнулся Купер, пожав плечами, — но ничего не обещаю. Если что — позвоню.
— Ладно, езжай, торопыга. К обеду будем тебя ждать. А мы с тобой, Мэттью, давай расположимся здесь, — он указал на два кресла у Т-образного рабочего стола.
Оставшись наедине с Джимми Дайсоном, я не знал с чего начать. Хотелось вывалить всё и сразу, но в этом случае из-за нагромождения информации, Дайсон может просто погрязнуть в ней, не ухватив основную суть, и, естественно отказаться. А его согласие мне, как и Куперам, очень важен, хотя они об этом, наверное, даже не подозревают. Я же не рассказал им, что хочу привлечь Дайсона, в идеале, как компаньона, хотя даже договориться о делегирования производства некоторых комплектующих по приемлемой цене — уже хороший результат…
— Ну, юный Виллис, рассказывай, что ты задумал, — прервал мои мысли улыбающийся в усы Джимми, — я же вижу, что раздумываешь о чём-то, что может принести деньги.
Моё удивлённое его проницательностью лицо похоже выглядело для Дайсона настолько забавным, что он рассмеялся так, будто огромные камни посыпались со скалы в бушующий океан.
— Что, — закончив хохотать, спросил он, — не ожидал, что так быстро тебя раскушу?
— Если честно, то да, — ответно улыбнулся я задумчиво, — вам Купер что-нибудь рассказал?
— Нет, сынок, — покачал он усатой головой, — я занимаюсь бизнесом с четырнадцати лет, и когда мы познакомились с Купером и Виллисом, у меня уже был свой маленький магазинчик, который я открыл, естественно не без помощи рода, но в основном, своими силами. И уже четверть века я небезуспешно, слава Лорду, развиваюсь. Как думаешь, почему?
— Отсутствие жены? — вспомнил я шутку Купера.
— Ха-ха-ха! — вновь рассмеялся Джимми. — А ты мне нравишься! Это, конечно, тоже, но, к сожалению, ха-ха, тебе, кажется мне, уже не светит! Раз уж Купер о тебе так печётся, я так понял, что наболевший вопрос уже решён… Нет, юноша, главное, что меня не подводило — это нюх!
— Нюх? — переспросил я, не поняв смысла и инстинктивно шмыгнув носом.
— Да-да, не удивляйся! У меня нюх на деньги, — почти шёпотом заговорщицки произнёс Дайсон, наклонившись вперёд.
Моё лицо непроизвольно сморщилось в недоверии, отражая мои скептичные мысли. Ведь если человек имеет такое «преимущество», то почему он живёт в сотне километров от Лондона в маленьком городке, а не управляет огромной международной конгломерацией? Если бы у меня был такой нюх, то… что? Стал бы я пытаться заработать все деньги? Конечно! Это же одна из моих целей! А Джимми, сидящий напротив никак не походил на магната, а выглядел как бизнесмен средней руки.
— Почему тогда вы не самый богатый человек в королевстве? — с ухмылкой задал я провокационный вопрос. — С вашим «нюхом» это было бы проще всего.
— Э-э-э, нет! — протянул Дайсон, ответно ухмыляясь. — Во-первых, нюх работает не всегда, во-вторых, зачем мне это? У меня уже несколько компаний, которые приносят вполне хороший доход. А зачем мне больше? Пойми, Мэттью, деньги никогда не должны быть целью. Это всего лишь инструмент и ресурс. И мне для моих целей в нынешнее время их вполне хватает.
— Понятно, — кивнул я. Ну что ж, значит не получится завлечь его, если он не заинтересован в прибыли. А чем-то другим я сейчас зацепить не смогу. Вообще не думал об этом. Вот что значит узость мышления! Мог же продумать и такой ход разговора, а я, вместо этого подготавливал речь о рентабельности, о поведенческих реакциях потенциальных покупателей и потребителей. В общем, к разговору оказался не готов.
— Да не огорчайся ты так, — мягко улыбнулся Дайсон, — я же говорю, у меня нюх. И сейчас он подсказывает выслушать тебя. Так что, давай выкладывай!
Ну раз сам просит, тогда начну, пожалуй, как и планировал.
— Сэр Джимми, вы, наверное, в курсе планов моего отца и Купера?
— По объединению? — удивился Дайсон, не ожидая начала разговора с этой стороны. — Да, конечно. Они давно об этом разговаривали и даже меня хотели привлечь. Но не сложилось.
— Ясно. Так вот, я совсем по другому поводу, — «Главное — ошарашить собеседника неожиданным поворотом в разговоре» читал я где-то еще в прошлом мире. — Я хочу начать с вами совместный проект.
— Хах! — осклабился мужчина. — Излагай, внимательно тебя слушаю!..
Ну, я и начал. Начал рассказывать Джеймсу Дайсону, промышленнику до мозга костей, что ему нужно перепрофилировать весь свой бизнес в сторону обычного потребителя, отказавшись от работы только с компаниями. Рассказал, что можно производить, как и кому продавать, и что из этого получится. Джимми весь мой разговор слушал с лёгкой усмешкой, спрятанной в начавшие седеть усы, не перебивая. Когда я закончил, он еще минуту смотрел на меня, не двигаясь. Я уже начал думать, что тот умер в этой позе, но… Дайсон резко, громко и раскатисто, рассмеялся.
— Что-то, Мэттью, твой рассказ звучит как сказка! Скажи, зачем мне переделывать весь свой бизнес, если у меня и так неплохо всё получается? Пылесосы? Пылесосы, серьёзно? Мэтт, производителей потребительской техники столько, что там идёт битва за каждого клиента чуть ли не до крови… Постоянные соревнования, кто сделает товар получше и подешевле, вечно недовольные клиенты, по своей глупости не читающие инструкции. И ты хочешь, чтобы я всё бросил и окунулся в это всё?.. Кажется, мой нюх впервые меня подвёл, — задумчиво и огорчённо произнёс он, — или может ты мне не всё рассказал? Может будет какая-то изюминка?
Хм, ну конечно я не рассказал всей сути, но реакция мужчины, хоть и была ожидаема, но ухудшила мое настроение достаточно. Но, взяв себя в руки я улыбнулся.
— Конечно. Мы будем делать всё наоборот: безумно высокие цены, недостижимо высокое качество и гарантия качества на несколько лет.
— Что? И думаешь, будут покупать?
— Не знаю, — пожал я плечами, — но, не попробовав, не узнаем. Точнее я уверен, что покупать будут, но об объёмах говорить еще рано. Главное преимущество этого товара — это эксклюзивность. Представьте пылесос, стоимостью как неплохой автомобиль с пробегом. При этом обычные пылесосы сейчас стоят, ну допустим, пятьдесят-сто фунтов, а наш будет стоить от тысячи и больше. Еще этот пылесос будет легче, мощнее и удобнее. Позволите листочек с ручкой? — взяв поданный мужчиной листок с писчим инструментом, я продолжил. — Смотрите…

Глава 10. Настоящее кино

Джеймс Купер всё-таки успел к обеду вернуться в Солсбери, и зашёл в гостиную, когда Дайсон и Мэтт выходили из кабинета. Оба были оживлённо задумчивые, а Мэтт еще нес в руках стопочку листов, которой он и помахал в приветствии.
— Успел всё-таки, Джей? Молодец! На обед Аверн как раз обещала приготовить свой фирменный суп каул, так что ты очень вовремя.
— Не скучали без меня? — Джеймс, самостоятельно сняв лёгкую куртку, повесил её в гардероб.
— Ха-ха! Скажешь тоже! Разве с Мэттью соскучишься? — Дайсон хлопнул пухлой рукой по плечу парня. — Он мне столько всего рассказал, что мне это еще неделю нужно будет обдумывать.
— Как будто ты сам будешь думать… Пойдём, Мэтт, помоем руки… Как всегда, отдашь в отдел аналитики, и будешь дожидаться результатов, — хохотнул Купер, и прошёл вперед, показывая дорогу в ванную комнату для Мэттью. Дайсон же сразу направился в столовую.
Помыв руки и спустив воду, Джеймс оставил Мэттью в маленькой комнате, сам вернулся к Дайсону, который уже уселся за стол в небольшой столовой комнате.
— Ну, как тебе молодой Виллис? — Джеймсу было интересно, что думает его друг про необычного парня.
— Хм, — задумался Дайсон, — у меня такое ощущение, что он умнее, чем хочет показаться, при этом юношеская глупость еще проскальзывает… Максималистичен из-за неопытности, но в то же время критичен, как к своим, так и к чужим идеям. Амбициозен, но… как будто не честолюбив. Как объяснить… в общем, достаточно необычный, перспективный юноша… Если конечно, не женится рано.
— Джимми! — хохотнув, шутливо ударил по столу Купер. — вообще-то Мэттью — мой будущий зять!
— Ну, тогда тебе и красавице Элис повезло! — рассмеялся Дайсон.
— Еще бы… Знаешь, она сегодня, как оказалось, ночевала в доме у молодого Виллиса.
— Что, уже?..
— Да вроде, слава Лорду, нет… Говорит, что ночевала в комнате сестрёнки.
— Сестрёнки? — удивился Джимми.
— Да, оказывается Джеймс с Беллой собирались удочерить еще одного ребенка… В общем, как я понял, Джинджер, так зовут девочку, — подруга Мэттью из приюта, или как он представил её мне, названная сестрёнка.
— Хм, а так, глядя на парня, и не скажешь, что он такой мягкосердечный… — задумался Дайсон, почесав усы.
— Ну да, ты бы знал, что мне рассказал Резенфорд Белл… А, потом расскажу, — быстро замолк Купер, услышав приближающиеся шаги со стороны коридора.
Мэттью, всё еще держа в руках стопку бумаг, зашёл и огляделся, но Дайсон решил помочь:
— Садись рядом, Мэтт, положи бумаги на краю стола. Сейчас отведаем, чем нас будет радовать Аверн и продолжим наш разговор…
Закончив с приемом пищи и принявшись с наслаждением попивать чёрный чай с имбирём, Джимми с Мэттью принялись обсуждать что-то, сверяясь с листками:
— Вот тут можно поставить выключатель…
— Неудобно будет, — ответил задумчиво Мэтт, — надо, чтобы выключатель, как спусковой крючок, лежал под пальцем.
— Случайные нажатия? Может под большим пальцем, как курок? — указал пальцем на лист Джимми Дайсон.
— Да, так даже лучше. А под указательный палец регулятор-крутилку.
— Неплохо, дорисуй.
— Ага… Здесь фильтры…
— Фильтры?
— Да, их должно быть, как минимум, два.
— Зачем?
— Продажа расходных материалов, — хитро улыбнулся Мэтт.
— Какой хитрец! Тогда еще насадки?
— Конечно. Обычая насадка в комплекте, но можно докупить с лазерным указателем.
— Лазерный указатель? Как-то это глупо и по-детски.
— Если вот так установить световой поток лазера, — рисует что-то на новом листе Мэтт, — будет видно всё, что не видно обычным глазом, еще можно поставить уловитель отражённого света, и программно контролировать обороты мотора.
— Надо запатентовать… — задумчиво чешет голову Дайсон.
— Конечно, каждый отдельный элемент, который еще не запатентован другими, нужно будет запатентовать, желательно по всему миру…
— Дорого… Я уже сталкивался с этим.
— Окупится лицензиями на использование и судебными исками.
— Логично. Какой мотор?
— А какие вообще есть? В идеале мощный бесщёточный с высокими оборотами и низким шумом. И ещё, нужно также продумать крыльчатку и питание.
— Крыльчатка на инженеров, питание… Эфир?
— А разве эфирное электричество не слишком мощное для обычной электроники? — удивлённо оторвал взгляд от бумаги Мэтт. — Мне же Джеймс Виллис рассказывал…
— Ну, есть вариант, как в лэптопах, на семь или четырнадцать вольт.
— Мало, наверное, в идеале оптимально будет подобрать вольтаж под походящий мотор.
— Озабочу инженеров.
— Принято… Кстати, может они смогут придумать как получить постоянный ток где-то на пятьсот вольт?
— Зачем?
— Ну, — отвёл взгляд Мэтт — это для другого проекта…
— Спрошу, конечно, но мне нужно техническое задание.
— Подготовлю, — кивает парень, — что ещё?
— Материалы.
— Всё самое лёгкое и прочное: пластик, карбон, титан, органическое стекло или акрил.
— Стекло?
— Центрифуга должна быть прозрачной.
— Там же собирается вся грязь!
— И клиент должен видеть, с какой скоростью она собирается…
— Сомнительно, но ладно. Сделаем два варианта, соберем фокус-группу…
— Стоп, стоп, стоп, — вмешался Купер, на протяжении всего диалога пытающийся понять, о чём говорят эти двое, но так и не преуспев в этом. Мужчина, выставив перед собой руки, переводил непонимающий взгляд с одного на другого, замолкших от восклика Купера. — Что вы, во имя Лорда, несете? Лазеры, карбон, спусковой крюк… Ещё и моторы с крыльчатками… Это какое-то летательное средство? Самолёт?
Двое сперва с удивлением уставились на Купера, как будто и забыли, что он с ними за одним столом, затем рассмеялись, Дайсон низко и раскатисто, а Мэттью вежливо прикрыв рукой рот и прикрыв глаза.
— Самолёт? Самолёт! Нет, Джей, всё намного проще. Мэтт, расскажешь своему будущему свёкру нашу, точнее твою, идею?
— Конечно, только сперва покажу, — Мэтт протянул листки с зарисовками и со знакомым почерком, — Но если вкратце… Мы изобретаем пылесос…
…-То есть, ты хочешь выпустить на рынок дорогущую вещь, которая будет настолько дорогая, что её смогут купить только джентри и аристократы? Мэтт, я, конечно, хвалю тебя за твою изобретательность… Но это же нонсенс! Думаешь, какой-нибудь маркиз купит своей жене, маркизе, пылесос?
— Не исключено, пожал я плечами, — но основными клиентами будут, скорее всего профессиональные клининговые компании и богатые простолюдины… Главное, правильно преподнести новый продукт на рынке, а остальное сделает сам продукт. И клиенты найдутся. Если нет, то мы всегда успеем продать пылесосы по себестоимости тем же клининговым компаниям.
— То есть, ты не уверен? — почему-то немного обрадовался Джей.
— Нельзя быть уверенным на сто процентов. Поэтому Джимми и предлагает, не перестраивая производство, сделать несколько пробных экземпляров, и посмотреть, что скажут покупатели и фокус-группа. А наработки по новым моторам и крыльчатке, если окажутся успешными, можно и продать вместе с патентами.
— Ясно. Всё предусмотрел… Ну хорошо… Помощь моего рода, как я понял, вам не понадобится? Тогда замолкаю, а вы продолжайте. Аверн, будь добра, обнови, пожалуйста, чайничек…
Домой мы возвращались уже в сумерках, плавно перетекающих в ночь. Вечерняя дорога золотилась под светом фар, да редкое мелькание жёлтых уличных фонарей вдоль дороги, освещая всё под собой, что давало возможность спокойно ехать на высокой скорости, не опасаясь неожиданностей.
Джеймс, молча рулил автомобилем, и у меня было такое ощущение, что он обиделся на то, что мы с Дайсоном не пригласили его к участию как в разговоре, так и в самом зарождающемся бизнесе. Хотя, я если честно, не понимаю до сих пор, чем бы он мог нам помочь и зачем ему это нужно. Он же сейчас занимается аудитом завода перед покупкой.
— Джей, вы всё-таки огорчились тем, вас не пригласили в проект? — решил я разбавить затянувшееся молчание и растормошить мужчину. Спать нее хотелось, а ехать в полной тишине было слишком скучно.
— Что? — повернул задумчивую голову в мою сторону Купер, но быстро вернул взгляд на дорогу. — Нет, ты что?.. Просто… Просто я не понимаю, как ты так всё успеваешь? Новая концепция автомобилей, которая, если получится, может изменить взгляд как на автомобилестроение, так и на сами автомобили… Этот твой пылесос… Я конечно, всё ещё не верю, что у вас с Джимми что-то получится, но всё же… Это же нужно было придумать…
— Может у меня просто очень хорошее воображение? — ухмыльнулся я, хотя внутри нервы натянулись, как струна. Что-то, все мои тяжёлые и не очень разговоры проходят в машине… Такое ощущение, что салон автомобиля — это мой штаб и одновременно поле словесных сражений. Со стороны, наверно, будет выглядеть забавно, если я начну бояться машин. Хотя… Авария с видения, ставшая причиной попадания в приют… Недавняя авария, унёсшая жизнь Джеймса Виллиса и покалечившая Беллу, как раз тогда, когда мы по-настоящему начали становиться полноценной семьёй… И еще немало разговоров, так или иначе важных, проходили в салоне разных автомобилей, например, первая поездка с Виллисами, когда я в панике, что меня раскусили, чуть не выпрыгнул из машины на ходу… Очень пугающая, на самом деле, тенденция моих взаимоотношений с этими четырёхколёсными хромированными самоходками…
— Ну, допустим… Тогда как ты объяснишь вчерашний инцидент? Знаешь, я разговаривал с Резенфордом Беллом, это отец того пылкого юноши, так вот он сообщил мне, что у телохранителя сломана рука, выбита пара зубов… Вот это как получилось? Как ты это объяснишь?
— Кому? Они что-то хотят предъявить? — заинтересовался я, даже откинувшись вперед, чтобы лучше видеть лицо Джея. Неужели Шерри обиделся? Или его отец так близко к сердцу воспринял поражение сына, что пожаловался Куперу? Я, конечно, виноват, что так резко отреагировал на, по сути, детскую нападку высокомерного, в обоих смыслах, романтичного парня, но когда на тебя направляют невиданное доселе для тебя оружие, которое, в теории, может расщепить на атомы или сотворить что-нибудь в том же духе, то времени, как правило, поразмышлять у тебя нет. Либо бей, либо беги. Это уже сейчас можно рассуждать, как надо было правильно реагировать и действовать. Как говорил ротный: «Если сомневаешься, то сначала стреляй, а потом спрашивай «кто там?»…
— Почему? — удивился Купер, бросив быстрый взгляд на меня. — Нет, просто мне было интересно, почему его ребенок натравил своего бульдога в пиджаке на моего друга семьи. Вот он и рассказал, что, по словам Шерри, там случилось. Так вот, Резенфорд даже предположил, что это была запланированная акция по дискредитации его сына и рода. Поэтому ничего предпринимать не стал, ожидая дальнейших твоих действий.
— Моих?
— Ну да. Нападение полноценного ифера, состоящего на службе дворянскому роду, на несовершеннолетнего дворянина — это, как минимум штраф. А тут ещё и репутационные потери для Белла, ведь если люди узнают, что род не может контролировать даже своих слуг… ну ты понял… Так что, Резенфорд ждёт от тебя либо приглашения на ужин — то есть мирного урегулирования вопроса, либо повестки в суд, иными словами, законного решения ситуации.
Вот как? Какой сложный выбор: получить должный тебе род или законно получить компенсацию. Интересно, Юдин подойдёт как свидетель?
— И что я могу получить, если подам в суд на Белла?
— Всё зависит от судьи, адвокатов, свидетелей и полученных травм. Но, если будешь решать через суд, то отношение других дворянских, и особенно аристократических, родов к тебе ухудшится. Родовитые традиционно решают такие случаи между собой. Так что я бы посоветовал тебе договориться лицом к лицу. Хотя, решать всё равно тебе.
— Ну, получить враждебный род, какой бы он ни был, чревато проблемами в будущем. Так что я последую вашему совету.
— Спасибо, Мэтт, — улыбнулся Джей, — если честно, я переживал, что ты откажешься.
— Почему?
— Род Белл поставляет для нас некоторое оборудование. И если бы дело перешло в суд, отношения ухудшились бы и у меня с Резенфордом. Что не критично, но проблемно.
— Может расскажете, чем они занимаются? Возможно, я придумаю, как выйти с этой ситуации всем нам с выгодой?
— Ха-ха! Кто о чём, а Мэттью о выгоде! — рассмеялся Джеймс. Похоже, получилось его расшевелить и одновременно отвести от себя вопросы о случившемся в парке. — конечно расскажу. Резенфорд Белл — глава рода Белл, ифер ранга Прентис, учёный, занимается физикой. Старший сын тоже ифер, сейчас учится в Эфирной школе. Младшего ты уже знаешь — это Шерингфорд, одноклассник Элис. Род занимается в основном научными исследованиями и продажей высокоточных приборов.
— Как интересно. То есть, с ними лучше дружить?
— Лучше дружить со всеми, Мэтт, — вновь рассмеялся Джей, — обычно это выгоднее всего. Правда, в жизни не всегда так получается… — сник мужчина, похоже, вспомнив что-то своё. — Иногда человека считаешь другом, прикрывая грудью, а он — ударит в спину… — мужчина замолк, продолжая вести машину вдоль сумрачного леса, время от времени освещённого кругом жёлтого света фонарей.
Хм, пожалуй, дальше расспрашивать не буду. Что-то Джей сегодня переменчивый в настроении, как флюгер на ветру. Лучше подумаю о предстоящих планах и о выполненных делах. Проекты более-менее пошли в разработку, теперь осталось только контролировать по ходу дела. Проект с универсальной платформой, похоже, пока завис, пока Купер не выкупит Мини. Хотя, пробный образец можно и начать строить. Рама есть. Нужно… ох как много всего нужно. Мне срочно нужен помощник, или даже аналитический отдел, как у Джимми Дайсона. Вот ему хорошо — передал в отдел и в ус не дует… Но, чтобы собрать такой отдел нужны деньги, помещение, и самое главное — люди. И тут возникает вопрос: где их найти? Хорошие специалисты обычно на дороге не валяются, если только их не валяют работодатели… А неопытный аналитик может принести столько проблем, что… Переманить? Денег не хватит. Да еще и репутация может пострадать. Что-то мне всё больше и больше нравится стиль жизни Джимми — живёт в маленьком городке, ни с кем не общается, а для всего остального есть аналитики…
— О чём задумался? — в это раз, как ни странно разговор начал Джей.
— Думаю, как хорошо живётся Дайсону вдали от цивилизации. Никаких интриг, шумных событий… Живёт себе, в своё удовольствие, при этом никому не мешая. Сказка.
Купер рассмеялся, хлопая по рулю.
— Сказка! И правда, этот богатенький отшельник очень хорошо устроился. Вот поэтому наверно и не хочет возвращаться к себе в поместье в Лондоне. А нам, знаешь, что он говорил? Мол, ему удобнее следить за своими заводами, находясь поближе. Вот хитрый жук! Но ничего, как-нибудь и его перетащим поближе к столице.
— Кстати, вы говорили, что он был женат…
— О! это очень забавная, но трагичная история про любовь с первого взгляда и про любовь к деньгам. Когда-то, когда мы с твоим отцом еще были свободны, Дайсон влюбился в одну очень эксцентричную француженку, которую звали Эммануэль.
— Красивое имя, — тихо сказал я, вспомнив свои попытки в подростковом возрасте посмотреть одноимённый, небезызвестный в том, прошлом мире, фильм.
— Она и сама была загляденье! Умная, утончённая и возвышенная, вокруг неё всегда вились молодые люди. И мы, трое Джеймсов, тоже. Но самым удачливым, как нам тогда казалось, оказался Дайсон. Эмми выбрала его. Может именно тогда и распалась наша кампания Джей-трио, не знаю… Но вот они сыграли свадьбу, уехали во Францию на медовый месяц… Но оттуда Дайсон вернулся один, потерявший половину своего состояния, разочарованный в женщинах, и переехал в Солсбери, взяв с собой только пожилую служанку — свою бывшую гувернантку. А эта Эммануэль всё еще иногда появляется в высшем обществе, в поисках новой жертвы. И, естественно, находит. Ведь даже по прошествии стольких лет она не потеряла свою красоту, а наоборот, даже, как будто стала еще краше. И богатые олухи, думающие, что вот он-то её приручит, с ним-то она не забалует, кружат вокруг неё, одаривая подарками, в надежде стать следующей жертвой этой лягушатницы.
— Неужели никто не смог как-то это остановить? — искренне удивился я такой наглости женщины
— Конечно! После того, как граф Кент чуть не отдал Французской республике часть своего графства, корона официально запретила дробление территорий в случае развода и въезд Эммануэль Кент в королевство.
— И что?
— Она просто еще раз вышла замуж за какого-то германского барона, сменила фамилию, развелась и приехала сюда как подданная другой страны… Вот такая вот история многоразовой любви…
— Жалко Дайсона… — задумчиво покивал я, затем, не выдержав, расхохотался, поддерживая тихо смеющегося, опёршись лбом о рулевое колесо, Джемса.

Глава 11. Найм

— Вилсон, не отставай! — каждое касание подошвами ботинок по мокрой от утреннего тумана тропинке, ведущей вдоль внутреннего периметра придомового участка, гулко отдавался в еще не проснувшейся голове. Стараясь не сбить дыхание с ритма бега, я покрикивал назад, мотивируя отстающего охранника. В утренних сумерках начальник службы охраны, одетый в черную спортивную форму, пропадал из виду, стоило мне только немного от него оторваться. Приходилось сбавлять скорость и подгонять мужчину, чтобы он окончательно не отстал. Сам виноват, раз он единственный охранник дома, при этом даже не ифер, то хоть в чём-то ему стоит быть получше обычных людей, чтобы мог хоть что-то предпринять при вероятном нападении. Почувствовав на своей шкуре, что охранник-ифер, это, блин, вооружённый и опасный человек, который в любой момент может пригвоздить противника чем-нибудь к ближайшему дереву, я решил заняться как улучшением своих способностей, так и Вилсоном. Боевой составляющей заниматься, я, если честно, не видел особого смысла. По крайней мере, пока он не научится действовать быстро, мгновенно анализировать ситуацию и сокращать дистанцию для близкого контакта. Ведь, как показала практика, меня спасла только мгновенная реакция, иначе я остался бы в том парке с дырой в груди. Так что, пока займёмся тренировками на скорость и выносливость, а также нужно бы обзавестись дальнобойным оружием, о чём я, кстати, еще даже думал. А ведь было много возможностей расспросить, даже того же Вилсона, служившего в королевской армии, о вооружении обычных солдат. Еще, в идеале нужно найти и нанять охранников под его руководство, и как можно быстрее. Но быстрый подбор приближенных к моему драгоценному телу сотрудников с оружием или с Эфиром — это крайне глупо, так что лучше медленно, но хоть с какой-то уверенностью в лояльности. И вот тут-то и возникает вопрос, как удостовериться в том, что потенциальный охранник, допустим, уже не подкуплен врагом? Вот в этом-то и проблема…
— Брось меня здесь, Мэтт… — из-за кустов выбежал, точнее выплелся, жадно глотающий воздух Вилсон. — Уфф, как давно я так много не бегал… — мужчина доплёл до меня и, опёршись рукой о дерево, стал с шумом восстанавливать дыхание.
— У меня такое ощущение, Вилсон, что ты соврал в своём резюме, — рассмеялся, перейдя на бег на месте, я. — Тебе нужно или сократить количество тостов с кофе по утрам, или зарплату…О, а это идея! Прибежишь за мной, не отставая, еще три круга — и я увеличу тебе оклад на десять процентов в этот месяц, не пробежишь — уменьшу на столько же.
— А если прибегу, но с опозданием? — с надеждой в хриплом голосе и с отчаянием во взгляде спросил Вилсон.
— Ну-у, — протянул я, сжалившись, — если опоздаешь не больше, чем на три минуты, то оклад оставлю прежним, но предупрежу Эмму, чтобы не откармливала тебя по утрам. Идёт?
Вилсон обречённо кивнул и, с силой оттолкнувшись от спасительного дерева, побежал дальше по скользкой извилистой тропинке, то и дело уворачиваясь от низких веток деревьев и колючих кустов. Я последовал за главой СБ рода, так же уклоняясь от веток, но старался делать это экономно и подгадывать уклоны под выдох, имитируя уходы от ударов. Конечно, такой бег с препятствиями усложнял утреннюю пробежку, но, когда Квентин предложил расчистить тропу, я наотрез отказался, наоборот, попросив, склонить некоторые ветки пониже, повесив на них груз. И не прогадал. Псевдо-полоса препятствий очень хорошо помогала и размяться с утра, и тонизировала хлёсткими ударами тонких веток по лицу. Вдобавок, к скучной беговой тренировке добавился элемент игры, что тоже оказалось немаловажным.
После пробежки и занятий на снарядах, мы с Вилсоном, на ходу надевая боксёрские перчатки, вышли на ту же поляну, где четыре дня назад у нас прошёл пробный спарринг, неудачный для него. Неудачный в том смысле, что, мало того, что он проиграл мне все раунды всухую, так ему еще и пришлось светить своим синяком среди слуг, которые, естественно, не упустили такой возможности посмеяться. Конечно смешки были дружеские, но какому мужчине захочется слышать такое? Вот и Вилсон всерьёз взялся за тренировки со мной, желая хоть чему-то научиться. Я этому был только рад, ведь вполне вероятно, что эти навыки помогут ему выжить или спасти кого-нибудь. Хотя… я вспомнил, с какой скоростью охранник Шерингфорда сформировал тот спиральный водяной снаряд… Да уж, тут обычными тренировками не отделаешься.
— Начали! — бросил Вилсон, и сходу попытался длинным кроссом правой попасть по моему расслабленному лицу, не ожидающему такой прыти от взрослого мужчины, тем более после тренировки…
— …Ну, как? — озабоченное лицо Вилсона наклонилось передо мной, загородив только появившееся из-за верхушек деревьев солнце и пытаясь разглядеть результат своего неожиданного нападения.
— Да нормально, — улыбнулся я, убрав прижатую к больной щеке холодную перчатку с мокрой тряпкой, принесённой виноватым охранником, — только слабовато и мимо.
— Но я же попал! — по-детски обиженно воскликнул Вилсон, даже надув губы.
— Твоя задача — обезвредить противника, желательно одним ударом, а не просто попасть побольнее, — наставительно произнёс я и провёл языком по внутренней части левой щеки, проверяя, не остановилось ли ещё кровотечение. Всё-таки, надо было надеть капу. — Это же не драка в подворотне и не бой на ринге. От твоих действий зависит не только твоя жизнь, но и моя, и Джи, и Беллы… Так что, слабенько, Вилсон, слабенько…
Я встал и вернулся на центр импровизированного ринга, подняв перчатки к лицу.
— Давай ещё раз, только в этот раз я буду контратаковать, если не сможешь сходу меня обезвредить.
Вилсон на это только кивнул, приблизившись и встав передо мной.
Снова резкое приближение, обманный джеб левой, и повторный кросс по моему, нарочито раскрытому лицу. Похоже, боксёрские навыки так сильно вбились в рефлексы Вилсона, что ничего нового охранник не хочет или не может придумать. И это бывший армейский инструктор? Что-то подозрительно мало он может сделать. Или я так хорош? Да нет, я еще даже близко не в той форме, что был во время службы по контракту… Уклон влево вместе с подшагом вперед и чуть левее левой же ногой, и апперкот правой снизу под челюсть с доворотом корпуса и толчком правой ноги от земли. Вилсон теряет равновесие, начиная сваливаться назад и я, пользуясь случаем, отправляю вдогонку оттяжной хук по левому уху падающего. Вилсон сваливается назад, я же, снимая перчатки, направляюсь к краю поляны за той же тряпицей, которую недавно прижимал к лицу.
К моему приходу Вилсон уже очухался, но вставать не решался, задумчиво глядя на по-утреннему розовое небо.
— Нормально? — участливо спросил я, наклонившись подать мокрую холодную ткань.
Вилсон лишь согласно моргнул. Похоже, мои победы в наших спаррингах достаточно сильно деморализовали мужчину, заставив разочароваться в своих способностях и силе. И что мне делать? Утешать взрослого мужчину как-то не удобно. Может стать еще хуже. Уволить, как не справляющегося с обязанностями — тоже не вариант. Он проверенный человек, которому доверял Джеймс Виллис и вполне доверяю я, да и причин не доверять тоже вроде нет… Я задумчиво уселся возле лежащего в апатии телохранителя, и откинув голову назад, стал наблюдать за проплывающими в вышине пушистыми серыми облаками, со стороны восхода окрашенными в розово-жёлтый градиент.
— Знаешь, — тихо произнёс Вилсон, выплюнув капу изо рта, — никогда не думал, что… что не смогу постоять за себя или защитить членов рода… Я был уверен, что уж я-то, штаб сержант, отдавший десять лет армии, хорош. Ведь я инструктор! Я учил солдат! Тьфу… Спасибо, Мэттью, что опустил на землю, — он замолчал, и, подвигав челюстью, потрогал её перчаткой. — Хороший удар… Усилил Эфиром?
— Нет, ты что. Просто правильно ударил…
— Вот… Почему пятнадцатилетний мальчик, прости Мэтт, знает, как бить, а я — нет?
— Хех, — усмехнулся я невесело, — что я мог тебе ответить? Поэтому мы и тренируемся.
— Если можно назвать избиение младенца — тренировкой, — ухмыльнулся Вилсон, повернув голову в мою сторону. — Притом, младенец в этой ситуации это я.
Рассмеявшись сказанному мужчиной, я повалился на землю, но успокоившись, продолжил разговор:
— Слушай, вас в армии учили только боксу, верно?
— Из единоборств — да. Но также огневая тренировка, действия в группах, противостояние иферам.
— Да? — я, даже подскочив, вновь уселся, повернувшись лицом к Вилсону, — и как вас учили останавливать иферов?
Охранник замялся, скривив лицо. Но, видя, что я жду ответа, всё же произнёс:
— Вообще, тактика была простая: сосредоточенный огонь с дальнего расстояния до приближения противника до пятидесяти метров, затем перегруппировка с отступлением и минированием покидаемых позиций и вновь стрельба издалека.
— То есть, в близкий контакт вы не вступали? — удивился я, хотя, в принципе, понимал действия военных.
— Зачем? Нет конечно. Иферы, в большинстве своем опасны только в близком контакте, и дальность их атак редко достигает ста шагов. Если, конечно, это не мастера какие-нибудь. Но мастера вряд ли будут идти вместе с пехотой.
— Логично. То есть, огнестрельным оружием вас владеть учили?
— Конечно. И в стрельбе я точно неплох. По крайней мере, был хорош на службе. А что?
— Тогда у меня вопрос: почему ты не носишь с собой оружие?
— Почему? Ношу… только в машине.
— Ясно. давай тогда сегодня вечером съездим на какой-нибудь полигон или тир, посмотрим, как ты стреляешь.
— Ты просто сам хочешь пострелять? — придерживая больную челюсть, рассмеялся Вилсон.
— Конечно! — усмехнулся я в ответ. — Хочу и в этом тебя обойти. Кстати, на сегодня у нас много мест, куда надо заехать. Пойдём, позавтракаем основательно. Вот, и рыжая уже машет из окна.
После плотного завтрака из овсяной каши с жареными купатами, мы все разбрелись по своим делам. Джи ушла готовиться к занятиям с миссис Литл. Вилсон, так же завтракавший с нами за одним столом, ушёл к машине. Я же, переодевшись, спустился в гостиную, на ходу раздавая распоряжения дворецкому:
— Квентин, сегодня меня не будет до вечера, так что пусть миссис Литл присмотрит за Джинджер.
— Сэр, мистер Дорси, учитель наук, сегодня должен подойти ближе к обеду.
— Как не вовремя, — задумался я. — Хорошо, сообщи ему, что, если хочет взять еще одного ученика, точнее ученицу, пусть приезжает. Объясни ему ситуацию с ней, пусть сам решает. Наши с ним занятия отложи на на завтра, а лучше на понедельник. Ещё, — резко остановился я, вспомнив о разговоре с Юдиным, — подыщи хороший реабилитационный центр где-нибудь на юге страны. В идеале, как посоветовал доктор, в Пуле.
— Для леди Беллы? — правильно понял дворецкий. Я согласно кивнул:
— Да, но с ней также поедут Джинджер и миссис Литл. оповести, кстати и её тоже.
— На какой период?
— На неделю. Но на всякий случай забронируй десять дней, — взяв из гардероба пиджак, накинул себе на плечи. — Еще, когда приступит к обязанностям твой племянник?
— С понедельника, сэр.
— Отлично. Тогда вроде всё. А, нет. Отправь адрес ангара, что ты нашёл Вилсону. Туда мы тоже, если будем рядом, заедем. Вопросы?
— Нет, сэр, всё понял.
— Хорошо. И передай Эмме с Люси, пусть не закармливают Джи мороженым. Только с разрешения миссис Литл. Всё, я уехал, — услышав звук машины, подъехавшей к крыльцу, я выскочил на улицу, но, вспомнив еще кое о чём, заглянул обратно: — Кстати, нужно заказать три лэптопа, все комплектующие к ним и столы с креслами. Если возникнут вопросы, уточни у племянника, может он разбирается. Или позвони мне, я свяжу тебя с Дональдом Моэмом, уж он-то точно спец в этом. Всё, теперь точно убежал.
Первой мастерской, куда мы направились, естественно, была ближайшая, на Кингсхедхилл. То самое древнее стойло, которым Джеймс так дорожил как памятником архитектуры и исторической ценностью. Хотя, будь моя воля, я бы её давно снёс, и построил что-нибудь полезное. Но я сейчас в Англии и тут к своей истории относятся более почтительно, чем в моем прошлом мире. Поэтому я и предложил Бенджамину Ллойду, главе мастерской построить рядом нормальную, современную мастерскую. Не знаю, послушался он меня или нет, но в любом случае, работать там ему, так что…
— Мэтт, взгляни, — отвлёк меня Вилсон от раздумий, остановив машину и кивнув головой перед собой. Я же, взглянув с интересом в ту сторону, непроизвольно заулыбался. Старое сооружение с потрескавшейся кладкой и с дырами на крыше, оказалось огорожено строительными лесами с зелёной едва прозрачной сеткой, а рядом уже собирался металлический каркас нового ангара. Точнее, собирался только фасад, оставив отрытым всё нутро почти собранной будущей мастерской. Белоснежные стены, ровные ряды столов и стеллажей с инструментами, освещённые ярким равномерным светом ламп, чистые подъёмники — любо-дорого было посмотреть. Мастерская больше походила на большую больничную палату, что, если посмотреть глазами автомобилей, так и было. Сравнивая с тем, что было до этого, разница была настолько разительна, что даже не верилось. И не верилось той скорости, с которой всё это строилось. Ведь разговор прошёл всего-то три-четыре дня назад. Видимо, Бенджамин принял мой совет, как призыв к действию, и это меня, если честно, очень обрадовало и немного расслабило внутреннее напряжение. Я всё боялся и, наверно, всё еще боюсь, что меня поставят на место, мол, «приёмыш, ты-то куда лезешь?», но как ни странно, ни разу такого таки не услышал. Хотя, может они за моей спиной насмехаются? Но вот на это мне уже совсем наплевать. Говорить за глаза могут что угодно, главное — как они общаются со мной и как выполняют свои обязанности… Вон, как раз и Бен появился, выйдя из-под зелёной строительной сетки. Похоже, заметил наш приезд, либо ему уже сообщили.
Выйдя из машины, я с улыбкой направился навстречу пожилому Ллойду, с озабоченным лицо спешащему к нам.
— Сэр Виллис, что-то случилось? — дойдя до меня, пожал он мою протянутую руку потной ладонью.
— Нет-нет, эсквайр Ллойд, всё в порядке. А вас что так взволновало? — поинтересовался я, взглянув на вспотевшее лицо пожилого усатого мужчины.
— Нет, ничего, сэр Виллис, — отвёл он глаза, будто повернувшись к стойке. — Мы тут вот ремонт затеяли.
— Я вижу. Здорово получается. Что решили по старому зданию?
— Да мы… — замялся начальник мастерской, — хотели вам сюрприз сделать. Но не успели. сегодня к обеду должны были закончить с новой мастерской…
— Ну, тогда не буду портить сюрприз, — улыбнулся я, — съезжу пока, повидаюсь с Беллой. А вы заканчивайте побыстрее, эсквайр Ллойд, но не торопясь. К часу приеду — покажете свой сюрприз.
— Но, сэр Виллис, — удивлённо повернулся обратно ко мне Ллойд, похоже, пытаясь найти возражение.
— Нет, нет, эсквайр Ллойд. Я и правда хочу увидеть сразу результат. Так что пока займусь другими делами. К часу успеете всё подготовить?
— Да, сэр, — обреченно кивнул Бенджамин, кивнув мне, отрывающему дверь машины, на прощание.
Сев в машину, сообщил Вилсону следующий адрес, на этот раз клиники Юдина, и мы поехали дальше. А у меня в голове кружилась мысль о сюрпризе, и я всё пытался угадать, что же там придумал пожилой эсквайр. Хотя, судя по пропащей из гаража карете, Ллойд, не заморачиваясь, принял мою идею, придуманную в одно мгновенье, и решил её реализовать. Так что вместо старой конюшни будет музей или что-то на подобии. Если это так, то немного обидно. Ведь я-то уже понял. Но всё равно, Ллойда надо поощрить, чтобы все остальные мастерские взяли с него пример, и так же обновили свои здания, где это возможно. Вообще в идеале нужно было предложить им один стиль, и тогда у нас получилось бы подобие бренда. Но, не всё сразу. И так, с этими перестройками, чувствую, доход за эту неделю упадёт. А впереди еще реабилитация Беллы, поездка по магазинам с моими обеими леди, ритуалы… Да, ритуал принятия в род Джинджер, который должен состояться на следующей неделе, меня немного напрягал. Мне было интересно, появится ли Триада в видении Джинджер, или это только я такой особенный? Или это просто моё воображение разыгралось от странного питья, которое можно смело назвать блад-шейком? Надеюсь, триада если и появится, то не испугает девочку… Я был бы не прочь снова с ней поговорить и задать несколько вопросов, но уверен, что больше она меня не навестит. И еще, совсем скоро начало экзаменов в Итон, к которым я практически не готовлюсь, уповая на прошлые знания и на удачу. Да и времени на это нет. Эх, поскорее бы помощник появился. Да и Вилсону нужны помощники… Точно!
— Вилсон, — легонько стукнул я по впередистоящему сидению водителя, — у тебя же, наверное, остались знакомые со времён службы? Может, расширим твой штат?
— Я думал, вы и не спросите — улыбнулся, повернувшись лицом ко мне глава службы безопасности, и потянулся левой рукой к бардачку. Достав оттуда толстую бумажную папку, перевязанную верёвкой, он продолжил: — Это все, кто из моих старых знакомых, кто так или иначе заинтересован в новой работе. Не все из них подойдут, но хоть какое-то подобие нормальной службы охраны сможем организовать.
— Я смотрю, ты давно подготовился, — взвесил я в руке увесистую папку и положил на сидение рядом.
— Еще сэр Джеймс просил приглядываться к своим бывшим сослуживцам и помогать чем сможем, и он же и предложил сформировать потенциальную гвардию рода.
— Разве у дворянского рода есть право на гвардию?
— Нет, как и на ношение оружия. Но оружие-то у меня есть! — легко и быстро достал из-под сидения чёрный матовый пистолет с длинным стволом Вилсон.

Глава 12. Настильность

Чёрный воронёный металл приятно холодит ладонь. Приятный, тяжелый вес, вкупе с большим дульным срезом, куда спокойно может влезть мой мизинец, придаёт уверенности в собственной безопасности. Я вертел в руках пистолет, выпрошенный у Вилсона, и наслаждался. Не знаю почему, но этот опасный кусок металла своей прохладой на кончиках пальцев грел мне душу. Естественно, Вилсон дал пистолет, предварительно вытащив обойму и проверив пустоту ствола. Иначе я и вправду задумался бы о его компетентности. Но бывший армейский инструктор не подвёл и, немного поколебавшись, всё же дал мне подержать свою «игрушку». И пока я разглядывал необычно большой пистолет, начал рассказывать подробности про это оружие самообороны. А иначе его и назовёшь. Такой пистолет, по словам Вилсона, имеет огромное останавливающую силу, но при этом дальность стрельбы предельно низка, показывая более-менее удовлетворительную кучность в пределах ста метров.
— Слушай, по поводу тира… Может заедем сейчас, пока у нас образовалось свободное окошко времени? — задумчиво произнёс я, пытаясь крутнуть несбалансированный пистолет в руке.
— так хочешь попробовать? — рассмеялся охранник, взглянув на меня через салонное зеркало. — Давай. Ты же говорил, что и в этом меня обойдёшь… Мне даже интересно.
— Так я же не имел в виду трёхкилограммовый кусок металла! — воскликнул я, и, скрепя сердце, держа оружие за ствол обеими руками, передал Вилсону. — Не боишься, что я его уроню во время стрельбы?
— Согласен, — задумался водитель и охранник, взяв пистолет и отточенными движениями убирая его под сиденье, — Энсон Стоппер для тебя пока великоват… Посмотрим, что есть в наличии в тире. Он, кстати, тут недалеко.
Тир, о котором говорил Вилсон, оказался в нашем же районе, то есть в боро Энфилд, но добирались мы туда, даже по субботним, относительно свободным, дорогам, около получаса. Расположился он под обычным офисным двухэтажным, как и большинство домов в окрестностях Лондона, зданием, спрятав свой неприметный вход с лестницей вниз в торце, под сенями молодых дубов. Странно, что про него вообще кто-то знает, тем более Вилсон.
— Ну вот и пришли, — он спустился по ступеням и громко постучал по обитой металлом, лениво покрашенным в серый цвет, двери, на которой оказались только вваренная металлическая ручка и отверстие для дверного глазка.
— Кому там по утрам не спится? — раздался хриплый прокуренный голос, и дверь со скрипом отворилась, явив нашему взору и лучам утреннего солнца вид сгорбленного растрёпанного седовласого старика, с серыми, прищуренными от яркого света, недовольными глазами над длинным, сгорбленным носом. Старик был одет в выцветшую, когда-то бывшую цвета хаки, свободную военную форму и держал в правой руке табачную трубку. — А, штабс, ты? Чего по утрам людям спать не даёшь?
— Да ладно тебе, капрал, я же знаю, что ты уже не спишь. Вот, появилась лишняя минутка, хотел с господином заскочить, пострелять.
— О! — крякнул старик, заинтересованно выглянув из-за Вилсона, — Сэр Виллис. Добро пожаловать к нам в тир, — добродушно улыбнулся он, продемонстрировав редкие жёлтые зубы. — Проходите, сэр.
Оставив дверь открытой, старик, названный капралом, быстро поковылял внутрь помещения. Пожав плечами, я последовал за ним, Вилсон же чуть приотстал, закрывая за нами вход.
Подвальное помещение, пропахшее едким и кислым табачным дымом, освещалось лишь двумя тускло-жёлтыми лампочками да небольшим, сейчас включённым, экраном небольшого TV, что терялся на столе среди газет, гор окурков и прочего разного мусора.
— Проходите, проходите, — старик выглянул из-за двери, которая стала видна только после того, как в помещении, куда она вела, загорелся свет. — Не обращайте внимания, — махнул он рукой в сторону стола, — не ждал сегодня с утра никого и не успел прибраться.
— По-моему, — ко мне приблизился Вилсон, — вон та банка с окурками у него уже пару месяцев стоит, — мужчина расхохотался, и двинулся в сторону двери, где исчез старик. — Пойдём, Мэтт. Не стоит здесь долго находиться, пропахнешь. Сам тир дальше.
И правда, пройдя порог, я очутился в помещении, разительно отличающемся от того, что я увидел до этого. Чистые кирпичные стены с новенькими гардеробными шкафчиками, небольшой уголок отдыха с двумя круглыми пластиковыми столиками с такими же стульями, и с вендинговыми автоматами со снедью, водой и кофе.
— А тут уютно, — покивал я, догнав Вилсона, уже снимающего пиджак у шкафчика, и разглядывая холл. — Почему тогда там так?.. — замолчал, не найдя подходящих слов.
— Ну, вообще, это тир для «своих» — обернулся ко мне охранник. — Тут занимаются бывшие военнослужащие, и лишних тут обычно не встретишь. А то, что ты видел — это маскировка от «чужих». Тир содержится на пожертвования его постоянных клиентов, и мы не хотим, чтобы здесь ошивались незнакомые, или, по чьей-нибудь наводке, его закрыли.
— Неплохо придумано, — кивнул я, — и спасибо за доверие.
— Да ладно тебе. Сюда даже Джеймс пару раз приезжал со мной. Так что всё в порядке. Кстати, можешь занять соседний шкафчик.
— Всё равно спасибо, — кивнул я, и, открыв узенький шкаф, начал снимать пиджак.
— Сэр Виллис, что предпочитаете? — старик, уже причесавший растрёпанные седые волосы, и, похоже, сменивший китель на более чистый, появился у двери, за которой виднелась стрелковая галерея с несколькими перегороженными огневыми позициями.
— Вы о чём? — переспросил я, не поняв вопроса.
— Из какого оружия хочешь пострелять? — улыбнулся Вилсон, снисходительно улыаясь.
— А что у вас есть в наличии? — руки зачесались, а глаза загорелись огнём нетерпения.
— Пройдёмте в зону выдачи, сэр Виллис, — старик вновь скрылся за дверью, мы с Вилсоном последовали за ним.
Зайдя в стрелковую галерею, ничем не отличающуюся от тех, какие можно увидеть в фильмах, с десятком стрелковых позиций с отдельными линиями мишеней на разных расстояниях, я увидел капрала, достающего из огромного, навскидку — шириной и высотой метра два, сейфа и раскладывающего на столе разнообразное оружие, начиная от маленьких пистолетов, до вполне современно выглядящих штурмовых автоматов.
— Откуда всё это? — спросил я Вилсона, кивнув на всё то оружие, что виднелось в зёве металлического шкафа.
— Трофеи войны, — безразлично пожал плечами тот, и, подойдя к столу выдачи с богатым арсеналом, выбрал самый маленький серебристый пистолет. — Вот, начнём с этого, Маркони Дзандзара. Но, перед этим, послушай меня внимательно, Мэттью. Оружие — это очень серьёзно и опасно. Заряжать оружие я буду тебе сам, на стрелковом месте беспрекословно слушай мои, и капрала, команды. Оружие без разрешения в руки не брать, никуда, кроме огневой зоны не направлять, без разрешения палец на спусковой крюк не класть, держать указательный палец прижатым к скобе либо к ствольной коробке оружия. Пока всё понятно?
Я кивнул, ностальгически улыбаясь. Не хватало только красочных матерных выражений между разъяснениями, которыми так любили пользоваться офицеры у меня на службе.
— Мэтт, я серьёзно, — сурово нахмурил брови Вилсон, — это не игрушки. Повтори, что я сказал.
Я повторил, естественно, своими словами, и Вилсон удовлетворённо хмыкнул.
— Хорошо. Давай на восьмую, там мишени поближе. Сперва я показываю, ты запоминай.
Охранник, дойдя до рубежа, взял две пары шумоподавляющих наушников, одну надел себе наголову, вторую передал мне, и встал в привычную во всех мирах позицию для стрельбы из пистолета с двух рук.
— Смотри, Мэттью. Левое плечо вперед, левая нога так же выставлена. Колени полусогнуты, чтобы гасить отдачу. Обрати внимание на положение рук и пальцев. Стрелять можно только после команды инструктора. Потом подробнее объясню по ходу. Готов!
Свет в огневой зоне стал ярче, показав дальнюю часть помещения, где на расстоянии метров трёхсот виднелись пулеуловители — серые мешки, со рваными дырками сквозь которые стекал песок.
Старик что-то крикнул, и Вилсон трижды выстрелил по ближайшей мишени.
— Ну вот как-то так, — произнёс Вилсон, аккуратно положив пистолет перед собой на стол. — А теперь твоя очередь удивлять. Подойди.
Еще раз выслушав техники безопасности, и очевидные для меня подробности, Вилсон всё же допустил меня к стрельбе. Взяв в руки небольшой, но увесистый серебристый пистолет, я встал так, как показывал Вилсон, хотя, наверное, мог бы его удивить, сразу начав стрелять с одной руки. Но зачем? Удивлять умением стрелять в планы у меня не входило. Я хочу всего лишь научиться пользоваться местным оружием. Так, на всякий случай, мало ли что. Тем более, пистолет у Вилсона, как оказалось, есть. Подняв перед собой оружие на линию глаз, кричу «Готов!» и жду разрешения. Вилсон еще раз осматривает мою стойку и разрешает стрельбу. Плавно выбираю свободный ход спускового крючка, чувствую напряжение оружия, ожидающего дальнейшего нажатия. По мушке целюсь по центру ближайшей мишени. Выстрел! Тело от отдачи толкает назад, но я непривычно привычно гашу толчок движением тела. Хм, неплохо. Хотя, скорее всего этот пистолет и не обладает отдачей нормального боевого оружия, раз Вилсон дал его первым. Интересно, как тут стреляют полноценные автоматы…
— Ну, как ты? — подойдя поближе, крикнул Вилсон.
Я просто кивнул, и он отошёл обратно, тоже кивнув, видимо разрешая продолжить. Я снова поднял руки с пистолетом, и начал водить мушкой по мишени, ища след от пули на бумажной мишени. Нашёл, пара сантиметров вниз и около пяти сантиметров влево. Мысленно равняюсь по этим визуальным параметрам и пускаю одна за одной еще три пули. Чуть опускаю начавшие дрожать от напряжения и резкой отдачи руки и пытаюсь разглядеть мишень, но меня отвлекает едва слышный через давящие наушники голос Вилсона. Кладу оружие на стол, перед этим на автомате отцепив обойму и передернув затвор. Что я сделал, понял я, конечно, сразу… Но как это объяснить Вилсону? Но, слава богу, тот просто удовлетворённо кивнул, посмотрев на пистолет, и жестом попросил снять наушники.
— Отлично, молодец, — похлопал он по моему плечу, кода я отошёл от рубежной линии, — всё правильно. Ну, как ощущения?
— Интересно, — пожал я плечами, уже разглядывая на столе выдачи следующую игрушку из большого арсенала, предоставленного стариком-капралом, — давай постреляем из чего-нибудь покрупнее.
Спустя часа полтора мы снова неслись по дорогам Лондона, в этот раз уже в сторону Тоттенхема, в клинику, где лечилась Белла. В ушах, несмотря на наушники, всё еще стоял звон, а руки подрагивали от усталости. Да, настрелялись мы на славу. Пистолеты, винтовки, автоматические винтовки, ружья, дробовики, и даже снайперская винтовка, из которой разрешили выстелить только из положения лёжа. И только сделав выстрел понял, что не зря. Отдача была такой. Что я чуть не вывихнул плечо и не выбил глаз наглазником оптического прицела. В общем, было весело, и я заверил капрала, что обязательно приеду ещё. Как оказалось, Вилсон и правда неплох в стрельбе, и я ни разу так и не обошёл его ни с одним видом вооружения. Что неплохо сказалось на его самочувствии и в чувстве превосходства, и за руль он уже садился довольно воодушевлённым. Даже предложил мне повторить пари, что мы заключали на утренней пробежке. Я естественно согласился. Мне и самому интересно, это во-первых, а во-вторых, я же не буду показывать, впервые, по сути, взяв оружие в руки, феноменальную точность. Главное, чтобы старику — смотрителю тира не пришло в голову сверять отверстия от пуль на бумажных мишенях между собой.
В вестибюле клиники меня встретила улыбчивая темнокожая медсестра, на смуглом теле которой зелёная медицинская форма смотрелась по-особенному органично. Правда, не как на Хелен, но всё же, всё же… Узнав у меня цель визита, девушка предложила мне подождать на небольшом комфортном диванчике, сама же умчалась прочь, как оказалось, позвать Майкла, или дядю Мишу.
— О, кто к нам приехал! — улыбающийся мужчина, подойдя, крепко пожал мою протянутую руку. — Сам сэр «слишком занят чтобы отвечать на звонки!». Как твои дела? — на последней фразе перешёл он на русский. — Что это до тебя не дозвониться? — сходу поставил меня в тупик вопросом доктор Юдин.
— Простите, а вы звонили? — рефлекторно достал я телефон, чтобы проверить пропущенные. — Что-то случилось?
— Да нет, — рассмеялся Юдин, — Елена жаловалась, что не может до тебя дозвониться.
— Елена? — сердце ёкнуло от неожиданной новости. — Зачем?
— Откуда я знаю? — загадочно улыбнулся доктор. — Наверно понравился. Ты же парень — хоть куда! Вон, ранговых иферов, говорят, палками дубасишь, — снова рассмеялся он.
Хм, Лондон, похоже, тоже большая деревня, раз уж за два дня даже Майкл знает.
— Откуда узнали? — решил всё же уточнить.
— Слухами земля полнится, — улыбаясь, подмигнул сквозь стекло очков Юдин. — Но ты, наверное, не со мной болтать приехал? Пойдём, Беллочка тебя уже заждалась.
— Беллочка? — усмехнувшись, уточнил я, следуя рядом с доктором.
— Да не обращай внимания, профдеформация. Я же, до того, как стать хирургом, в педиатрии почти пять лет проработал.
— Ясно, дядь Миш, — уже откровенно рассмеялся я, — и как там наша Беллочка?
— Ну, не всё идеально, но все трудности позади. Хорошо, что успели вовремя. Кости уже начинали срастаться неправильно. Заходи, — Майкл открыл передо мной дверь, перед этим вежливо постучав.
Белла сидела в кресле-каталке у окна, наблюдая за маленьким цветущим весеннем парком. Услышав стук, женщина обернулась, и, увидев меня, мягко улыбнулась.
— Я вас оставлю, вам наверно нужно поговорить, — тактично произнёс Юдин, и вышел, тихо прикрыв дверь.
— Мам, привет, — я быстрым шагом приблизился к Белле и наклонившись, осторожно обнял её. Белла тоже, подняв всё еще слабые руки обняла меня. Застыв так на мгновение, я отстранился, и поцеловал её в лоб, и хотел было отойти, но Белла, схватила меня за шею, притянула к себе и поцеловала в щёку.
— Как давно хотела сама тебя поцеловать, — улыбнулась со слезами на глазах Белла. — Наконец-то ты приехал. А Джи?
— Она учится, — пожал я плечами и, опустившись на колени, присел перед женщиной, сжав её едва тёплые, мягкие ладони в своих. — Ну, рассказывай, как ты?..
Проговорили мы с Беллой целый час. Вернее, она рассказала, о своём самочувствие после операции, о том, что ноги её всё ещё не слушаются, но доктор Майкл, пообещал, что день-два, и Белла сможет встать на ноги. Затем она перешла к не навязчивому допросу о моих и семейных делах. Я, стараясь не вдаваться в подробности, рассказал про поездку к Дайсону, про сюрприз, который для меня подготовил Бенджамин, начальник мастерской на Кингсхедхилл и про то, что там начался ремонт. Узнав об этом, Белла очень обрадовалась, но сразу же огорчилась, что в ближайшие несколько дней не сможет увидеть новую мастерскую. На прощание, расстроенная, что так быстро ухожу, Белла еще раз поцеловала в щёку, слабо потрепала по моим отросшим волосам, и попросила, чтобы Джинджер тоже приехала со мной в следующий раз. Заверив её, что так и сделаю, я направился на выход. Естественно, без курьёзов — никак. В вестибюле меня дожидалась Елена. В этот раз девушка была одета (что уже, в принципе, хорошо) в короткий джинсовый пиджачок, расстёгнутый на все пуговицы, под которой виднелась обычная белая майка без рисунка, и узкие джинсовые брюки, выразительно обтягивающие длинные ноги. Волосы девушка в этот раз не заплела, а просто собрала в хвост. Увидев меня, Хелен быстро вскочила с диванчика и направилась ко мне, причём серьёзные, прищуренные голубые глаза девушки не сулили мне ничего хорошего. Смирившись со странно-отрицательным отношением девушки ко мне, и желая подшутить над ней, я, глядя прямо перед собой, прошёл мимо остановившейся, и открывшей было рот в желании сказать, что-то явно негативное, девушки. Странно, но девушка меня не остановила, провожая удивлённым взглядом и с приоткрытым ртом, обрамлённым сочными, красиво очерченными губами. Но, когда я, попрощавшись с темнокожей медсестрой и дошёл до двери, Елена, похоже, спохватилась и быстро, судя по частому топоту высоких туфель, стала меня догонять. Дальше ломать комедию я не стал и, открыв стеклянную дверь, рукой указал, что пропускаю девушку вперед. Елена, высоко подняв острый подбородок, вышла. И я вышел за ней.
— Привет, — улыбнулся я, — я тороплюсь, так что слушаю.
— Да куда ты можешь торопиться, — хмыкнула девушка, с едва скрываемой презрительностью в глазах, — разве что подглядывать за очередной девушкой.
— Лен, — вздохнул я устало, вообще не понимая претензий девушки, — тебе какая разница. Я могу подглядывать хоть за кем. К тебе это отношения не имеет. То, что случилось просто нелепая случайность, за которую я уже извинился. И если ты теперь каждый раз будешь на меня бросаться с обвинениями, то тебе самой нужно провериться у врачей.
— … - девушка, нахмурив пшеничные брови, молча сверлила меня взглядом.
— И если тебе нечего сказать, то я, пожалуй, поеду. У меня и правда есть дела, — я отвернулся от девушки и зашагал к машине, возле которой с ухмылкой на лице поджидал Вилсон. Но, уже садясь в салон, дверь которой открыл передо мной водитель-охранник, я услышал Еленино громкое: «Я еду с тобой!».

Глава 13. Настречу будущему

Пока мы доехали до клиники с остановкой в тире, пока я общался с Беллой, прошло уже больше четырёх часов. Естественно, Елена никуда со мной не поехала. Я просто дружелюбно улыбнулся спешащей в нашу сторону девушке, закрыл дверь и похлопал по спинке сиденья Вилсона. Он всё понял правился и мягко, но быстро стронулся с места, проезжая мимо хмуро провожающей нас взглядом девушки. А я расслабленно выдохнул. Ну не хочется мне с ней еще и в одной машине кататься. Чует мое сердце, что не вытерплю и наброшусь на эту странную, но симпатичную девушку. Мои мысли, ракетой уносящиеся в сторону плоских пошлостей, остановил звонок с незнакомого номера.
— Слушаю, — улыбаясь, я ответил на звонок. Предполагая, что сейчас может позвонить только Елена, оставшаяся на парковке у ворот Юдин Клиникс.
— И что это было? — раздражение в голосе девушки царапало ухо сквозь трубку
— О, привет Хелен. Как дела? — изобразил я голосом наивность.
— Ты. Почему. Уехал? — перешла девушка на русский, отчего её голос стал еще более волнительным.
— По дороге, ты же видела, — стараясь не рассмеяться, глупо пошутил я.
— Не строй из себя придурка, Мэттью. —
— Я? По-моему, дурочкой себя показываешь именно ты, — уже серьёзно ответил я, — то бросаясь голословными обвинениями, то прилипая как банный лист. Если что-то хочешь — то говори. Иначе я не понимаю, что от тебя ожидать дальше, — я замолчал, слушая доносящееся из динамика телефона нервное дыхание девушки.
— Я, это… извиниться хотела, — на одном дыхании закончила она, и вновь тишина.
Я, если честно, едва не рассмеялся в голос. Такого навязчивого способа извинения я еще не видел.
— Ну, что ты молчишь? — нервозность в голосе девушки снова начинает переходить в грубость.
— Я слушаю, точнее, жду твоих извинений. Правда не понимаю, за что, но послушать не против.
— Да ты-ы!..
— Да-да? — почему-то нервировать девушку мне даже немного нравилось. — Ладно, Ленусик, давай как-нибудь потом поговорим. Если хочешь, я даже сам позвоню. Но сейчас я немного уставший и голодный. Оттого и нервный немного. Созвонимся, в общем, — я не по-джентльменски первым сбросил трубку. Не знаю, почему Елена со мной такая, немного психованная, что ли, но есть у меня подозрение, что если я позвоню, то она обязательно ответит. Даже закрадывается крамольно-приятная мысль, что такой вот красавец-юноша пришёлся ей к сердцу, но эту мысль я отогнал образами Элис, которая, не даваясь медсестрам, обнимает моё бессознательное тело. Почему-то именно эта воображаемая сцена первой пришлась в голову, ассоциируясь с красавицей Купер. Так, Мэттью, держаться нету больше сил, и нужно что-то придумать. Может Вилсон что-нибудь подскажет? Только как бы правильно подойти к этому щепетильному вопросу, чтобы не быть высмеянным. Хотя, уверен, что Вилсон как-раз-таки поймёт.
— Слушай, Вилсон… — отложив телефон рядом на диван заднего ряда сидений, подвинулся чуть вперед, расслабив ремень, прижимающий мою грудь к спинке мягкого кресла, — можно задать тебе личный вопрос?
— Конечно, Мэтт, слушаю, — мужчина подобрался, сев ровнее и чуть склонив голову в мою сторону.
— Только перед этим попрошу, чтобы этот вопрос остался только между нами.
— Естественно, Мэттью, — Вилсон степенно кивнул, хотя по его дёрнувшейся голове, я понял, что он взволнован.
— Тут такое дело… — мялся я, естественно стесняясь обсуждать свои естественные запросы, фактически с посторонним мужчиной, — Мне уже исполнилось пятнадцать, и… появились некоторые физиологические потребности, которые в достаточной степени отрицательно влияют на мое состояние. Не мог бы ты подсказать, где в городе можно удовлетворить эти самые низменные потребности?
Я закончил речь, а Вилсон так и ехал, кивая чему-то своему, или ожидая продолжения от меня. Я уже было подумал, что Вилсон либо не понял, либо хочет отвечать, но:
— А! Так ты про утехи? — рассмеялся Вилсон, даже обернувшись назад, но быстро повернувшись обратно. — Так скажи Квентину! Он подберет для тебя подходящую гувернантку для «этих дел».
— Что, и всё? — недоумённо спросил я, даже придвинувшись еще поближе.
— Ну да, — пожал тот плечом, — обычное дело для детей мужского пола дворян и аристократии, вступающих в пубертат — нанимать так называемых "частных гувернанток".
То есть я, как последний аскет, лишаю себя всей прелести юношества? М-да уж. Но и никто не говорил про такие возможности, а оказывается, всё давно придумано до нас.
— Спасибо, Вилсон, — похлопал я по плечу обрадовавшего водителя, — если всё так, как ты говоришь, было бы неплохо.
Мужчина просто кивнул, но в зеркале заднего вида предательски светилась его белоснежная улыбка во все зубы.
Желудок уже, урча и ворча, просил кушать, но я стоически терпел, надеясь, что перекусить получится где-нибудь возле мастерской, к которой мы уже почти доезжали. И то, что я видел, мне очень нравилось и интриговало. Переднюю, еще утром пустую, стену уже успели обшить белым профилированным металлом, похожим на профнастил, которым в моем прошлом мире обшивали всё: от крыш до заборов. Но, среди зданий из кирпича белоснежная стена новой мастерской смотрелась свежо и по-новаторски, а главное — чисто. А большего для мастерской и не нужно. Интригующей же оставалось полотнище на торце крыши, точнее, то, что было прикрыто этой белой плотной тканью. По всем стандартам, там должно быть расположено название, но главный вопрос — какое? Надеюсь, не будет чего-нибудь вроде «Мастерская на Кингсхедхилл рода Виллис». Серьёзно, на неброских вывесках магазинов и ателье города я читал такие названия, и для местных жителей это, как оказалось, норма.
Выйдя из машины я первым делом отметил, что парковочные места перед новой и старой мастерскими забиты автомобилями. Но, не придав этому особого значения, направился к едва приоткрытой дверце в новую мастерскую. В этот раз Ллойд меня, похоже, решил не встречать, поэтому я сам решил его найти…
…Бенджамин, начальник мастерской, нервничал. То, что господин приедет сегодня, он предполагал, поэтому заставил наёмных рабочих работать всю ночь, чтобы успеть к утру. Но они не успели. И всё мероприятие чуть не ушло в трубу, когда юный Виллис объявился рано утром, но, слава Лорду, Бену удалось отложить проверку, правда для этого пришлось сознаться, что будет сюрприз. А ведь нужно было просто поговорить с Вилсоном — безопасником, и объяснить ему ситуацию. Но, как говориться, вторая мысль лучше*… Хорошо, что недавно Вилсон сам уже позвонил Бену, сообщая, что они скоро приедут. Вот и прячется весь персонал первой мастерской, и сотрудники других мастерских, которые сегодня оказались свободны в стенах нового ангара. Всем хотелось увидеть пере-открытие обновлённой мастерской и как на это отреагирует их работодатель. «Жалко, — думал Бенджамин, — что всё-таки не успели закончить реставрацию экстерьера старого помещения. Вот бы Мэтт удивился». Пока же, Бен нашёл арендатора, который готов открыть кафе, но за три дня он, разумеется, ничего не успел еще сделать. Поэтому Бен, при помощи супруги решил организовать фуршет прямо внутри новой мастерской. Хоть в помещении еще витали запахи еще не высохшей краски, бетона и резки металла, но это всяко лучше, чем старая развалюха. И вот они, Бен, его жена, четверо начальников других мастерских рода Виллис, и все свободные сотрудники, стоят, шепчась между собой, в полутемном помещении нового ангара с воздушными шарами и хлопушками в руках, ожидая приезда господина Мэттью Виллиса.
Вот, маленькая дверца, чуть-чуть приоткрытая для доступа небольшого луча света, чтобы не было слишком темно, и чтобы Мэтт зашёл сюда сам, начала открываться, пропуская поток лучей обеденного солнца внутрь, и, перешагнув небольшой порожек — нижнюю балку ворот, входит тот, кого все с нетерпением и ждали уже минут пятнадцать-двадцать.
Резко включается яркое освещение, хлопают хлопушки и во все стороны разлетаются разноцветные конфетти, и, одновременно с этим, все, почти хором, выкрикивают «Сюрпри-и-из!», и начинают аплодировать.
Вот только реакция Мэттью оказалась неожиданной для всех. Ослепленный неожиданным светом, он прикрывает глаза рукой, и, под громкие звуки хлопушек, резко развернувшись, в неожиданно длинном прыжке ныряет обратно в дверной проём. Аплодисменты медленной волной замолкают, и помещение погружается в недоумённую тишину, и только Дуглас, вечно молчаливый и угрюмый начальник пятой и шестой мастерских, начинает смеяться, сначала тихо, затем всё громче и громче, по мере того, что к нему присоединяются остальные, осознавая, что только что произошло. И только обескураженный Бенджамин выбегает из смеющейся толпы и неуклюже торопится к дверце, за которую так эффектно выпрыгнул юный Виллис…
…Тьфу ты!.. Встав, я начал отряхиваться. Ну и напугали меня. Конечно, я понял, что ничего мне не угрожает, еще не успев прыгнуть, когда начавшими привыкать к яркому свету глазами увидел всю обстановку с шарами и взлетающими кусочками разноцветной бумаги, с толпой улыбающихся людей… Но рефлексы уже взяли управление на себя, и я, оттолкнувшись ногами, заряженными эфиром, вылетел обратно на улицу, в полёте уже понимая комичность ситуации и выбирая место, куда бы упасть, чтобы не испачкать одежду. Но найти такое место возле только построенного ангара не получилось, и я, падая руками вперед, кувыркнулся, гася скорость, но собирая недавно пошитым костюмом всю городскую пыль на моем пути. Кстати, нужно с собой возить запасной комплект одежды, на такие вот нелепые случаи…
— Мэтт, ты в порядке? — первым прибежал Вилсон, настороженно оглядываясь и держа свой чёрный "Стоппер" в руках. — Откуда стрельба?..
— Ложная тревога, — сморщился я, разглядывая рукава пиджака, на локтях которых оставались еще серые следы. — Это — «сюрприз» от Ллойда, — кивнул я в сторону спешащего к нам взволнованного начальника мастерской.
— А выстрелы?
— Хлопушки, — вздохнул подошедший запыхавшийся Бенджамин. — Сэр Виллис, с вами всё в порядке?
— Вашими стараниями, эсквайр Ллойд, — ухмыльнулся я, бросив взгляд на потное виноватое лицо с усами. — Всё нормально.
— Простите, сэр… Мы просто хотели устроить вам необычный приём…
— Да понял я, — слегка раздражённо прервал я пожилого мужчину, снимая испачканный пиджак. — Простите, эсквайр, что-то я нервный сегодня. Наверно из-за голода. Давайте уже начнём наше мероприятие. Вилсон, предупреди Квентина, чтобы подготовил сменную одежду, позже заедем домой. Благо недалеко. Кстати, пусть подготовит два комплекта, один запасной — для таких вот случаев. И спрячь уже свои пистолет и улыбку.
— Простите, — виновато опустил голову пожилой Бенджамин и вздохнул.
Как оказалось, Бенджамин был неплохо подготовлен. Столы, благодаря Клариссе, супруге эсквайра, ломились от еды и холодных напитков у дальней стены новой мастерской. Но сразу поесть мне, само-собой, не дали. Сперва повторили, уже не так воодушевлённо, мой вход, но с более весёлыми лицами. Я и сам улыбался, представляя, как моё неожиданное передислоцирование выглядело для встречающих. Затем, Бен попросил всех выйти во двор перед ангаром.
— Друзья, коллеги, и все, кто удостоил нас сегодня визитом… Спасибо, что вы здесь, с нами в этот важный для нас, для меня лично, момент! Сегодня мастерская, которой я имею честь руководить, делает шаг навстречу к новому, навстречу к современному, навстречу будущему! — полотно под последние слова мужчины отцепилось и плавно опало на землю, раскрывая объёмную фигуру вывески в виде колеса, по диагонали которой проходит надпись "Wheelly's". Неплохо придумано, кстати…
— Это, — указал рукой Бенджамин рукой на вывеску, — новый бренд наших мастерских, и почти все наши мастерские будут работать под этим знаменем. Wheelly’s — это не просто название, это благодарность от нас, всех сотрудников, нашему сюзерену — роду Виллис и в частности — юному господину Мэттью Грей Виллису, чей свежий взгляд позволил нам взглянуть по-новому в наше с вами будущее! Спасибо, господин Виллис! — Под громкие аплодисменты, Бен подошёл ко мне и глубоко поклонился, смущая меня сверх меры. Но я быстро взял себя в руки, приблизился к пожилому иферу и взяв за плечи, помог выпрямиться, затем, выйдя перед кучей народа, решил и сам произнести речь:
— Спасибо, эсквайр Бенджамин Ллойд, за столь тёплые слова… И вам, кто занимался подготовкой сегодняшнего мероприятия и подарка, — оглянулся я на новую вывеску. — Это — не просто вывеска, как и сказал эсквайр, — это знамя! Знамя будущего, к которому мы все стремимся. И, я уверен, что наше знамя будут узнавать не только водители Лондона и его пригорода, но и миллионы жителей нашего королевства и за её пределами! Я горд, что такие сотрудники работают под началом рода Виллис, и хочу сказать спасибо тем, кого нет уже сейчас с нами. Я уверен, что они так же, как и я, испытывали бы чувство невероятной гордости за вас. Так же, как и я, они были бы благодарны вам за ваши прошлые, а особенно за будущие труды во славу рода Виллис. Позвольте от имени рода Виллис, поблагодарить вас… — я застыл, поклонившись, естественно, не слишком глубоко. Толпа застыла, затем послышались первые, жидкие аплодисменты, но с каждой секундой всё нарастающие. И вот вся толпа яростно хлопает в ладоши, стараясь хлопать громче соседа, послышались пронзительные свисты, а кто-то начал скандировать «Вил-лис!», но я так и не понял, что они имели ввиду: то ли имя рода, то ли название мастерской.
Так и закончилась официальная часть мероприятия. Бен, ознаменовав официальное открытие мастерской, по морской традиции, разбил бутылку шампанского об угол мастерской, и мы все вернулись к столам, дабы отпраздновать. Хотя праздник, из-за отсутствия алкоголя на столах и присутствия ярких разноцветных воздушных шаров и конфетти, больше напоминал детский утренник. Надеюсь, это не намёк на мой юный возраст. Надо было взять с собой Джи, она тоже, всё-таки, будущий член рода, да и Белла почти пришла в норму…
— Ну, как вам, сэр Виллис? — ко мне подошёл эсквайр, застав меня задумчиво рассматривающего какой-то набор инструментов, развешанный на стене.
— А, эсквайр Ллойд, — я обернулся к мужчине. — Спасибо, очень понравилось. И я восхищён тем, что вы успели сделать за эти пару дней, — обвёл я взглядом всё немаленькое помещение.
— Спасибо, сэр Виллис. Ваша похвала очень приятна моему сердцу. А что насчёт самого ангара — мы выбирали исходя из скорости постройки.
— И не прогадали, — улыбнулся я, — это именно то, что я хотел увидеть. Кстати, вы сказали, что все мастерские будут работать с этой вывеской?
— Да, сэр. Сейчас почти во всех остальных проходит ремонт, и они будут в единообразном стиле.
— Почти? — зацепился я за слово.
Ллойд замялся, отведя взгляд, но всё же посмотрел мне в глаза и ответил:
— Да. Джерри Льюис, начальник четвёртой мастерской, отказался от перестройки, ссылаясь на то, что у него здание вполне в хорошем состоянии. И мы с остальными подумали и решили, что, раз уж он не согласен, то и под общим брендом ему лучше не работать.
Хм, Джерри… Тот пузатый мужичок с причёской как у Элвиса, и с бегающими скользкими глазами, который и рассказал, что за его мастерской следят? Интересно.
— Я понял, о ком вы. И, в принципе, пока не согласен с вашим решением. Но пока пусть будет так, а я сам на днях посещу его мастерскую, «не требующую ремонта». И там уже решим. Кстати, сам Джерри здесь?
— Нет, сэр Виллис. Как только начался фуршет, я видел, как он идёт в сторону парковки. Больше его я не видел. Остальные мастера, кстати, тоже не видели.
— Какой нелюдимый, — улыбнулся я, ставя мысленную отметку проверить Льюиса, — ну и ладно. Нам больше вкусностей достанется. Кстати, вы решили, что будете делать со старым зданием?
Бенджамин загадочно улыбнулся, и я было подумал, что это еще один сюрприз, но он всё-таки решил ответить.
— Да, сэр. Я последовал вашему совету. Там будет тематическое кафе. Арендатора уже нашёл, и он уже приступил к ремонту. Обещает открыться в течении недели-двух.
— Неплохо, — одобрил я. — У вас похоже, пропадают организаторские способности, — закончил я с улыбкой.
— Да что вы, сэр Виллис. Просто… Просто с новым главой хочется идти в ногу. Вот мы и стараемся.
— Спасибо, — улыбнулся я благодарно, — и я это очень ценю. Кстати, где ваша супруга? Если вы не против, хотелось бы познакомиться и с той, кто не дал умереть с голода юному баронету.

Глава 14. Набор

Усталый, успевший промокнуть, пока дошёл до двери, Вилсон постучал в обитую металлом дверь тира, когда на часах уже было около полуночи. Спустя пару минут дверь со скрипом приоткрылась, и из образовавшейся щели выглянул пожилой Капрал.
— А, это ты. Входи, Штабс, входи, — дверь открылась во всю ширь, и старик отодвинулся, пропуская внутрь запоздалого посетителя, с чьего головного убора стекали капли дождя.
— Ещё раз привет, Капрал. Пришли? — переступив порог, поинтересовался Вилсон.
— Да, давно уже ждут, — кивнул старик вглубь помещения.
— Хорошо. Спасибо, — Вилсон, сняв цилиндр, отряхнул от оставшихся капель ночного дождя.
— А где юнец? — поинтересовался старик немного разочарованно. Похоже, Мэттью произвёл неплохое впечатление на капрала. Хотя, Капрал, как военный старой закалки, всегда относился с к дворянам и аристо с заметным почтением.
— Остался дома. Если честно, я и не говорил ему, что собираюсь сюда ехать.
— Жалко, — вздохнул старик, — интересный молодой человек.
— Чем это? Хотя… расскажешь потом. Не хочу, чтобы меня дождались.
— Тоже верно. Там Ханна уже не знает, чем себя занять…
— Буги пришла? — удивился Вилсон, взглянув в сторону дверного проема тира, откуда лился свет и слышались разговоры вперемешку со смехом.
— Сам удивлён, — улыбнулся капрал. — Но ты же её знаешь. Уверен, она снова откажется. Или отчебучит что-нибудь.
— Тогда что ей здесь надо?.. Хм, ладно, пойдём уже, — Вилсон направился вперед, на ходу обернувшись: — Кто еще?
— Ещё трое: Моряк, Зануда и Слэппи.
— Принял. Остальные?
— Остальные, как всегда, либо опаздывают, либо не смогли сегодня прийти.
Вилсон, войдя в холл тира, увидел четверых хорошо знакомых ему людей, сидящих за одним из столов в зоне отдыха, и сразу направился к ним.
— О! наконец-то, Штабс! — первым заметила вошедшего Ханна, как обычно, даже не обернувшись. — Я уже думала, что ты не придёшь, читая сказку на ночь своему господину, или что ты там делаешь перед сном.
Вилсон скривился, но не подавая виду подошёл и уселся за свободный стул.
— И тебе привет, Буги, — Вилсон поздоровался с остальными пожав их руки над столом, заваленным пластиковыми упаковками от снеков, и банками от газированной воды. — И нет, Мэттью, когда я уезжал, остался тренироваться.
— Мог бы и с ним, — отметил Зануда, или Питер Коллинз, самый молодой из кампании, двадцатидевятилетний брюнет с серыми глазами, — или не знаешь свои обязанности?
— Не нуди, Зануда, — криво улыбнулся Вилсон, — если что, он и без меня справится.
— И где он тренируется по ночам? Какой-нибудь элитный зал со своей охраной? — мечтательно протянул Говард Тодд, он же Слэппи — лысый до блеска, высокий и широкий в плечах мужчина с татуировкой скорпиона с открытой клешнёй на обвитой канатами мышц шее под левым ухом. — Я бы тоже был бы не прочь позаниматься в таком зале.
— Кто о чём, а Слэппи — о своих железках, — рассмеялась Ханна, ударив ладонью лысого мужчину по затылку с характерным звонким шлепком, на что, как и обычно, Говард не обратил никакого внимания.
Привычно улыбнувшись звуку шлепка, Вилсон отрицательно покачал головой:
— Нет, он дома занимается. Точнее, во дворе.
— Вот богатеи, — сморщился Моряк, русый жилистый мужчина с горбинкой на носу, на пару лет моложе Вилсона — уже во дворах себе залы устраивают.
— Ха-ха, чья бы корова мычала, Христофф! — парировала Ханна Кварк, или Буги, и, ударив кулаком по выставленному в приветствии кулаку Вилсона, изобразила взрыв, резко растопырив пальцы и озвучив свое действие протяжным «бу-у-ух» своим приятным, глубоким бархатистым голосом. — Уверена, твой домик ничем не меньше особняка работодателя Штабса. Так ведь? — вновь повернула она свою симпатичную светловолосую, с розовой прядью, голову и взглянула на Вилсона огромными бледно-голубыми весёлыми глазами, в глубине которых играли чертенята.
— Ага, — кивнул Вилсон, сглотнув подступивший в горло ком. Эх, что бы только он отдал, чтобы увидеть эту девушку утром в свей рубашке… Но, Ханна Кварк, по своим, понятным только ей, причинам, никогда не встречалась с военными, даже в отставке. Но все её друзья, особенно близкие, были как раз из этого круга, так что… Никому так и поддалась девушка, хотя многие к ней и «подкатывали» и она даже ответно флиртовала. Но стоило перейти черту, то сразу просыпалась Буги — бешенная женщина, которой сломать конечности неудачливому ухажёру — как носик припудрить. Вот Вилсон, или Штабс, как его тут все называли, томился надеждой, что может быть, когда-нибудь… Но время шло, он старел, а она всё оставалась такой же обворожительной бесшабашной блондинкой, всегда готовой хоть в бой, хоть на дискотеку.
— Эй, Штабс, ты чего? — открыто улыбающаяся Ханна ткнула пальцем в нос Вилсона. — Не выспался что ли?
— А! — отпрянул от неожиданности он. — Да выспишься тут…
— Сколько раз вам говорить, — встрял обратно в разговор Моряк, о котором Вилсон уже забыл, — это не мой дом, а моей бабушки, и я там просто живу, пока не подыщу что подешевле.
— Да ладно тебе, Моряк, — рассмеялась Ханна, — уверена, твоя бабушка отпишет тебе свой домик, и ты уже сам станешь тем самым богатеем, а?
— Да ну тебя, Буги, — буркнул беззлобно Моряк, отвернувшись. — Уверен, что этот богатенький мальчик не мокнет под дождём.
— Тебя ждёт немало удивительных открытий, — ответил Вилсон, рассмеявшись от вида удивлённых приятелей, — но сейчас не об этом. Вы, наверное, догадываетесь, для чего я вас позвал? — после кивка четверки Вилсон продолжил: — Но сразу предупреждая, я расскажу о моем господине…
Взлетевшие ещё выше брови бывших вояк показали, насколько они удивлены последней фразой штабс сержанта в отставке. Даже сам Вилсон был удивлён, насколько легко ему оказалось признать господство юного Мэттью над собой. Даже покойный Джеймс не ощущался для него настолько… настолько высоко, что ли… как Мэттью, который показывал свои незаурядные способности практически во всём, за что брался. Хорошо, что, хотя бы в стрельбе Вилсон не проиграл, иначе, и правда, пришлось бы уйти в отставку…
— Да, не удивляйтесь. Если познакомитесь ближе — поймёте. Итак, Мэттью Грей Виллис, приёмный сын четы Виллис, в ближайшем будущем глава рода, недавно исполнилось пятнадцать. Прошёл инициацию Эфиром. Скажу больше, сам видел его первую самоинициацию, которая проходила непосредственно при мне: парень просто швырнул меня на пару метров, при этом бил он не по мне, а просто ударил по земле. Но, для своего возраста достаточно спокоен, хотя бывают и заскоки в плане настроения. Амбициозен, умён, достаточно проницателен. Самоотвержен и подвержен рисковым поступкам. Самоуверен, даже излишне.
— Что, ни во что тебя не ставит? — подколол Зануда, прервав Вилсона.
— Нет, с подчинёнными всегда вежлив, но требователен. Я про другое. Расскажу недавнюю историю, для примера. На него напал ифер, как минимум ранга Эпт, телохранитель наследника и сам наследник рода Белл, и господин справился с ними в одиночку. Был ранен, почти смертельно, но справился.
— Погоди, так та история с избитым в парке ифером?.. — округлила и так огромные глаза Ханна.
— Да, это Мэттью. И, предвосхищая ваш вопрос: да, меня рядом не было, так как я сопровождал друга господина по его же приказу.
— Фюитьсью — издал подобие свиста накачанный Слэппи, задумчиво подняв взгляд в потолок. — Парень-то, не промах, да?
— Насчёт этого… — замялся Вилсон, хотя и хотел скрыть свои эмоции. — Парень очень неплох в контактном бою. Чтобы вы понимали, он иногда побеждает меня в спаррингах.
— Насколько часто, это твое иногда? — загорелся Слэппи, любитель помахать своими огромными кулаками, уже предвкушая хороший, интересный спарринг.
Вилсон промолчал, не зная, как ответить, чтобы не принизить себя в глазах приятелей.
— Да ладно!.. — вот уже и в глазах Ханны, которая по молчанию друга всё поняла, начал проявляться тот нездоровый блеск, являющийся знаком пробуждения Буги. — Ты ни разу не победил его, да?!
— Да всё же понятно, — занудный Зануда, Питер, решил выразить свой скепсис, — он ифер, а Вилсон — нет. Вот и весь секрет.
— Ну да, — сразу же сник Слэппи, проведя ладонью по вспотевшей лысой голове, — тогда всё понятно.
— В том-то и дело. Могу уверить, что Эфиром он не пользуется. Он даже кольцо снимает на тренировках.
— Что-то слишком крут твой господин, Штабс, — протянула задумчиво Ханна, хотя, скорее уже Буги, под согласные кивки остальных. — Мне уже не терпится с ним познакомиться.
— Вот поэтому я вас и собрал, — радуясь в душе, кивнул Вилсон. Ведь, если Ханна будет рядом, то и шансов у него прибавится. — Я хочу предложить вам контракт на работу на род Виллис. Всё стандартно, со всеми оплатами труда, выходных и так далее. Вам нужно, если вы согласны, прибыть завтра в шесть утра по адресу, что я отправлю всем согласным. Жду вашего сообщения с решением до четырёх утра.
Четвёрка переглянулась и молча кивнула, и слово взяла Ханна:
— Это понятно, но ты уверен, что он возьмёт нас на работу? И вообще, мы с сэром Джеймсом Виллисом договаривались насчёт становления слугами рода, а не просто на контракт. Не получится ли снова, как в прошлый раз, разрыв контракта — и прощай будущее? Что, потом нам снова искать работу, сидя на твоей шее?
— Об этом вам лучше разговаривать с самим господином, — пожал плечами Вилсон, — и я уверен, он примет правильное решение.
— Главное, чтобы это решение было в нашу пользу, — вздохнула девушка, будто бы прислушиваясь к чему-то, едва-едва повернувшись ухом в сторону двери.
Спустя секунд десять, пройдя холл шаркающими шагами, в зону отдыха вошёл Капрал, держа в руках стопку бумажных листов с напечатанными на них кружками мишеней.
— Что, Капрал, опять занимаешься гаданием по мишеням? — хохотнул Слэппи, глядя как тот подошёл и бросил стопку листов на стол поверх всего, что там было.
— Помолчал бы, Говард, — задумчиво ответил старик, даже не взглянув на лысого мужчину. — Штабс, я к тебе. Ты же знаешь, что я люблю разглядывать попадания… Так вот, посмотри на эти листы, и скажи, не обманывают ли меня мои глаза, — старик по одному начал двигать листы с отверстиями от попадания пуль в сторону Вилсона.
— Старик, ты, похоже, окончательно сошёл с ума, — весело рассмеялась блондинка, запрокинув голову назад. — Я же тебе говорила: хочешь погадать — скажи мне! Я бы принесла свои карты Таро…
— Замолчи-ка, девочка, — грубо прервал старик девушку. — Я тебе уже говорил, что по стрельбе человека можно узнать получше, чем по одежде и повадкам. Одежду нацепить можно любую, сымитировать любую роль, но вот умение стрелять не повторить. У каждого стрелка свой почерк, и… Да ты сама знаешь, что вас по вашим результатам всегда отличу.
— Тот раз, ты конечно угадал, но это не значит… — как всегда решил вставить свою ремарку Зануда, но Капрал не дал ему договорить:
— Питер, ты бы помолчал лучше. По тебе я не могу ничего сказать только потому, что ты из десяти выстрелов едва попадёшь дважды… Ну что, Штабс, узнал?
— Это мишени утренней стрельбы Мэтта, — задумчиво разглядывал листы один за другим Вилсон, не понимая, чего от него хочет старик, — Неплохая, но вполне обычная стрельба… Ни одной десятки, все в основном в пределах семерки, ну и одна в девятку. Что не так-то?
— А вот что не так… — Капрал собрал все листочки в одну стопочку так, чтобы места от кнопок все оказались сверху, выровнял получившуюся тонкую стопку парой ударов о поверхность стола и передал получившуюся стопку обратно Вилсону. — Посмотри теперь.
Вилсон недоумённо переглянулся с товарищами, которые так же удивлённо-заинтересованно следили за манипуляциями старика с бумажными листами, но взял протянутую стопку и с вопросом уставился на поверхность листов.
— Да не так, йети тебя дери, на просвет посмотри! — не вытерпел старик, и, выхватив обратно стопку листов, поднял её над собой, вытянув руку в сторону яркого плафона на потолке. — Теперь видишь?
Стопка с тонкими листами едва просвечивала на местах, где были отверстия, оставаясь непрозрачной там, где отверстий не было, и едва различимый свет на нижней стороне листа вырисовывал круг, внутри которого угадывались линия улыбки и одно большое отверстие на месте глаза.
Четвёрка заулыбалась, увидев получившийся результат, а Вилсон, поняв, что Мэтт просто подшутил над ним, дав выиграть, опустил голову и, обхватив её ладонями, тихонько взвыл, хотя, на самом деле ему больше хотелось рассмеяться. Непонимание ситуации и необычных возможностей своего господина не укладывалась у него в голове. Но постепенно тихий вой перешёл в такой же тихий смешок, который разрастаясь, превратился в громкий, со слезами из глаз, истеричный смех.
Четвёрка не стала успокаивать Вилсона, и только Капрал, похлопав по дёргающемуся уже в беззвучном смехе плечу, произнёс:
— Ну-ну, Штабс, я бы на твоем месте гордился своим господином. Остынь и прими как должное.
Сделав серию вдохов-выдохов, Вилсон, благодарно кивнул и поднял улыбающееся заплаканное лицо.
— Ну, — произнёс он, уже почти серьёзно, — вот такой, мой господин, Мэттью Грей Виллис. Даже проиграв, побеждает…
…Бум, бум, бум, — усталые ноги уже не мягко касаются мокрой тропы, а ударяют землю со всех сил, сливаясь громким стуком сердца, образовывая неритмичную какофонию звуков, к которой примешивается еще и шум косого дождя. «Еще одна последняя тропинка, и тренировка кончится моя» — переиначив фразу Пушкина, подбадривал я себя, уже не в силах контролировать наполнение мышц Эфиром. И, теряя контроль, естественно, позволял его потокам вливаться в уставшее тело. Ну и ладно, добавляем еще один круг за пользование допингом, и шпарим дальше, невзирая на крупные холодные капли, бьющие прямо в лицо. Шаг, шаг, шаг… С эфиром, струящемся в теле, бежать стало легче, сердцебиение начало восстанавливаться, дышать так же стало легче, за исключением боли в разодранном от сухости в горле. Кап, кап, кап… Открыл рот, ловя капли дождя, чтобы хоть как-то смягчить першение. Да уж, постоянные дожди, как оказалось, для Лондона не просто стереотип… Благодаря усилению мышц, бегу так быстро, что капли становятся плотными, как скомканный снег. Ничего, потом будет в спину… Шлёп, шлёп, шлёп…
— Мэ-етью-у! — услышал я крик Джи, пробегая мимо крыльца дома. Резко остановился, проверяя, нет ли какой опасности, и только потом добежал обратно до приоткрытой двери, сквозь щель которой выглядывал конопатый носик. Отряхнулся, и открыв дверь, зашёл в тёплый дом. Забью на тренировку, раз уж рыжая зовёт.
— Доброй ночи, мисс Джинджер. Почему ты еще не в своих покоях? — постарался я хмуро взглянуть на девочку, которая, сцепив руки перед собой и опустив голову, явно готовилась что-то выпрашивать.
— Мэтт, на улице дождь… — робко произнесла мелкая, подняв зеленые глаза на меня.
— Да что ты говоришь? — усмехнулся я, и, как собака после купания, потряс из стороны в сторону своими, так и не подстриженными, мокрыми волосами, разбрызгивая холодные капли воды по всей прихожей. Девочка с визгом, выставив руки перед собой, отскочила назад, и, не прекращая визг вперемешку с хохотом, побежала вверх по лестнице, но, остановившись в пролёте, вытерла лицо от попавших холодных капель, и, показав напоследок розовый язык, убежала к себе. Я же, уже позабыв об усталости, улыбаясь, пошёл переодеваться и смывать пот вперемешку с грязью.
На сегодня дела еще не окончены, так что нужно всё сделать быстро. Уже тянет спать, но с кодами и с резюме Дональда и его помощников еще нужно разобраться. Кстати, нужно еще решить с помещением под офис, пока же можно пожертвовать своей хижиной, на время, пока не найдем и не подготовим офис. Квентин, как оказалось, с помощью племянника, которого я еще даже не видел, разобрался с моей просьбой, и заказал всё, что нужно. Осталось дождаться понедельника. Что-то на этот день очень много работы накапливается. Забрать Беллу, встретиться с Дональдом и кодерами, заехать к Джону Куперу, затем пригласить главу рода Белл, проверить выбранный дворецким ангар для новой мастерской… Что-то многовато. Может что-то можно перенести на завтра?.. Вот! Напишу Дональду сообщение, что встреча переносится на завтра, у меня дома вечером, а на обед можно вместе с Джи поехать в гости к Куперам. И Элис навещу, и рыжую выгуляю, и со стариком Джоном поговорю. Хех, посмотрим, чему еще рыжую успела обучить гувернантка, миссис Литл… Точно! «Частная гувернантка» для меня самого! Как я мог забыть?! Ну, не будем опускать руки, не проблема, попрошу об этом Квентина. Хотя, как-то неудобно перед Беллой, а особенно перед Элис… Они же всё равно узнают.

Глава 15. Наёмники и наёмница

— Ты как будто не выспался! — рассмеялся я, на круг обогнав своего телохранителя и остановившись возле него. — Или вообще не спал?
Вилсон, медленно бредя по тропинке, еще мокрой от ночного дождя, просто отмахнулся, не говоря ни слова. Я же хмыкнул, хлопнул мужчину по широкой спине, и побежал дальше.
Мышцы ныли, но сегодня держать Эфир в узде получалось намного легче, чем вчера вечером, так что я, не пользуясь заемными силами, всё равно умудрялся держать хороший темп. Эфир — это, конечно, круто, но, как говорили у меня на родине, «в здоровом теле — здоровый дух». Это я и сам чувствовал, замечая почти геометрическую прогрессию в силах при применении Эфира с улучшением своих собственных возможностей. То есть, если я раньше мог сам подтянуться раз пять, то с Эфиром — раз двадцать, сейчас, подтягиваясь почти тридцать раз, могу с волшебным допингом рассчитывать на соточку. При этом, усталость больше психологическая, чем физическая. Как будто, с заемной энергией Эфира, я мысленно управляю экзоскелетом, одетым на мое тело, при этом нагрузка на собственные мышцы хоть и ощутимая, но не предельная. Забавные, в какой-то мере, ощущения. Как будто киборг какой-нибудь… Хм, а это интересно. Нужно подумать…
Обогнав Вилсона уже второй раз, я перешёл на шаг, остывая. На сегодня с бегом покончено. Всё таки воскресенье, надо и отдыхать. Да и погода не подвела, так и шепчет — выходной. Развернулся, и поплёлся обратно, щурясь от попадающих в глаза лучей лениво выползающего на безоблачный небесный свод розового поутру светила.
Вилсон стоял, глядя в сторону ворот дома. Проследив за его взглядом, увидел, что над воротами высотой около двух метров маячит что-то блестящее под лучами только-только взошедшего солнца. Интересно, что это? Блестящая шутка ходила то направо, то налево, интригуя меня своим мягким отражением.
— Что это? — не вытерпев, спросил я охранника, который, уже выпрямившись, сделал было шаг в сторону ворот.
— А, это? Это «кто», а не «что». Пойдём, сам увидишь, — усмехнулся Вилсон, кивнув головой в сторону ворот с неопознанным блестящим объектом, торчащим из-за него.
Хм, ну пойдём, глянем. Я последовал за мужчиной, на всякий случай выправляя спортивную форму. Как говорит миссис Литл, «джентльмен даже в гробу должен выглядеть идеально!». С чем я категорично согласен, после случая с кучерявым Шерри Беллом.
Вилсон, пока я был занят своим внешним видом, уже успел дойти до ворот, и раскрыв небольшую калитку, пропал из виду. Я же понял, что непонятная блестящая полусфера — ни что иное, как чья-то лысая голова. Меня пробрало, представив, какого роста должен быть человек, чтобы его макушка торчала над двухметровыми воротами. Воображение сразу нарисовало атланта, подпирающего небеса своей лысиной. Сердце забилось учащённо, мозг начал представлять, что это по мою душу, и беспечного безопасника этот монстр уже порвал пополам, и сейчас придёт за мной. Первой мыслью было бежать за пистолетом Вилсона в гараж, но, уже дёрнувшись, я увидел, что во двор через калитку входит живой и здоровый охранник, а за ним входит необычная троица: высоченный накачанный лысый бугай, девушка — блондинка со странной розовой прядью у левого уха, шагающая походкой от бедра, что выразительно подчёркивало её умопомрачительную фигуру, и неприметный брюнет, похожий своей комплекцией на Вилсона, и единственное, что отличало его от первых двух — это его обычность. То есть, если бугай с блондинкой сразу запоминались, то этот парень был сер.
Группа незнакомых мне людей уже приближалась, а я не понимал, кто это и как реагировать. Судя по приближенной к военной, форме, незнакомцы либо наёмники, либо бывшие военные. И, только взглянув на довольное лицо Вилсона, понял: это кандидаты на должности гвардейцев рода. Я, расслабившись, выдохнул, отпуская Эфир из мышц. Вот, Вилсон туда же: сюрприз хочет сделать с утра пораньше. Не предупредив заранее. И что за привычка у них?..
— Мэтт, позволь представить, — Вилсон подошёл и встал по левое плечо от меня. — Мои друзья, которых рекомендую к принятию на работу в должности сотрудников службы безопасности. За каждого из них я готов поручиться.
Троица встала в одну шеренгу по росту, при этом женщина оказалась посередине. Качок с женщиной, которая вблизи оказалась еще симпатичнее, улыбаясь разглядывали меня, а третий, брюнет с серыми блеклыми глазами, просто стоял, не выражая никаких эмоций, глядя поверх меня.
Я, приблизившись к высокому мужчине, тёмно-синий китель которого едва-едва не рвался на широких плечах, вглядываясь получше. На шее, прикрытой стоячим воротом кителя, красовалась синяя, похоже, что давняя, татуировка скорпиона с большой открытой клешнёй. Мне сразу вспомнились мои сослуживцы, которые так же набивали похожих членистоногих, уже дослужившись до дембеля. Но и абы кому такие тату не разрешалось бить. Например, наша рота, а точнее, кто дожил до конца срока контракта, могли наколоть скорпиона с расправленной клешнёй и с выставленным для атаки жалом, а «бойцам» роты снабжения, например, такое было недопустимо. Они могли позволить себе наколоть скорпиона, но только на туловище, с закрытой клешнёй и с опущенным хвостом. Потому что не участвовали непосредственно в боевых действиях. Вот такая вот армейская романтика, простая и понятная.
— Имя? — спросил я, подняв взгляд на бугая, который с ухмылкой наблюдал за мной.
— Говард Тодд, сэр! — шутливо принял стойку смирно бугай. — Позывной — Слэппи.
— Слэппи? — не смог скрыть удивления от клички, но женщина, или девушка, с розовой прядью шлёпнула ладошкой по лысине Говарда с характерным громким шлепком. — Ясно, вопросов нет. Подробнее познакомимся позже, если согласитесь на работу, — сделал пару шагов вправо, чтобы оказаться перед женщиной.
Или всё же девушка? Блондинка с нездоровым блеском в бледно-голубых глазах разглядывала меня, ехидно улыбаясь, демонстрируя ровные белоснежные зубы. Я с вопросом смотрел ей прямо в глаза, ожидая, когда она представится, но, так и не дождавшись, спросил сам:
— Имя?
— Ханна Кварк, сэр! Чуть больше тридцати. Девяносто три, пятьдесят восемь, девяносто семь! Не замужем, детей нет. Живу на Милфарм авеню, дом шесть — отрапортовала приятным голосом женщина, громко и с серьёзной миной на лице, но со смеющимися глазами. Причем последнюю цифру заведомо исковеркала в произношении, заменив «I» на «E». Интересненько. Сразу пристаёт к работодателю или просто проверка на вшивость? Пока будем думать, что последнее, хотя…
— Принято, мисс Кварк, но на работе — только работа. Если хотите пообщаться поближе — для этого у вас будет личное свободное время. Буду рад общению, — девушка надула губки, но глаза смеялись. — Позывной?
— Буги, — буркнула девушка.
Буги — от бугимен или от буги-вуги, интересно? Но уточнять не стал. Чую, будет еще время. Еще шаг вправо.
— Имя?
— Питер Коллинз, но прошу заметить мы не на службе, поэтому… — начал было ворчать самый молодой из троицы, сероглазый брюнет с правильным, даже слишком, симметричным лицом.
— Зануда!.. — тихо шикнула на парня Ханна, скосив взгляд налево.
— Зануда? Ясно. Меня зовут Мэттью Грей Виллис, я наследник рода Виллис, фактически баронет. Прошу обращаться ко мне либо по фамилии с приставкой сэр, либо по имени. Никаких кличек, прозвищ и сокращений. Кстати, я ифер первого ранга — Тиро. Среди вас есть иферы?
— Да, сэр Виллис, — ответить решил Говард, по виду самый взрослый из троицы. Кстати, выглядит он даже старше Вилсона, но возраст не назвал, как и Питер, да и в «чуть больше тридцати» Ханны есть большой разлёт. Ладно, узнаю позже, это не очень-то и важно.
— Ранг? — спросил я, повернувшись к качку с позывным Слэппи.
— Мой ранг — второй, Трейни. — забавно, у тренированного качка — ранг, подразумевающий физическую напитку тела Эфиром. Интересно будет увидеть его возможности. У него же, если усиление с такой же пропорцией, сила возрастёт как минимум втрое!
— Я третьего ранга, Эпт, — задрала носик Ханна, с превосходством обведя нас всех взглядом.
Ух ты! Вилсон-то и правда радует! И где только нашёл, причём так быстро, бойца такого ранга? И еще более важный вопрос: почему она еще не завербована никем? Такими кадрами не разбрасываются. И перед тем, как принять, нужно получше расспросить Вилсона об этой странной Ханне «Буги» Кварк.
После того как двое из троицы оказались иферами, я ожидал, что и третий, самый невзрачный с виду, Питер Коллинз, окажется ифером, но нет. Тот остался стоять на месте, серыми глазами разглядывая фасад дома, перед которым мы все и стояли. Ну, не всегда же только мёд. Но, всё-таки, любопытно, почему Вилсон пригласил и его.
— Мистер Коллинз? — взглянул я на брюнета с вопросом.
— Что? — подобрался он, но поняв вопрос, отрицательно покачал головой. — Нет, нет, я вполне нормальный.
Ханна хихикнула, Говард хмыкнул с издёвкой. Я перевёл взгляд на Вилсона.
— Зануда — цифровой безопасник, профессионал в сфере кибербезопасности, организации системы наблюдения и оповещения, — пояснил Вилсон подойдя поближе. — В оперативную работу он не будет вмешиваться.
— Неплохо, — я уважительно кивнул Питеру, — Если мы с вами договоримся, для вас будет еще немало дополнительной работы.
Зануда с едва заметной заинтересованностью кивнул. Я же отошёл на пару шагов назад, чтобы вся троица оказалась прямо передо мной.
— Наверное, Вилсон уже пояснил вам суть работы. Но я еще раз повторю. Ваша задача — защищать жизнь и здоровье членов рода Виллис и людей, работающих на мой род. И, если понадобится — пожертвовать своей жизнью, если дойдёт до этого. Для этого и нанимаетесь. Но если такое случиться — значит вы сами виноваты, что допустили такое. В общем, подумайте трижды, перед тем как соглашаться. Но тех, кто останется могу уверить, что будет достойная оплата труда, и если покажете себя, то можете рассчитывать на принятие в род в качестве слуг рода, дальше — больше. Хоть Виллис — пока только род, и иметь личную гвардию мне не положено, но я не собираюсь оставаться в роли джентри всю жизнь. И тогда мне понадобятся доверенные люди, чтобы возглавить настоящую, аристократическую гвардию. Остальное понимаете сами, вы люди взрослые.
Уголок губ лысого Говарда чуть дёрнулся, а Ханна откровенно заулыбалась. И только Питер-зануда как будто загрустил.
— Мистер Коллинз? — обратился я к нему, желая узнать причину. — Вас что-то огорчило?
— Да, сэр Виллис, — взглянул грустными серыми глазами на меня он, — если Виллис станет кланом, или аристократическим родом, что, судя по перстню, вполне вероятно, работы мне прибавится.
— То есть вы согласны?
— Естественно, сэр Виллис. Такие предложения бывают раз в жизни, и, если я откажусь, моя невеста меня убьёт.
— Понятно, — улыбнулся я и перевёл взгляд на девушку. — Вы, мисс Кварк?
— Можно просто Ханна, господин, — облизнула губы цвета спелой вишни девушка. Всё-таки, девушка, раз не замужем, решил я для себя. Но её знаки внимания немного пугали и одновременно привлекали. Всё-таки, телу хочется тепла…
— Мисс Кварк, если у вас непреодолимое желание воспользоваться невинным телом юного баронета, то могу предложить должность частной гувернантки на полставки. Со всеми предварительными обследованиями у медиков. И только тогда вы станете Ханной, или даже «хани», — ухмыльнулся я, изобразив на лице плотоядное желание, которое было не очень-то и трудно изобразить.
— Как-то это… унизительно, — надула губки девушка, взглянув на улыбающиеся лица мужчин вокруг, — чувствую себя продажной.
— Тогда не стоит строить из себя обольстительницу, мисс Кварк. Есть работа, и есть личные взаимоотношения. И сейчас мы с вами обсуждаем первое. И я всё ещё жду ваш ответ.
— Я согласна, — буркнула девушка, не убирая обиду с лица, но, после того как Вилсон с Говардом весело рассмеялись, сразу же поправила себя: — Стать телохранителем, извращенцы! — что вызвало еще больший смех мужчин, и даже зануда Питер пару раз хохотнул.
Моя тренировка естественно прервалась, но вместо неё появилось нечто более интересное — спарринг. На этом настояли качок с красавицей, которая, похоже, просто хотела мне отомстить таким образом, за моё бескультурное предложение. Я не отказался, ведь мне и самому было интересно, на что способны новобранцы. Да и покрасоваться перед Буги я посчитал забавным.
Первым, разумеется, на поляну на заднем дворе особняка, где мы с Вилсоном обычно и тренировались, вышел, потирающий огромные кулачищи, Говард. Почему не в перчатках? Всё просто — таких размеров перчаток не оказалось. Что остальных весьма, по-моему, обрадовало. Даже Вилсон улыбался с каким-то мечтательным предвкушением. Неужели затаил обиду и теперь ждёт что меня приструнит этот качок? Может быть, но я по этому поводу не беспокоился. Охранник должен быть сильнее охраняемого, иначе возникает вопрос кто кого будет защищать в критической ситуации. Поэтому, если Говард Тодд покажет себя лучше меня, я буду только рад. Побит, но рад. Но быть битым, даже уже в этом мире, не впервой. Даже повод появится приехать к Елене в клинику… Меня больше напрягал следующий бой с Ханной: как ифер, умеющий строить спеллы, как минимум один — судя по её третьему рангу, она может меня неслабо удивить. Ведь единственный спелл, который я видел вживую — это водяной снаряд телохранителя кудрявого романтика Белла, а это не показатель.
— Готовы? — хлопнул в ладоши Вилсон, подойдя к краю поляны. — Напоминаю, особенно тебе, Слэппи — это учебный спарринг, и никаких тяжелых увечий быть не должно. Хилеров тут нет. Поэтому контролируйте себя и слушайте меня. Кивните, если поняли… Хорошо. Начали!
Говард, как танк, сразу направился на меня, растопырив длинные руки в стороны, изображая из себя медведя, вставшего на задние лапы. И как мне действовать? Бить по тугим мышцам, в попытках их отбить? Не вариант, он ифер, а значит может просто накачать в мышцы энергию, ослабив болевые ощущения. Хотя… Я вгляделся в кулаки мужчины, пытаясь разглядеть Эфирный перстень. Вообще, нужно иметь привычку сразу смотреть, есть ли кристалл адуляра на человеке или нет. У Говарда перстень оказался на пальце. А это значит, что тактика с ударами по мышцам не пройдёт. Захваты с броском тоже. Я просто не уверен, что успею увернуться от ускоренного Эфиром удара, и вообще, что смогу его поднять и перекинуть. Еще раз, более тщательно вгляделся в противника, ища слабые точки. Ничего очевидного не нашёл, а Слэппи всё приближался. Пока остаётся уходить от ударов, выжидая подходящего момента для контратаки. И следует учесть возможную скорость ифера, приблизительно равной моей или даже выше.
… Вилсон с волнением наблюдал, как начался спарринг. Естественно, он волновался за господина, но маленький червячок злорадства стучал в голове, приговаривая «так ему и надо», «вот сейчас он-то и получит». Мужчина гнал эти мысли, но улыбка от очевидного проигрыша Мэтта с лица не сползала.
Слэппи, как обычно, попёр напролом. Сколько раз Вилсон видел, как противник, не ожидающий от громоздкого, большого тела Говарда большой скорости, сразу решался на резкий близкий контакт, уповая на свою скорость и маневренность, но неожиданно для себя оказывался под не менее быстрым градом ударов. Мэтт же ждал. Оставшись спокойно и уверенно стоять на своем месте, парень разглядывал превосходящего по габаритам противника, даже не приняв боевую стойку. "И чего он ждёт?" — недоумевал Вилсон, уже начиная волноваться, судя по вспотевшим ладоням, за своего господина. Мужчина думал, что Мэтт, как и в поединках с ним, будет использовать неожиданные перехваты и заламывающие приёмы, пользуясь своей скоростью и юркостью, на чём и попадётся, но юноша выжидал. Вот Слэппи уже в паре шагов, и, судя по чуть наклонённому вперед корпусу, готовится к резкому сближению. Мэтт, похоже, тоже увидел изменение положения противника, так как тоже чуть сдвинул правую ногу вбок, пяткой наружу, при этом едва заметно опустив левое плечо. "Уйдёт влево" — понял Вилсон, покачав головой, так как знал, что Слэппи тоже поймёт маневр юноши. А значит, будет готов к этому. Вот Говард чуть качнулся назад, готовясь к контакту, и опускает локти ниже, и чуть-чуть сгибает колени. "Вот и всё — решил Вилсон, наблюдая за кульминацией боя, — Сейчас Мэтта поймают".
Говард резко, практически размываясь в движении, бросается вперед…

Глава 16. Налог

Вижу! По едва заметным для незнающих людей, понимаю тактику Говарда. Ну, мы тоже нелаптем щи хлебаем… отодвинул правую ногу, показывая телом, что буду уходить налево. Бугай напрягает тело, готовясь поймать меня на лету, опускает локти, причем правое ниже. Повёлся! Нагибаюсь чуть-чуть влево, едва согнув колено опорной левой ноги. Говард прыгает.
Перетекаю направо, и, пользуясь тем, что противник уже в прыжке, с разворота на правой ноге, пяткой левой ноги наношу диагональный удар по затылку пролетающего мимо качка, ускоряя и так быстро летящее мимо меня тело. Удар прошёлся вскользь, но результата я добился. Потеряв равновесие от неожиданного толчка, бугай по инерции делает пару шагов, и падает на траву. Как-то слабо. Может, не использует Эфир? Ну, уже не важно. Противник повержен. И почти без применения Эфира с моей стороны. Я, конечно, хочу полноценный спарринг, чтобы узнать возможности моего, да и Говарда, тела. Но точно не сейчас.
Кстати, с Ханной тоже можно повременить. Будет еще время. Дел на сегодня еще много, а тратить пол дня у дяди Миши не хочу. Даже с учётом, что там могу встретить Елену.
Подойдя, к лысому, уже вставшему на карачки, протягиваю руку, чтобы помочь подняться. Слэппи хватается, и подтянувшись почти нечувствительно для меня, вскакивает. В глазах будущего охранника читается недоумение с толикой уважения.
— Ну, как ты? — поинтересовался я, смотря снизу-вверх на Говарда. Тот размял шею, потёр её рукой, и широко улыбнулся.
— Отлично, сэр Виллис. Неплохо вы меня провели. Не ожидал.
— Да я тоже не ожидал такой скорости от человека твоей комплекции. Эфир?
— Нет, сэр. Только для рывка. — замялся лысый.
— Понял, пока закончим, — я повернулся к наблюдающим мужчинам и девушке, и громко, чтобы услышали, произнёс: — Вот так вот. Недооценка противника и его возможностей — и вы уже на земле. Следовательно, подзащитный тоже в руках нападающих. На сегодня со спаррингами всё.
Ханна, уже сделавшая пару шагов в мою сторону, удивлённо застыла, затем, всё же продолжив движение в мою сторону, начала бурчать:
— Ну, как всегда… Буги в пролёте. Вообще-то, я первая предложила спарринг…
— Мисс Кварк, я не знаю ваших возможностей. И устраивать в собственном дворе баталии с применением Эфирных спеллов я не готов.
— Ну вы же согласились.
— Конечно. Потому что не подумал о последствиях. А вы, как взрослый человек, могли бы и отговорить, — укоризненно покачал я головой, восхитившись своей же отговоркой, которая только что пришла в голову.
— Теперь Буги и виновата… — вздохнула девушка, но всё же, замолчала, взглянув на моё лицо. — Поняла, сэр Виллис. Но вы мне должны спарринг!
— Конечно, — усмехнулся я. — можем даже сейчас, если без применения Эфира.
Девушка, взглянув на улыбающегося Говарда, помотала головой из стороны в сторону:
— Ну уж нет. Таким образом я могу предложить вам посоревноваться и в кулинарии, — её лицо разгладилось и вернулась хитрая улыбка.
— Нет уж! Вот что-что, а готовить я умею только полуфабрикаты, — поддержал я её улыбку, — и то, если на упаковке есть инструкция. А теперь к делам. Давайте пройдём в дом, и обсудим контракт. Если, конечно, вы еще не передумали.
Наёмники, переглянувшись, кивнули, и последовали за мной. И только Вилсон остался стоять на месте, задумчиво глядя в горизонт, откуда выполз уже окончательно оранжевый диск солнца.
Контракт мы, в итоге, заключили. И, как я понял по глазам троицы, вполне их устраивающий: испытательный срок в месяц, еще пять месяцев работа по контракту, а дальше либо разрыв контракта, либо принятие в слуги рода. Наёмники, похоже, уже обжёгшись на подобной работе потребовали огромные неустойки при разрыве контракта в одностороннем порядке либо при отказе от принятия в род после его окончания, без веских причин. Так как я и не собирался их в этом обманывать, с лёгкостью согласился, потребовав взамен подписку о неразглашении, так же с большими штрафами. Квентин, как хороший домоуправляющий, нашёл все подходящие шаблоны документов, и нам оставалось только вписать наши данные. Проблемой стало только то, что я всё еще не являлся главой рода, и, соответственно не мог подписывать такие документы. Так что основной договор остался временно неподписанным, вместо него заполнив новый, только на испытательный период, который были вправе подписать как я, наследник рода, так и Вилсон, как глава почти полноценной службы безопасности.
Уже после подписания договора, Зануда остался обсуждать с дворецким нюансы по организации безопасности территории дома. И, похоже, парень решил взяться за дело всерьёз, судя по сумме, которую озвучил мне потом Квентин. Сумма в пять с небольшим тысяч фунтов для рода, в принципе, вполне подъёмная, но дворецкий, по совместительству бухгалтер, был слегка взволнован. Это было видно по дёргающемуся веку над правым глазом на каменном безымоциональном лице. Я, пробежавшись по списку необходимого, тоже встал в ступор, но не от цены, а от того, насколько я, оказывается, не в курсе о системах безопасности этого мира. Эфирные технологии настолько отличались, по сравнению с моим «прошлым», что некоторые позиции списка я просто не представлял. Но, положившись на профессионализм принятого сотрудника, дал свое согласие. Отчасти из-за того, что своими глазами хотел увидеть эти, непонятные мне, агрегаты.
В гости к Куперам мы поехали непривычно большой гурьбой. Помимо меня с Джинджер и Вилсона в роли водителя, в салоне машины ехали и Говард с Ханной. Говард, как самый большой, уселся спереди слева, Ханна же оказалась рядом со мной. Рыжая, кстати, к моему удивлению, к появлению новых людей в доме отнеслась фактически индифферентно, разве что долго разглядывала Ханну и её розовую прядь. Затем вежливо представилась, изобразив реверанс, и умчалась завтракать в сопровождении миссис Литл, которая, выполняя свои обязанности, везде сопровождала свою подопечную. Ну, кроме тех случаев, когда рыжая была со мной, как сейчас, например.
Встретили нас улыбчивый Джей с Камиллой и с Элис. Которая, увидев Ханну, выходящую их машины немного сникла с лица, но старалась этого не показывать. Я конечно понял, почему, но вносить ясность не стал. Уверен, она сама либо сама разберётся, либо придёт с вопросом ко мне. Сама трапеза прошла в лёгкой непринуждённой обстановке, под весёлые рассказы Джея, и непринуждённую болтовню Джинджер, к которой прикипела Камилла, окружив малышку заботой и вниманием. Девочка, не привыкшая к такому, сначала старалась держать дистанцию, но всё же поддалась, и сама уже старалась угодить женщине, насев той на уши. И только пожилой Джон просидел молчаливо всё время приема пищи, не разговаривая, а только отвечая на вопросы, направленные к нему. Да и то, обходясь в основном короткими фразами. Как я понял, дед Элис был не в том настроении, чтобы поддерживать разговоры с нами, думая о чём-то своём.
Мои догадки подтвердились, когда Джей попросил меня после чая с десертом пройтись в кабинет для «мужских разговоров». И, получив позволения от присутствующих леди, мы покинули весело щебечущих Камиллы, Элис и Джи, направившись в сторону кабинета, который для меня всё же больше напоминал мастерскую переоборудованную из хирургической операционной.
— Ну, теперь можно и поговорить, — с улыбкой на серьёзном лице произнёс Джей, взглянув на своего отца и на меня, когда мы расположились на удобных креслах посреди стеллажей с разными частями двигателей, движителей, редукторов, и всего, что так или иначе связано с движением автомобилей. — Дед, слово тебе.
Джон, хмыкнул, но отказываться не стал. Кашлянул в кулак и смотря прямо мне в глаза тихим олосом сказал:
— Прости, Мэттью, — моя попытка ответить была прервана поднятой ладонью. — Подожди, пожалуйста, дай договорить. Мэттью Грей Виллис, я, как старейшина рода Купер, хочу извиниться за то, что прошлый наш разговор прошёл так… как прошёл. Я искренне прошу простить меня — старика, доживающего свой век, за всё что ты услышал. Что поделать, некоторые пожилые люди вместе с мудростью приобретают и сварливость, и иногда наши слова бывают необдуманными, да и взгляд на мир и на происходящее вокруг от прожитых лет острее не становится. В общем, прости, — старик, еще больше сгорбившись, глубоко поклонился в мою сторону, застыв ненадолго в таком положении.
Я же, ничего не ответив, ответно поклонился, принимая извинения. Хотя обиды на него и не было, всё-таки моя идея пока только витает в воздухе и разглядеть её перспективы только по словам, тем более по словам паренька, только взятого из приюта, почти невозможно. Но успокаивать Джона, говоря, что я нисколько не обиделся и совсем не стоило извиняться — только принижать себя. Так что я выдохнул, выпрямился и вежливо улыбнулся:
— Спасибо, сэр Купер. Ваши извинения многое для меня значат, — глаза старика потеплели, и он ответно улыбнулся, расслабившись.
— Ну, с этим покончено. Можем переходить к делам, — потёр руки обрадованный нашим примирением Джей, оглядев нас с радостной улыбкой. — Теперь слово возьму я. Как ты помнишь, я проехался по обоим заводам Мини, и готов представить документы с отчётом. В подробности впадать не буду, расскажу вкратце.
Джей начал рассказ о состоянии конвейеров в обоих заводах. Как оказалось, они были произведены в шестидесятых, и с тех пор они обслуживались только минимально, да и то только с том случае, если конвейер вставал. Совет руководства компании, собранное из управленческой верхушки других автопроизводителей, занимался спустя рукава, понимая, что сами же кормят своего конкурента. И с каждым годом дотации от кланов, обязанных следить за концерном Мини сокращалось, сырье покупалось самое дешёвое, иногда отдавались отбракованное сырьё из своих заводов. В общем, старались минимизировать свои потери в убыточном предприятии, что вполне логично для бизнеса. Род занимается бизнесом, чтобы заработать, а не вливать собственноручно заработанные средства для поддержания убыточного предприятия по указке короны. И, естественно, от этого следую две вещи: первое — убыточные завод со старыми производственным оборудованием продаётся по очень выгодной цене, которую может потянуть любой богатый род или даже средненький клан без сторонних инвестиций, второе — если придётся перестраивать конвейер, то цена вливаний в завод будет раза в два, а то и три, больше. Так же и с поставщиками. Если менять сырьё на, хотя бы, нормальное, то цена конечного продукта вырастет, чего не допустит уже королевский род. Ведь Мини — это самый дешёвый автомобиль, в котором нуждается большое количеств подданных Соединённого Королевства. И, как оказалось, королевство уже предъявило требования к потенциальным покупателям полудохлого завода: минимум две тысячи транспортных средств в год, при этом цена не должна превышать девять тысяч фунтов стерлингов у дилеров. Что меня ошарашило больше, чем всё остальное. Хотя, обойти эти требования будет не особо и трудно, если взять опыт моего мира. Но опять же, нужно сперва уточнить в документах с требованиями, есть ли ограничения по комплектации, и вообще, мы же, купив завод, можем начать строить те же велосипеды или даже самокаты с мотором, легко укладываясь и в цену, и в количество. Но чувствую, так просто обмануть государство не получится. Да и не стоит рисковать.
— То есть, у нас определённые минимальные рамки по количеству произведенных машин, и так же определённые ценовые ограничения? — спросил я Джея, потирая подбородок. — Что-то мне кажется, тогда рентабельность предприятия сильно близка к нулю или даже к отрицательным значениям… Может хоть что-нибудь в пользу потенциального покупателя есть?
— Есть конечно, но на фоне остального, это капля в море. Налоговые каникулы на три года при соблюдении требований, о которых я говорил. Так же за каждую лишнюю тысячу автомобилей государство через три года будет уменьшать налоговую ставку на одну десятую процента.
— Не густо, — задумался я, но в голове тренькнуло. — Подожди. Каникулы на три года — это только для завода или для рода, или клана, купившей завод? — лицо напряглось в ожидании ответа.
Джей задумался, похоже вспоминая предъявление, а мы со стариком застыли в молчаливом напряжённом ожидании. Ведь налоговые каникулы в стране, где ставка от пятнадцати процентов и выше — это неплохой такой шанс в течении этих трёх лет встать на ноги, если, конечно, правильно этим воспользоваться.
— Если мне не изменяет память, там было сказано, что каникулы для концерна Мини, — задумчиво протянул Джей, глядя на наши разочарованные лица. Халява, как говорится, не прокатила. Или?!
— Сэр Купер, — решил я уточнить, — а количество производств и виды деятельности были указаны?
— Какой хитрец! — рассмеялся Джон, хлопнув в ладоши, Глядя загоревшимися азартом глазами. — Уже нашёл способ повернуть это для нас с пользой!
Джей, не понял нашей радости, с удивлением смотря на обрадованного отца. Джон и пояснил ему, что если в требовании государства не будет указано, на что именно не будут взыматься налоги, то этим можно воспользоваться всерьёз. Например, внедрить в производство другие машины, либо вообще влить в концерн Мини другие производства. Например, те же двигатели, которыми занимается род Купер. Или даже мастерские моего рода вписать, как отделения концерна Мини.
Если подумать, даже просто льготы на производство автомобилей — уже неплохо, а если расширить производство, то вообще сказка. Можно же туда же посадить кодеров, сделав проект видеохостинга дочерним предприятием концерна Мини. И, думается мне, Дайсон тоже был бы не прочь освободиться от налогов на три года. Даже хотя бы с тестовым производством пылесосов, чтобы не уйти в крупный минус при неудаче. Неплохой, в общем вариант немного схитрить. Но вот как на это посмотрит королевский род, это уже вопрос. И большой вопрос. Не хотелось бы в глазах короны, а значит и общественности, становиться эдаким обманщиком, бегающим от налогов…
В общем, еще около получаса мы валяли этот интересный вопрос, разрабатывая варианты. Доходило до крайностей, например, как импорт зарубежной техники под маркой Мини, но решили пока остановиться только на производстве самих Мини, и машин на новой платформе, под той же маркой, но более высокого качества. И всё же решились о вливании средств в обновление оборудования моторосборочного цеха, чтобы появилась возможность делать сразу же улучшенные двигатели. То есть, практически домашнее производство рода Купер расширится, и моторы для новой техники на универсальной платформе будут производиться в промышленных масштабах. И вопрос только остается в платформе и навеске. Остальное, а именно кузовные детали, решили попробовать внедрить в уже существующий конвейер. Правда, придётся для этого сперва сделать матрицы, но это не самая главная проблема в данный момент. Сейчас важно найти производителей ходовых частей, чтобы самим не заниматься постройкой еще одного завода. Благо производителей в стране хватает, и нам остаётся только найти подходящих по цене и требуемым характеристикам. Но для того, чтобы понять, что вообще нам нужно, необходимо изготовить даже не концепт, а техническую модель, на которой всё и будет тестироваться.
Кстати, — произнёс я задумчиво, когда мы все уже молчали, устав от обсуждений, — по поводу цены на Мини… Девять тысяч — это максимально допустимая цена, или цена на базовую модель?
— О чём ты, Мэтт? — удивился Джей, подняв задумчивый взгляд на меня.
— Не знаю, как объяснить… — почесал я подбородок, задумавшись, как бы попроще объяснить схему дилеров моего прошлого мира. — При продаже автомобилей можно же сделать вариативность цен, в зависимости от комплектации. Например, если базовый Мини стоит девять тысяч, то можно продать клиенту, как дополнительную услугу, двигатель получше, фары поярче, и всё в таком духе. Даже другой цвет кузова можно предоставлять как услугу. Или даже особые покраски по предпочтениям клиентов. Тогда мы будем продавать только базовый автомобиль, а остальное будет дополнительной услугой, которую покупатель будет выбирать сам.
Мужчины задумчиво переглянулись, затем синхронно повернули головы в мою сторону.

Глава 17. Напитки покрепче…

Пообщаться наедине с Элис мне так и не получилось. Как я понял, она и сама, выдумав что-то у себя в красивой головушке, нашла причину надуться и обходить разговоры со мной.
Так что, общался я в основном с Джеем и Джоном. И даже пришли к некоторым компромиссным вариантам, которые дадут возможность как сэкономить, так и двигаться в новом направлении развития новой платформы. Интересный способ предложил Джон, предложив тестировать платформу сразу с кузовом Мини. Таким образом мы ловили сразу несколько зайцев. Например, универсальная платформа, которая в дальнейшем станет основной базой и для других автомобилей, сразу же будет тестироваться для автомобиля, на который он будет установлен первоначально. Из чего следует, что можно будет переоборудовать конвейер уже, практически сразу после покупки заводов, то есть мы уже будем готовы на перестройку линии, под нужные нам требования. И еще, большая радость для меня лично, Джеймс купит пару Мини для меня, точнее для переделки в моих мастерских и спаривания с рамой от Дженсен, на которую Бенджамин и его рабочие уже должны были искать детали ходовой, которую снова нужно высчитывать под небольшой размер Мини. Так что, пока решится вопрос с поиском подходящих подвесок и редукторов, и еще Лорд знает чего, у меня будет возможность покататься на маленьком миленьком Мини, надеюсь красного цвета.
Обсудив и остальные вопросы по заводу и производственным процессам, и решив, что заявку на покупку оформим уже после слияния родов в клан, чтобы не возникли вопросы у Налогового Управления Соединённого Королевства, я, в компании той же гурьбы в пять человек, поехал обратно домой.
Рыжая, всю дорогу задумчиво смотрящая в окно, иногда бросала хмурый взгляд зеленых глаз то на меня, то на Ханну, но молчала. Вилсон тихо говорил с Говардом, я же углубился в Сеть, положив лэптоп, постоянно хранящийся в кармашке переднего сиденья, себе на колени. Меня заинтересовал вопрос производства автомобилей за границей, а именно в Российской Империи. Мне было интересно всё, начиная от вида автомобилей, заканчивая типом двигателя. Конечной целью моих поисков были двигатели, отличающиеся от тех, которые используются сейчас в Мини, и появилась ли на рынке другой России старая добрая Нива. Ведь если у нас будет платформа, на основе которой можно построить любой автомобиль, то почему бы не поработать и на экспорт? Уверен, спрос на такую машину будет, и не только там, но и здесь в Британии, для сельской местности, где не всегда есть хорошее дорожное покрытие, особенно в шотландских и ирландских горах. Но, как обычно и случается, блуждая по русскоязычным страницам и форумам, я наткнулся на изображение со знакомым куплетом песни «Маленькой ёлочке». Сперва меня, естественно, охватили паника и предвкушение. Еще бы, может я не один такой? Может есть вселенцы, кроме меня?! Но, стараясь не показывать свое возбуждение сидящим рядом, я стал искать автора. И нашёл, почувствовав при этом облегчение вкупе с огорчением: песенка, так знакомая мне с детства, была написана еще при царской России, и дожила до нашего времени и в этом мире. Это значит, что всё, что было до открытия Николой Тесла энергии Эфира, было и в этом мире. Об этом я подозревал и сам, но это еще один кирпичик к тому, что наши миры, похоже, разошлись именно в промежутке начала двадцатого столетия, а значит, истории наших миров связаны. Но, влияют ли они друг на друга — вопрос открытый. Впрочем, и не важный, по сути. А вот то, что есть песни, стихи или идеи, которые я мог бы случайно выдать за свои — уже важно для меня лично. Например, я же мог где-нибудь спеть «Черного ворона» или что-то подобное, например, даже для Елены, чтобы сблизиться «духовно». И, если песня уже есть и в этом мире, то этот конфуз вызывал бы больше вопросов, чем то, что я выдумал песню на языке, который я по легенде не должен знать. Кстати, нужно бы придумать отговорку, откуда я могу знать русский.
— Мэт… — протянула Джинджер, глядя на меня грустными глазами, — а правда, что ты не хочешь жениться на Элис?
Вопрос поставил меня в ступор. Даже двое с переднего ряда замолчали, прислушавшись.
— С чего ты так решила? — улыбнулся я, даже не удивившись вопросу — понял, откуда дует ветер.
— Ну, — замялась девочка, потупив взгляд, — Элис сказала тёте Камилле, что ты нанял себе девушку-охранника не просто так, а назло ей и какому-то Шерри.
— Хех, нет, Джи, Ханна — просто телохранитель. Кстати, она с тобой и с Беллой поедет на отдых в Пул.
— А зачем? — взглянула по-новому на девушку рыжая, на что наемница даже со смущением отвела взгляд.
— Она же телохранительница. И она очень сильная. Она будет вас охранять.
— А Джиневра тоже поедет?
Я, если честно, сперва не понял о чём она. Подумал, попытался вспомнить, но не получилось. Поняв по моему, усиленно думающему, лицу, что я не знаю кто это, Джинджер звонко рассмеялась, смутив меня еще больше.
— Так зовут Миссис Литл! — весело пояснила рыжая мне, — Но она, как моя подруга, разрешила звать её по имени.
— Вот оно что, — кивнул я, сделав вид, что вспомнил, хотя ни разу даже не думал, как зовут "длинную" женщину с короткой фамилией. — Джиневра, надо же. Как я мог забыть. Да, она тоже поедет с вами.
— Ты не знал! — обличительно тыкнула в меня неожиданно наманикюренным пальчиком Джинджер, удивив видом ноготка указательного пальца, покрашенного в изумрудный цвет, коррелирующий с весёлыми глазами девочки.
— А это что? — удивлённо спросил я, поймав её ладошку.
Джи постаралась вырвать руку, но я держал крепко, и в итоге, она призналась, что это Элис накрасила ей ногти, и даже предложила сделать макияж, но не успели. И, что за это Джи должна приглядывать за старшим братом, рыжая тоже призналась, естественно, по секрету. Похоже, Элис — та еще собственница. Заставить шпионить за мной мою же сестренку, это надо уметь. Забавно, но немного обидно, что ли. Неужели появление Ханны так сильно повлияло на девушку? Тогда хорошо, что я узнал об этом сейчас, до того, как я решился бы нанять так желаемую «частную гувернантку». Ор бы стоял… и начинать семейную жизнь со скандала о неумеренной похотливости подростка-жениха — ну такое…
Дональд с Нилом и Эми еще не приехали, когда я приехал, так что у меня появилось время позаниматься и своими делами. Которые с каждым днём всё возрастали и возрастали. Как же нужен помощник. Вздохнув с жалостью к себе любимому, я спустился в хижину, налил сока из бара, и уселся за лэптоп. Пока есть время, хочу попробовать кое-что, что должно точно понравиться Джинджер. Старая песенка про ёлочку натолкнула меня на интересную мысль, до которой я, почему-то, не дошёл сразу. Я же, блин, переводчик! Точнее был им. И неплохим, смею надеяться, раз уж мое знание английского в новом мире не вызывает ни у кого вопросов. Ну, кроме того раза, когда Джеймс так восхищался моим произношением, что я чуть в панике не выпрыгнул из машины. Да уж. Надеюсь, он лучшем мире…
Итак, какую песню перевести? Что-нибудь лёгкое, в то же время спокойное, чтобы спеть ребенку перед сном. Я вспоминал мультфильмы из детства, перебирая их один за одним, пытаясь найти именно ту песню, которая при переводе не испортится. Брался за одну, не мог найти рифму или вписаться в ритмику мелодии, забрасывал, брался за другую. В итоге я понял, что перевод стихов и песен — не моё. Но кое-что всё же придумал, и даже записал, так обычно быстрее запоминаю, не заметив, как пролетел целых два часа.
Троица появилась как-раз когда я уже собирался звонить Дональду, в сопровождении Дворецкого, который сразу же откланялся.
— Добрый вечер, — я подойдя к гостям, поздоровался с Нилом и Дональдом за руку, а стеснительной Эми поцеловал протянутую ладонь, еще больше вогнав её в краску.
— Добрый, Мэттью. Что-то случилось? — поинтересовался Дональд Моэм, когда мы расселись по привычным местам.
— Нет, всё хорошо, Дональд. Просто на завтра у меня столько дел, которые перенести возможности не было. Простите, если нарушил ваши личные планы.
— Нет, нет, всё в порядке, просто… просто я назначил встречу с одним человеком на завтрашнее утро, и хотел уже вечером при встрече вам сообщить о результатах. Встреча по поводу сжатия видео. Если хотите, могу рассказать подробнее, — Моэм провёл ладонью по лысеющей голове.
— Нет, это потерпит. Давайте пока по самому проекту. Есть какие-нибудь проблемы?
Проблем не оказалось. Всё шло штатно, и троица вполне справлялась со взятыми обязанностями. Каждый работал в удобном ему направлении, иногда обмениваясь мнениями в личном форуме, который быстренько организовал Сингх. Как оказалось, основным способом общения в Сети оказались форумы. С длинной лентой сообщений, без разбивок по диалогам. В общем, напрашивалась еще одна идея. Но её я отложил на потом. Нужно сначала разобраться с этим проектом. И можно будет уже на базе видеохостинга строить нормальный мессенджер. Таким образом, можно будет перетащить аудиторию из хостинга в мессенджер, и наоборот. Неплохо получится, однако. Главная проблема, которая встает перед нами с программистами — это менеджер аккаунт, и безопасное хранение данных. В первое время, конечно, это не совсем обязательно, но подстраховаться стоит. Об этом я и сообщил ребятам, рассказав моё видение всей этой системы безопасности. Им же остается только продумать и внедрить в почти уже готовый сайт.
— Кстати, вы работаете из дома? — спросил я у кодеров, обращаясь к Дональду.
— Нет. Точнее, мы пару раз в неделю собираемся втроем в каком-нибудь кафе в городе, и работаем совместно, — произнёс Моэм, взглянув на коллег.
— Ясно. Думаю, если будете работать совместно, будет удобнее, так?
Троица кивнула.
— Тогда, сообщаю: Завтра начну поиск помещения для офиса. Уточню сразу, это будет не офис, а мастерская, с офисом на втором этаже. Оборудование уже закуплено. Если что-то не подойдёт, поменяем чуть позже. Но можете уже готовиться к официальной работе, со всеми вытекающими. Но предупрежу, на первом этаже будет шумновато, но я почаще смогу работать с вами.
Ребята обрадованно переглянулись, после чего Дональд, согласно кивнув, произнёс:
— Шум мастерской, уверен, лучше, чем плачь младенца в соседней комнате.
М-да, а резюме ребят я же так и не просмотрел. Отдал Квентину, чтобы тот проверил договора и передал Вилсону. А у Моэма в семье есть ребенок, оказывается. Ну, уже не важно. Я кивнул, соглашаясь, чтобы не выдать свое незнание, и постарался сменить тему.
— Теперь по поводу сжатия видео. Дональд, что у тебя?
Мужчина с пивным брюшком выпрямился на своем месте, поправил серый пиджак, и начал рассказывать. Как оказалось, его бывший сокурсник еще с тех времен, когда они учились вместе, занимался проектированием программы для сжатия данных. Предназначалась она для провайдеров и больших компаний, но никто так и не согласился на покупку лицензии на пользование ввиду ненадобности. Для них дешевле было докупить сервера, чем перестраивать весь сетевой поток через программу, которая не была рассчитана на большой поток данных и частенько глохла во время демонстрационных тестов. В итоге мужчина оказался у разбитого корыта, с сырой, никому не нужной программой, и без работы. Вот Дональд Моэм, узнав об этом через общих знакомых, и пригласил бывшего однокурсника на чашку чая в понедельник. Оставался вопрос, принять его на работу, или попробовать выкупить права на программу полностью. Подумав в четыре головы, если считать практически не участвующую в разговоре Эми Эванс, решили всё же и выкупить права на программу, и принять на работу неудачливого предпринимателя-программиста. Так мы сможем оптимизировать программу под наш проект, внедрив его в исходный код при помощи создателя, при этом избежим проблем, если когда-нибудь он решит уйти из проекта. Надеюсь только, что Дональд сможет дожать его на продажу прав на программу.
Внедрение программы сжатия в исходный код хостинга — это отлично. Но если программа будет в нашей собственности, её можно будет добавить так же и в мессенджер, и в другие возможные будущие продукты. Лишь бы всё получилось с видеохостингом, а остальное — дело времени.
— Мэтт, — Дональд кивнул в сторону лэптопа, — можно воспользоваться? Хочу показать, что у нас есть сейчас. Я добавил несколько тестовых видеоматериалов. И уже наглядно можно посмотреть работу.
— Конечно, — кивнул я. Нужно поскорее открывать офис, чтобы не работать вчетвером за одним лэптопом.
Мы все вслед за Дональдом направились к углу комнаты, где на стене висел большой экран лэптопа. Мужчина, повозившись с накопителем, открыл браузер и уже через него открыл демку сайта видеохостинга. С прошлого раза изменений фактически не наблюдалось, разве что мелкие баги несовместимости модулей пропали, и страница стала выглядеть более привлекательно. На главной странице слева расположилось неброское меню, в главном окошке два прямоугольника с логотипом сайта, справа наверху кнопка с надписью «аккаунт». В общем, всё как надо. Похвалив ребят за проделанный труд, я начал вносить правки, записывая их сразу в листочек. Правки, в основном, были по визуальной части, так что всё это говорил я Эми, но и остальные прислушивались.
— В общем, как я вижу, всё хорошо. Визуальный модуль почти такой, какой нужен. По остальному… Давайте разберемся с каждым пунктом по отдельности…
Разбор правок, а если быть честным, то моих хотелок, занял еще час. Загрузил Дональда, который с каждым пунктом всё грустнел, множеством задач, которые еще не были сказаны раньше. Это и поиск по названию и по тэгам, для чего еще нужно вносить изменение в загрузчик видео, и алгоритмы рекомендаций, который осуществить сам я даже не знаю как, и систему модерации загружаемых видео, необходимость которой не вызвал ни у кого вопросов. Вот насчёт способов решения ни одного предложения не было. Значит, нужны будут люди, которые смогут проверять материалы на наличие нежелательного, жестокого, или «взрослого» контента. Без модерации хостинг за неделю может превратиться в общую "мусорку", и тогда вопросы к нам возникнут уже у стражей правопорядка королевства, и они быстренько нас и прикроют.
Сингх записывал за мной в телефон, Дональд, по старинке, в блокнот. Мои предложения не отвергались. То ли они понимали их важность, то ли просто боялись идти против дворянина, который их нанял. Но, так или иначе, в итоге ребята засобирались домой, и только Эми осталась сидеть на месте. Первым это заметил Нил.
— Эми, ты с нами? — спросил он, взглянув на сидящую на месте Эванс и в удивлении приподняв густые чёрные брови. — Кэб уже у ворот.
— Н-нет. Мне с Мэттью нужно еще обсудить отдельные аспекты дизайна. Вы же видели, визуальный модуль не встал как нужно, — произнесла девушка, бегая карими глазами по нашим удивлённым лицам.
— Тебя подождать? — участливо спросил Дональд, всё же взглянув на наручные часы, показывая этим, что торопится.
— Нет, спасибо, — мягко улыбнулась девушка. — Мне ехать недалеко.
— Ну, как знаешь, — Дональд накинул лёгкое пальто, и передал Сингху висящую рядом старую кожаную куртку. — Ну а мне еще пару часов ехать по пробкам. Впрочем, это даже хорошо… — горестно вздохнул мужчина.
Проводив ребят до ворот особняка, я вернулся обратно в хижину, где Эванс так и сидела, будто даже не шелохнувшись с момента, как мы вышли.
— Ну, — улыбнулся я, — теперь можем поработать с тобой только вдвоём.
От глупости сказанного у меня загорелись уши, девушка с заалевшими щёчками отвела взгляд.
— Пока располагайся за рабочим столом, — кивнул я в сторону лэптопа, пытаясь замять тишину смущения, — а я налью нам попить. Извини, у меня только соки. Какой предпочитаешь?
— Ананасовый, пожалуйста, — тихо ответила девушка, и встав, направилась к столу. Понаблюдав за девушкой и её походкой в обтягивающих джинсах, я ухмыльнулся своим грязным подростковым мыслям и подойдя к бару, стал искать в куче бумажных коробок, заполонивших холодильник, сок, который попросила девушка. Найдя, разлил его по бокалам. Наливать в стакан не хотелось. Да и вместо сока лучше бы подошло красное полусладкое…
— М-мэттью, посмотри… — девушка, повернулась на кресле, глядя на меня поверх круглых очков очаровательными карими глазами, обрамлёнными длинными густыми ресницами.
— Что? — я залюбовался задумчивым лицом Эми, держа в руках по бокалу с ананасовым соком
— Вёрстка слетает при других соотношениях. И… и я постаралась это исправить, но некоторые объекты обрезаются, — девушка смотрела на меня, пока я подходил к рабочему месту.
Поставив стаканы на стол за клавиатурой, я, опершись левой рукой о спинку кресла, хотел было по привычке взяться за мышь, но положил руку поверх чуть прохладной ладони девушки. Эми от неожиданности попробовала одёрнуть руку, но я удержал, чуть сжав её. Держа ладонь девушки на мышке, я водил курсором по экрану, будто ничего не случилось. Хотя сам, естественно, чуть ли не задержал дыхание от ощущения нежной бархатисто-упругой кожи под своей ладонью. По спине пробежали мурашки. Вдыхая слабый цветочный аромат, исходящий от иссиня-чёрных волос девушки, я никак не мог сосредоточиться на том, куда я веду указатель курсора. Эми, напряжённо притихшая, не сопротивлялась, и только её пульс под моей хваткой ладонью бился всё чаще, вкупе с участившимся дыханием, колыхающим её свободную футболку на уровне груди.
Мы оба глядели на монитор, не следя за движением курсора, которым я двигал, даже забыв о нём. Не хочу прерывать волнительный момент, но и продолжить боюсь. Боюсь, что Эми откажется… боюсь, что согласится… Медленно поворачиваю голову в сторону девушки, всё еще застывшей статуей смотрящую перед собой. Горло начинает пересыхать, но даже сглотнуть не смею, чтобы не испугать Эми.
— Эми?.. — почти шёпотом, с хрипотцой говорю я, едва не касаясь лицом её волос.
— Ч-что? — так же тихо спрашивает девушка, чуть наклонив голову в мою сторону так, что утыкается головой в мой нос. Провожу левой, свободной рукой по спинке кресла, едва касаясь горячей спины Эми кончиками пальцев, пока ладонь не оказалась на хрупком плече, теплота и мягкость которой ощущалась даже через ткань. Еще раз глубоко вдохнув нежный запах и опустив голову к ушку, которое я губами почувствовал под волной волос, едва слышно, с придыханием произнёс:
— Можно тебя поцеловать?..

Глава 18. Наконец!

Я уже и забыл, каково это — просыпаться, чувствуя рядом тепло женского тела, прижатого к тебе сбоку, закинув нежное бедро на живот и положив голову с растрёпанными волосами на грудь. Ощущения — волшебные. Могу поздравить, Мэттью, мать твою, Грей! Официально можешь считать себя мужчиной. И даже неудобный маленький диван, ставший полигоном страстных ночных «сражений», на котором мы уснули, уже казался не таким уж и плохим. Но чтобы я, еще хоть раз спал на коже? Нет, увольте! Ощущения те ещё.
Эми еще спит, тихонько посапывая и забавно причмокивая опухшими губами. А я решаю, что делать. Сейчас и вообще. И будить девушку не хочется, и домой бы отправить пора, наверное, да и дел на сегодня много. Но как это будет выглядеть в её глазах? Использовал и бросил, отправил домой как какую-то… Но ведь и не оставишь. «Знакомься, Элис, это — Эми Эванс, сотрудница моей компании, по совместительству — любовница, и теперь я не знаю, что с этим делать». Ха-ха. От резких подёргиваний грудной клетки Эми обиженно пробурчала во сне что-то неразборчивое и отвернула голову в другую сторону, махнув не очень длинными волосами по моему лицу. Кайф…
Стук в дверь хижины прогремел в тихом помещении как гром.
— Мэтт, ты тут? — голос Вилсона едва пробивался сквозь плотное дерево двери. Но тревожности в его голосе не слышалось, скорее лёгкая издёвка.
Эми встрепенулась, резко подняла голову со страхом взглянув на меня.
— Доброе утро, — улыбнулся я, и, вытянув голову, чмокнул девушку в губы.
— Привет, — едва охрипшим голосом произнесла смущённая девушка и вскочила с меня, схватив лежащую на журнальном столике возле дивана футболку, прикрыла ей свой торс.
— отвернусь пожалуйста, — со стеснительным возмущением произнесла девушка, отвернувшись спиной ко мне. Я ухмыльнулся, и встав, крикнул в сторону двери:
— Да, сейчас буду.
Вилсон что-то буркнул, и, похоже ушёл, мы же с Эми стали одеваться, бегая по всей комнате подвальной мастерской, переделанной под игровую. Хэх, значение «игровая» всё больше обрастает смыслами… Стараясь не встречаться взглядами, мы оделись, и Эми убежала в уборную приводить себя в порядок, попросив вызвать для неё машину. Возражать не стал, поговорить можем и позже. Главное, чтобы девушка не затаила обиду.
Эванс быстро привела себя в порядок, и к моменту подъезда кэба, как раз вышла из уборной. Всё так же Стараясь не смотреть на меня, девушка направилась в сторону выхода.
У ворот дома дежурила Буги — Ханна Кварк, встретившая нас с поклоном, скрывающим улыбку до ушей. Мне даже показалось, что она, поймав взгляд идущей чуть впереди меня Эми, подмигнула ей. Чёрный кэб уже поджидал прямо возле ворот, так что далеко идти не пришлось. Я открыл перед девушкой дверь машины, на что та благодарно кивнула, и, быстро поцеловав меня в губы, заскочила вглубь салона машины. Я, не находя слов, которые уместно было бы сказать, я просто попрощался и закрыл дверь кеба, который тут же тронулся с места.
Проводив взглядом машину, пока та не исчезла из виду, я с облегчением развернулся обратно к воротам, где уже не скрывая улыбку и опёршись об столб отрытой калитки, скрестив руки на груди стояла Ханна.
— Теперь понятно сэр Виллис, почему мой флирт на вас не подействовал, — произнесла она, подняв кулак с выставленным большим пальцем, — неплохо!
— Мисс Кварк, если я захочу узнать у вас мнение о своих… хмм… подругах, я обращусь к вам, — неожиданно для себя раздражённо ответил я, но, взяв себя в руки, улыбнулся в ответ, — Вы же не согласились на дополнительную подработку.
— Поняла, сэр Виллис, — опустила голову в поклоне девушка с розовой прядью, встав ровно и опустив руки вдоль тела. Хм, думал обидится. Всё еще забываю о значении положения в обществе.
— Где Вилсон? — решил я сменить тему.
— Они с Говардом ждут вас на утреннюю тренировку.
— А ты? — про Питера, цифрового безопасника, спрашивать не стал, он всё же не по части физических нагрузок.
— дежурю, сэр Виллис! — еще сильнее выпрямилась девушка, задрав подбородок к небу и шутливо изобразив воинское приветствие ладонью лодочкой.
— Вольно, мисс Кварк, — улыбнулся я, и быстрым шагом направился в дом, чтобы переодеться на тренировку.
Вилсон со Слэппи встретили меня, не скрывая ухмыляющиеся лица, но комментировать ничего не стали, просто кивнули в знак приветствия и последовали за мной, уже набирающим темп. На сегодня я хотел проверить, на сколько отличается ифер-трейни от обычного, хорошо тренированного человека, поэтому с ходу взял неплохой темп, чтобы посмотреть на сколько хватит Вилсона и Говарда. Ожидания, хоть и были предсказуемы, оправдались: Вилсон к третьему кругу вокруг дома уже отставал почти метров на сто, Говард всё так же бежал позади, дыша так же ровно, как и я. Ну, посмотрим, сколько он протянет.
Не выдержал я. Когда пробегали семнадцатый круг перед крыльцом, мышцы, даже накачанные Эфиром, не выдержали, и сжались так, что я, споткнувшись о свою же ногу, повалился на тропинку.
— Сэр! — меня тут же догнал Говард, и сел на корточки рядом. — Ноги?
— Да, — прошипел я, — растирая икроножную мышцу правой ноги, которая застыла в напряжённом состоянии.
— Позвольте, — Слэппи схватил мой ногу, и широкими ладонями начал массировать застывшую в напряжении мышцу, резко и больно ущипнул её, от чего я дёрнулся, но почувствовал, что мышца расслабилась.
— Спасибо, Говард, — благодарно кивнул я качку. — Что это было?
— Обычная судорога, сэр Виллис. От накачки Эфиром нервные окончания не выдержали, и… Такое бывает, если подавать слишком долгий поток Эфира на части тела.
— Последствия? — забеспокоился я, с опаской сгибая и разгибая пострадавшую ногу.
— Да никаких, — пожал плечами Слэппи, — просто нужно уделять больше времени на тренировки без Эфира.
— Понял, спасибо, — еще раз кивнул накаченному охраннику. — А ты как?
Мужчина прислушался к себе.
— Наверно еще кругов двадцать смогу, — задумчиво произнёс он. Ничего себе монстр. Но что-то не хочется превращаться в такую же гору мышц, чтобы быть на его уровне. Нужно найти баланс.
— Что случилось? — нас догнал запыхавшийся Вилсон.
— Всё нормально, судорога, — отмахнулся Говард, обернувшись к нему. — Сам-то как?
— Да пойдёт… Уфф… Мэттью, точно всё в порядке? — с беспокойством на красном, мокром от пота лице уточнил Вилсон, свалившись без сил рядом.
— Да, всё нормально, не рассчитал немного сил, — повинился я.
— Конечно… Уфф, — тяжело дыша, вытер он пот с лица ладонью, — вы так стартанули, что мне только и оставалось, что глотать пыль и считать на сколько кругов я отстаю.
— И сколько? — мне стало интересно.
— Не знаю, на седьмом сбился, — признался Вилсон. — Вам бы на олимпиадах участвовать. Уфф… — мужчина упал на траву рядом со мной.
Ух ты, тут есть олимпиада? Но иферы с обычными спортсменами — это же не честно. Последнюю мысль я озвучил. На что мне Говард, как фанат всего спортивного, провёл небольшую лекцию. Как оказалось, baths и правда участвуют в олимпийских играх, на общих основаниях. Естественно, без использования кристаллов, за ем прилежно следят судьи. Так что, на олимпиаде все в равных условиях.
После сытного завтрака в компании Джинджер, я направился в рабочий кабинет, куда совсем скоро должен подойти его племянник. И, пока он не пришёл, мне хотелось разобраться с делами, запланировать задачи на сегодня, и понять, что из дел можно будет передать племяннику нашего дворецкого. Долго думал, чем можно будет его нагрузить, пока не понял, что он, ничего еще не знающий о внутренних делах рода, будет просто мешать своему дяде работать, постоянно отвлекая вопросами. Или, не узнав подробностей, может натворить дел, на исправление которых опять же придётся направить пожилого дворецкого, отвлекая его от его работ. Нет уж, пусть пока при Квентине побудет мальчиком на побегушках, а там уже посмотрим.
— Вы позволите, сэр Мэттью? — на пороге появился дворецкий, как всегда с выправкой идеального слуги, одетый в чёрный фрак с белоснежной рубашкой. — Мой племянник, Ричард Мор, прибыл.
После того как дворецкий отошёл от дверного проёма, там же появился молодой,
— Д-доброе утро, господин Мэттью Виллис. Меня зовут Ричард Мор, можно просто Дик, прибыл с просьбой устроиться к вам на работу по рекомендации Квентина, моего дяди, — начал тараторить, сбиваясь и поправляя себя, юноша, едва-едва старше меня нынешнего по возрасту. Хоть и одет он был, как и его дядя, но дешевый фрак, и пытался держать лицо, но его неуверенность и смущение играли для него плохую шутку, делая его похожим на студента, не готового к экзамену. Что портило первое впечатление от знакомства.
— Квентин! — Крикнул я в сторону двери, логично предположив, что дядя будет ожидать там. И оказался прав. Не успел я произнести его имя до конца, дворецкий уже появился в дверном проёме.
— Сэр? — с почтением поклонился он.
— Почему твой протеже мямлит, как на первом свидании? — сделал я грозное лицо, чтобы Дик, стоящий подле стола увидел. — Я просил помощника, а не кисейную барышню. Давай поступим так. Мистер Ричард Мор, вы поступаете в распоряжение Квентина на испытательный срок, сроком на неделю. За это время вам нужно научиться вести дела, порученные вашим дядей. Квентин, отчёт о проделанной работе мне на стол каждый день. Мистер Мор, если вы хотите работать и приносить пользу для рода Виллис, прошу вас постараться. Вы отвечаете не только за себя, но и за репутацию вашего дяди, — нахмурив для вида взгляд, я рассматривал юношу вполне обычного для Британии: зализанные русые волосы, серо-голубые глаза, сейчас бегающие от непонимания ситуации, чуть выше меня, но худощав и сутуловат, хотя и старается, подражая родственнику, держать спину ровно.
— Понял, вас, сэр Мэттью, — не разгибаясь произнёс Квентин, не дождавшись ответа от племянника. — Всё будет сделано.
— Еще, Квентин. Сегодня, скорее всего выпишут Беллу, прошу всё подготовить. Возможно прибудут Куперы, так что Люси тоже приготовит ужин на большее количество персон. В остальном, всё по обычному плану… — я задумался, вспоминая свой план на день. — Так же, перешли мне адрес нового ангара. Хотя… Вот и работа для мистера Мора. Пусть он поедет туда и посмотрит, подходит ли помещение под наши нужды. Требования для помещения я вам сейчас продиктую. Есть куда записать?
Дик, похоже обрадованный, что ему уже поручают важное дело, судорожно полез во внутренний карман фрака и достал телефон.
— Да, сэр Виллис, я запишу всё на телефон, если позволите, — взглянул на меня юноша с ожиданием.
— Как вам удобно, мистер Мор… — я, чуть прикрыв глаза, начал вспоминать, что именно я хочу получить вместе с мастерской. Ну, во-первых, сама мастерская, в которой будут проводиться работы с тестовыми Мини. Машина, хоть и маленькая, но работ предстоит немало, и в помещении должно влезть сразу три машины, и еще чтобы вокруг можно было свободно ходить и расставить нужное оборудование. Например, тот же стол для сборки, стапель, на котором будем женить кузов с рамой, будет занимать немало места. В дополнение к этому, нужен второй этаж, на котором кодеры смогут спокойно работать. А с учётом того, что штат в любом случае позже нужно увеличивать, например, нанимать модераторов, то рабочих мест, в идеале огороженных, должно быть достаточно много. Да и самые обычные удобства, как туалет и кухня, должны присутствовать. Офис, как у гигантов Айти моего прошлого мира, я пока не потяну. А потом, если всё получится, можно и подумать насчёт этого. Пока хватит и того, что есть сейчас, позже посмотрим, как пойдут дела. Может арендую или выкуплю Тауэр? Хе-хе. Я улыбнулся своим мечтам, и посмотрел на ожидающего Дика.
— В общем, записывай: здание нужно как можно ближе к дому, двухэтажное, при этом первый этаж под мастерскую, второй под офис. Площадь не менее ста квадратов. На долгосрочную аренду с возможностью выкупа. Вроде бы всё. Если возникнут вопросы, звони мне или Квентину. Кстати, он уже вроде как подобрал одно подходящее здание, начни с него. Фото фиксация всех вариантов, приложишь фотографии к отчёту. Вопросы?
Закончив быстро набирать продиктованные мной требования, Дик, быстро пробежал глазами по экрану, читая шёпотом пункты, затем еще раз проверил список, и, взглянув на меня с некоторым волнением, кивнул:
— Да, сэр Виллис. Два вопроса: когда планируется заключение договора аренды, и… — тут он опустил взгляд в пол, — на чём мне передвигаться?
Хм, об этом я и не подумал. Наверно из-за того, что у меня всегда Вилсон под рукой и единственный раз, когда я ездил без него, это с Купером, ну и та поездка…
— Квентин, — обратился я к дворецкому, — как обычно решаются такие вопросы? — он-то должен знать.
— Арендуем кэб, сэр Мэттью. Оплата в конце пути по таксометру. — объяснил он. Похоже, дороговато выйдет поездка…
— Мистер Мор, вы умеете водить автомобиль.
— Да, сэр Виллис, — кивнул юноша с загоревшимися глазами. Хех, хочет, чтобы я выделил ему машину из своего автопарка? Но там у нас большой Ровер только и остался. Внедорожник всё еще в стоянке страховой, и новую машину нам не выдали. Да и не факт, что выдадут скоро. Даже карету, и ту забрал Ллойд. Может попросить у Джеймса Купера побольше Мини? Хотя, из тех двух, что он предоставит, одну можно оставить на нужды рода, пока будем работать с другой. Представляю, как «обрадуется» Дик, увидев предлагаемую машинку.
— Хорошо, пока покатаетесь на такси, позже машина будет, — от моих слов лица у дворецкого и его помощника менялись на глазах. Ричард обрадовался, а Квентин удивился. Что, в свою очередь, удивило уже меня. Чтобы чопорный дворецкий выказывал свои эмоции? Нет, такое уже бывало, конечно.
— Что-то не так? — спросил я его, приподняв одну бровь.
— Нет-нет, сэр Мэттью. Просто не рановато ли выделять машину для Дика, пока он на испытательном сроке? — всё же решился высказать свое мнение Квентин. С одной стороны, заставляя меня задуматься о лишних тратах, с другой, опуская желания своего племянника. Молодец, не подкопаешься.
— Ну, я же не обещаю ему Лэнд Ровер, — улыбнулся я, следя за реакцией Ричарда Мора, — на первое время ему хватит и Мини.
Дик, ожидаемо, сперва удивился, затем понял, про какую машину я говорю, и взгрустнул.
— Может, лучше на такси? — спросил он обречённо, опустив плечи и голову, сразу же показывая свой настоящий, сгорбленный вид. Квентин же просто улыбнулся уголком губ. Похоже, и он оценил мое предложение. И только я, похоже, не понял столь негативного отношения к маленькой миленькой Мини…
Боро Харингей, по которому мы добирались к дому рода Белл, ничем не отличался от остального пригорода Лондона. Те же двухэтажные дома из белого, жёлтого или красного кирпича, неизменная тёмная черепица на крышах, небольшие ухоженные придомовые дворики, кое-где украшенные начавшими цвести клумбами и огороженные низкой живой изгородью, уже изрядно позеленевшей и разросшейся. Звонок с просьбой о встрече так и не поступил за эти несколько дней, так что позвонить решил я сам, узнав телефонный номер главы рода Белл у Джея Купера. Сэр Резенфорд Белл был весьма удивлён моим звонком и с изрядной толикой радости пригласил к себе домой разделить с ним второй завтрак. Я согласился, и, узнав точный адрес, пообещал прибыть как можно быстрее. И вот сейчас я еду в компании Виллиса и Говарда, раздумывая, как вести диалог с человеком, которого я увижу в первый раз, и который, по моим понятиям ничего мне не должен, а по традициям здешним, он давно должен был сам приехать ко мне с извинениями, либо хотя бы отправить того же Шерингфорда, из-за которого и произошла вся эта ситуация, чтобы он принёс извинения. Точнее, хороший, дорогой подарок в качестве извинений. Но Белл молчал, ожидая моей реакции, я молчал, ожидая его действий. Так и прождали мы три дня, не предпринимая никаких действий. И вот сейчас мне нужно встретиться с Резенфордом, учёным, ифером ранга Прентис, и требовать от него что-нибудь дорогое. Не потребовать — унизить себя, показав слабость своего рода. Или наоборот, люди подумают, что род Белл ни на что не способен. Даже откупиться. В общем, разговор выгоден нам обоим, но вот он, естественно попробует всё решить малой кровью, что снова может повлиять на мою репутацию. Эх, вот бы взглянуть на эту репутационную таблицу родов. Но таковой, к сожалению, нет. И мнение о родах передается из уст в уста от старейшин родов сыновьям и внукам. Таковы уж традиции консервативной Британии.

Глава 19. На ногах

Особняк рода Белл ничем не отличался от всех остальных, уже виденных мной в Лондоне и окрестностях. Такой же двухэтажный дом, правда побольше соседних раза в два, да и территория не в пример больше. Но ничего броского, кичливого, как, впрочем, и у других родовых домов. Интересно, как выглядят дома российской аристократии? Надеюсь, всё-таки не так, каким я помню некоторые пригородные районы Москвы, с «замками»-особняками в цыганском стиле, с позолоченными копиями античных статуй, держащими мусорные урны у ворот… Хех, похоже душа тянется домой. Хоть и понимаю, что там совсем другая страна, совсем другие люди.
Резенфорд встретил меня лично у порога дома. Это уже говорит о нём, как минимум, как о гостеприимном хозяине. По этикету, как мне помнится, что хозяин дома должен лично встречать либо сюзерена, либо близкого друга. Значит, Белл настроен доброжелательно, что немного меня успокоило. Ненадолго.
— Мистер Мэттью Грей, добро пожаловать в дом рода Белл, — едва заметно кивнул хозяин дома. Для меня стало неожиданностью его обращение. То, что он лично встретил меня, и то, как он принизил меня обращением «мистер» вогнало меня в когнитивный диссонанс. Но, взяв себя в руки, постарался незаметно выдохнуть и улыбнулся.
— Сэр Белл, вы, похоже совсем забыли о этикете, занимаясь наукой. Но я не в обиде, — я бесцеремонно приблизился к мужчине, схватил его правую руку и потряс в приветствии. — Более того, теперь понятно, в кого ваш сын такой невнимательный.
Мужчина застыл, прищурив взгляд. Я, продолжая улыбаться, напрягся, разогнав на всякий случай по телу. Мало ли, вдруг взъярится. Но нет. Резенфорд резко и громко рассмеялся, запрокинув голову.
— Ха-ха, теперь понимаю, почему Шерри высказывался о вас как о самом необычном юноше в Лондоне! Прошу, сэр Виллис, пройдёмте в дом, и простите за моё вызывающе поведение, — мужчина поклонился, как равный равному. — Поймите меня, пожалуйста, я не мог не проверить вас.
— Понимаю, — улыбнулся я открыто, — а о прощении лучше давайте поговорим за чашечкой чая.
Белл уважительно кивнул, с лёгким удивлением:
— Похоже, Сэр Джеймс, упокой Лорд его душу, нашёл себе хорошего преемника.
— Уж какой есть, — улыбнулся я, хотя напоминание о погибшем приемном родителе резануло сердце.
— Знаете, я был знаком с ним. Но не очень близко, — начал рассказывать Белл, когда мы вошли в дом, — встречались только пару-тройку раз на приёмах рода Купер. Прошу, — мужчина, чуть сдвинувшись перед распахнутой дверью, указал рукой, пропуская меня вперед, на что я коротко кивнул и, сделав пару шагов, оказался в небольшой, но уютной комнате с зелёными креслами вокруг большого низкого столика из тёмного, почти чёрного лакированного дерева, который торцом почти упирался в камин с едва тлеющими угольками.
— Располагайтесь, где вам больше нравится, сэр Виллис, — зашёл за мной Резенфорд, чуть улыбаясь. — Это моя любимая комната для переговоров. Видите, — он указал на столик, — это подарок академии наук, настоящее эбеновое дерево из чёрного континента. Кресла, изготовленные еще в восемнадцатом веке, из Италии, подарок рода Каппони.
— Я смотрю, вы большой любитель диковинок, — кивнул я, как будто восхитившись показанными подарками. Ну кресла и кресла, чего о них говорить-то? Главное, чтобы было удобно расположиться. Или Белл таким образом хочет показать свою важность и известность? Забавно хвастаться перед мальчиком, который только-только стал джентри? Ну, у всех свои тараканы.
— Да, сэр Виллис, очень люблю, знаете ли, владеть тем, чего ни у кого больше нет. Ну, или только в единичных экземплярах.
— И не жалко вам их использовать в обиходе? — наигранно подивился я, подойдя к одному из кресел и проведя по спинке, обитой мягким зелёным бархатом. — Им же место в музее, за стеклом.
— О! Популярное заблуждение! Я считаю, что вещь должна служить так, как это было задумано мастером! Например, эти кресла, — он повторил мои действия с соседним креслом. — Уверен, мастер хотел, чтобы они дарили уют его хозяевам, а не стояли одиноко в стеклянных коробах, не выполняя свою функцию.
— Да вы романтик, — открыто улыбнулся я, обошёл кресла, и пройдя к самому дальнему, стоявшему почти впритык к камину, уселся, пытаясь почувствовать что-нибудь, кроме очевидного удобства. Естественно, нечего особенного не почувствовал.
— Есть, такое, — с улыбкой наблюдая за мной, ответил Резенфорд. — Я думаю, что каждый учёный должен быть хоть чуточку романтичен.
— Согласен с вами, — продолжил я. — Любое открытие — это результат мечтаний и стараний их осуществить.
— Неплохо сказано, сэр Виллис, очень неплохо. Чьи это слова? — аж засветился Резенфорд.
— Не знаю, сэр Белл, но уверен, что кто-то уже дошёл до этой истины, — ответил я, никак не вспомнив, откуда я знаю эту фразу.
— В любом случае, ваш афоризм очень точно описывает меня. И я рад, что, в столь юные годы, вы смотрите вглубь. Шерингфорд прав, вы необычный юноша, сэр Мэттью Виллис.
— Благодарю за высокую оценку, сэр Белл, — я кивнул с небольшим поклоном. — но может уже перейдём к делу?..
Результатом разговора с Беллом я остался доволен, как, впрочем, и он, похоже, тоже не горевал о частичной потере прав на «крупнейший в юго-восточном Лондоне» полимерный завод. Он, без никаких просьб с моей стороны, предложил мне несколько предприятий на выбор, в числе которых был и полимерный завод. Точнее, маленькое производство с около сотней рабочих. Я же не стал забирать полностью, предложив другой вариант. Треть акций завода теперь принадлежат лично мне. Да-да, не роду Виллис, а мне, как частному лицу. Потому что, во время инцидента, как и сейчас всё ещё, не являлся главой рода, и пострадал только я, а не род. Резенфорд, само собой, согласился, а у меня появился новый пассив, за которым мне не нужно следить, но дивиденды будут поступать на мой личный карман, можно сказать на мои оперативные расходы. Даже тех же программистам можно будет платить с этого счёта. В принципе, на это только и хватит, наверное, денег, которое приносит небольшое производство полимерных изделий. Но даже не в этом главный гешефт «откупных» от Резенфорда Белла. Теперь можно будет некоторые детали для тестовой Мини заказывать прямо из завода, отдав матрицу, которую мы сделаем из стекловолокна. В общем, привалило. А нужно было всего лишь схлопотать Эфирный снаряд в плечо… и чуть не помереть от потери крови. Такое себе занятие как способ быстрого обогащения.
Следующим местом посещения оказалась клиника Юдина. Забирать Беллу еще рановато, но заглянуть всё же стоило. Всё равно по пути. И, как оказалось, приехал не зря.
Когда я прошёл в приёмную, темнокожая медсестра сообщила мне о том, что леди Виллис сейчас находится во внутреннем дворе, и предложила сопроводить к ней. Выйдя на крыльцо заднего двора клиники, я увидел, как Белла в сопровождении мужчины в форме медбрата медленно прогуливалась по неширокой асфальтированной тропинке, вдоль которых разбрасывали тень зеленые деревья. Вид женщины, только недавно не способной даже шевельнуть пальцем, бодренько шагающей по тропинке … Белла, взявшись за локоть мужчины и прикусив губу от усердия, глядела на свои медленно перебирающие ноги, словно сама не верила в происходящее. Меня обуяла радость за неё, растёкшись теплотой по всему телу, и даже в глазах защипало.
— Мам! — быстро двигаясь к ней, я привлёк к себе внимание и подойдя, обнял женщину.
— Милый! — Белла, отцепившись от сопровождающего, обняла меня за шею, и поцеловала в щёку.
Чуть отстранившись от неё, я кивнул в приветствии работнику клиники, получив ответный полупоклон.
— Вы позволите если я помогу леди?
— Конечно, сэр, — правильно понял меня мужчина, — я буду у крыльца. Если понадоблюсь, просто сообщите, — сказав это, медик удалился в ту сторону, откуда пришёл недавно я. Проводив его взглядом, я обернулся к Белле, которая с улыбкой разглядывала меня, взявшись за мою руку.
— А ты подрос, — констатировала она, — уже выше меня.
— Это всё брокколи, которым ты наказала кормить меня Люси, — расхохотался я, и, положив ладонь поверх её ладони, лежащей на сгибе моей правой руки, медленно зашагал по дворику. Белла уверенно держала мой темп ходьбы, даже не смотря себе под ноги. Наш медленный разговор, под скорость ходьбы, больше похожий на вежливый допрос со стороны женщины, был обо всём. Белле хотелось знать всё, вплоть до того, что же я всё-таки ем, как питается Джи, как у нас учеба. Я хвастался достижениями Джинджер, стараясь обходить тему собственного обучения, ведь с после инцидента я еще ни минуты не провёл за обучением. А ведь скоро начнутся экзамены. Об этом Белла тоже не забыла упомянуть, наказав начинать усиленно готовиться к поступлению в Итон. На мой вопрос, как проходят экзамены, она затруднялась ответить, но пообещала узнать подробности у Майкла, дочь которого, как оказалось тоже решила поступить в ту же Эфирную школу. Вот так я узнал, что Елена Юдина может оказаться со мной в одной школе, и более того в одном классе. Хотя, уверен, иферов-стихийников обучают отдельно от хилеров, но то, что один знакомый человек в Итоне у меня всё-таки будет, меня нисколько не обрадовал. Уверен, красавица со странными тараканами в красивой длинноволосой голове станет той еще занозой. Не знаю почему, но уверен.
Прогулявшись целых полчаса, Белла сообщила, что устала, и я проводил её до палаты. Где нас уже поджидал Юдин.
— Так вот где наша леди-бегунья! — воскликнул доктор, радостно блеснув очками. — Я уж думал, что вы не выдержали и убежали домой, — покачал он головой, помогая Белле усесться в кресло-каталку.
— Леди-бегунья вновь превратилась в леди-колёса, — скаламбурила Белла, чуть проехавшись вперед-назад.
— Ничего страшного, леди Белла. Это только для того, чтобы у вас остались силы вечером войти к себе домой на своих ногах. Кстати, Мэттью, наверно и торжество по этому поводу готовит? — подмигнул он мне.
— Конечно, мистер Юдин, — кивнул я, глядя на заблестевшие глаза Беллы. — И хотел бы пригласить и вас, ведь мама выздоровела с вашей помощью, и я очень этому благодарен. Приезжайте сегодня часов в восемь на наш небольшой семейный праздник.
— Да, Майкл, я буду очень благодарна и счастлива, если вы примете приглашение, — сложив ладони перед собой жалобно посмотрела на доктора Белла, поддержав мое предложение убойной умилительностью.
— Ну, коль вы так настаиваете, не могу не принять ваше приглашение, леди Белла, сэр Мэттью, — поклонился шутливо Юдин. — Если вы не против, я хотел бы пригласить с собой дочь, Хелен.
— Конечно, конечно, Майкл! Уверена, ей будет весело! Мэтт, может пригласишь и Джея с его семьёй?
— Конечно, мам, — улыбнулся я, — они уже приглашены.
— Какой он у меня самостоятельный, — потрепала меня по волосам Белла, глядя на доктора.
Пообещав, что вечером я отправлю Вилсона, чтобы забрать Беллу из клиники вместе с доктором и Еленой, я покинул палату, постоянно оглядываясь. Чуяла моя пятая точка подкрадывающийся песец. Песцом оказалась Елена, столкнувшаяся со мной у входной двери. Как можно столкнуться у прозрачной двери, спросите вы. Я отвечу — запросто: я оглядывался назад, чтобы заранее заметить неожиданное появление красавицы и смыться, а красавица разглядывала мою машину, возле которой стояли Вилсон и гора мышц — Слэппи. Непонятно, ждала она моего появления или загляделась на Говарда, но разницы, в общем, нет. Мы чуть не ударились лбами в дверном проёме.
— Привет!
— Ты!.. — заговорили мы одновременно, но замолчали. Я отодвинулся назад, придерживая дверь, чтобы пропустить девушку, но та так и стояла, глядя прищуренными небесного цвета глазами на меня.
— Лен, прости, но я очень тороплюсь. Но обещаю, что сегодня у тебя будет время поговорить со мной. Просто согласись на предложение отца, и мы уже вечером будем ужинать вместе за одним столом. А пока прости, я правда спешу, — по мере того, как я говорил, хмурость с лица девушки уходила, сменяясь краснотой, заливающей острые щёчки девушки под медленно поднимающиеся брови. Я, воспользовавшись неожиданной растерянностью девушки, прошмыгнул между ней и дверью, озорства ради чмокнув губами рядом с её ушком, отчего Елена резко дёрнулась.
Ухмыляясь произошедшей ситуацией, я быстро дошёл до машины, уселся в салон, кивнув благодарно держащему дверь открытой Говарду, и наказал уезжать как можно быстрее.
— Мы от кого-то убегаем? — посмотрел на меня через салонное зеркало Вилсон, впрочем, уже заводя машину, и не двигаясь только из-за Говарда, который еще не занял свое место.
— Джентльмену не пристало убегать, Вилсон, — улыбнулся я, — разве что от девушек.
— Это да… — протянул со смешком водитель и резко нажал на педаль газа, даже не дав Слэппи закрыть за собой дверь. — Куда сейчас?
— Пока давай в сторону Кингсхедхилл, а там посмотрим, — ответил я, достав из кармашка сиденья блокнот, краем глаза замечая, как мы проезжаем мимо снова хмурой Елены, но не обращая на неё внимания. Как оказалось, чтобы не истекать слюной только при её виде, нужно было просто… Перед глазами всплыл образ Эми Эванс, прикрывающийся одной футболкой. Я потряс головой, развеивая образ, стараясь сконцентрироваться на делах. что удалось не сразу.
Надо свериться с планом на день. Из всех дел осталось только поездка по мастерским, включая седьмую, начальник которой решил, что работать под одним брендом с остальными ему не хочется. Ну, наконец-то! Хоть один человек, попадающий под мою ожидаемую поведенческую парадигму. Надеюсь, он не просто так решил взбрыкнуть, а имеет какие-нибудь логические доводы. Иначе будет совсем скучно. Интересно, как пройдёт разговор с Джерри Люисом? Варианта два: он хочет развиваться отдельно, видя в этом больше смысла и пользы, или он не хочет просто потому, что это было не мое решение, а предложение остальных мастеров. Если первое, то можно оставить всё как есть хотя бы на месяц, а там сверить результат. Можно как раз повесить эту работу на Ричарда Мора, проверим его аналитические способности.
Бенджамин, начальник мастерской встретил меня в своем рабочем кабинете в новом ангаре. Мужчина сидел за нагромождениями стопок бумаг, и моё появление он заметил полько после того, как я пору раз кашлянул, не дождавшись его реакции. Бен поднял злой взгляд, но поняв, кто перед ним, сразу же сменил гнев на милость, резко вскочив и поклонившись.
— Юный сэр Виллис, рад видеть вас, — выпрямившись, пожал он мою протянутую руку в приветсвии.
— Доброго дня, эсквайр. Смотрю, вы загружены работой? — обвёл я взглядом баррикаду из документов. — не помешаю?
— Что вы, сэр, ни в коем случае! Документы подождут, даже если оставлю на завтра, — махнул он рукой. — барон Энфилд не такой бюрократ, как лорды других боро.
— Барон Энфилд? — удивился я. — Это для него?
— Да, сэр. Это отчёт обо всех изменениях нашей мастерской. Результаты экспертизы, отчёты геодезистов, бизнес-план кафе в старом здании и смета реставрации исторического здания.
Как оказалось, тот барон, который был на приёме в мою честь, ратуя за свои подконтрольные территории, давно выпустил указ о частичном субсидировании организаций, владеющих историческими постройками, и ремонт таких зданий частично оплачивается за счёт барона. Если быть точнее, за счёт налогов, которые организации платят местной администрации в лице этого самого барона. Таким образом, удастся снизить затраты на всё, как объяснил эсквайр Ллойд, почти на тридцать процентов. Если, конечно, барон не даст заднюю. Бен все документы почти подготовил, так что загвоздок быть не должно. Но, даже если не получится, ничего страшного. Дальше разговор пошёл в другое русло, а именно о раме интерцептора, с которой мастера не знали, что делать дальше. Выйдя на задний двор мастерской, где и лежала рама, прикрытая полиэтиленовой плёнкой от возможного, ха-ха, дождя, я начал рассматривать раму. Посмотрев на две металлические балки, сваренные между собой с видом знающего человека, я начал объяснять Бену, что хочу получить в итоге. Что нужно сперва эту базу укоротить, добавить еще частей, чтобы расположить двигатель, и чтобы под лонжеронами кузова тоже шла часть рамы. Бен задал логичный вопрос, какой кузов будет ставиться на планируемую раму. Я без задней мысли ответил, что кузов от Мини.
Бен долгую минуту смотрел на меня, ожидая чего-то, но не дождавшись, сперва хмыкнул, извинился, отвернулся, хрюкнул, прикрыв лицо ладонью, и, уже не сдерживаясь, рассмеялся во весь голос.
Похоже, моя идея с рамной Мини где-то ошибочна.

Глава 20. Накачанный

Как оказалось, Бенджамин просто неправильно меня понял, представив удлинённую Мини, натянутую на раму Дженсена. После, когда я объяснил, что наоборот, нужно подогнать раму под уже существующий кузов, разговор пошёл уже конструктивный. Бен начал вслух рассуждать, какие сложности могут возникнуть при объединении. Но главное, что он подчеркнул особо — это вес. Даже с учётом уменьшения длины и установки рычагов подвески поменьше, вес машины увеличится чуть ли не вдвое. А это уже совсем другие требования для моторов, и те, что сейчас выпускаются для серийных машин, уже не потянут, буквально и фигурально. Даже если в конвейер внести изменения для увеличения мощности силовых агрегатов, как и планировалось Джеем Купером, то в итоге получиться, что мы, максимум, выйдем на ту же линию мощность-масса. Так что, алюминиевая рама — «маст хэв». Только так получится хоть как-то выиграть в весе, если быть точнее не потерять в мощности.
В итоге, я предложил Ллойду выделить мне пару толковых ребят, для того чтобы поженить пока стальную раму с кузовом Мини, и только потом, использовав эту раму как образец, отлить уже алюминиевую. Как ни странно, когда я задал вопрос про безопасность, про те самые зоны смятия рамы, про которые я знал только из просмотренных видео в «прошлом» мире, эсквайр посмотрел на меня с удивлением и непониманием. Похоже, про безопасность пассажиров тут и не думают. А ведь если… Не знаю, но может быть таких печальных последствий той аварии можно было бы избежать. Впрочем, не факт. Да уже ничего не изменишь, но на будущее нужно запомнить, найти инженеров, которые смогут просчитать правильную раму. Можно даже предложить Джимми Дайсону заняться этим вопросом. У него есть инженерный и аналитические отделы.
К Джерри Льюису мы поехали вместе с Беном, который сам напросился проехаться с нами. Судя по его изменившемуся настроению, мужчина довольно близко к сердцу воспринял отказ одного из коллег поддержать «его» идею с общим дизайном мастерских. На мой вопрос про ожидающие его на столе документы для администрации, он просто отмахнулся, заявив, что впереди еще больше двадцати дней, в течении которых можно сдать документы. Ну, он сам лучше знает местные порядки, поэтому отговаривать не стал. Даже наоборот, обрадовался, что Бен лучше поймёт причины своего коллеги. Да и по пути можно будет продолжить наше общение.
Начальника мастерской на месте не оказалось. Вместо него на территории мастерской нас встретил молодой темнокожий мужчина в потрёпанном, измазанном маслом комбинезоне поверх белоснежной, на фоне всего остального, футболки. Вытирая руки тряпкой, когда-то бывшей, судя по едва различимым рисункам звёзд и луны, предметом постельного белья, мужчина подошёл к нам, бросая озабоченные взгляды на такого же лысого, как он сам, Говарда, держащего мою дверь.
— Доброго дня. Я могу вам чем-то помочь? Если вы приехали на замену адуляра, то сожалею. На вашу машину кристаллов нет, есть только универсальные, — грудным, низким голосом произнёс мужчина, обращаясь к Бенджамину. Но ответил я:
— Привет. Мы хотели бы видеть мистера Ллойда. Будьте любезны проводить нас к нему.
Мужчина замялся, и оглянулся назад, в сторону мастерской.
— Простите, сэр, но мистера Ллойда сейчас нет. Позвольте узнать… — но замолк, глядя за мое плечо.
В это время из салона машины вышел Вилсон и подошёл к нам.
— Привет, Фил, — он помахал рукой, встав чуть позади меня. — Не признал главу?
Мужчина, которого, как оказалось, зовут Фил, с удивлением посмотрел на меня, пробежавшись взглядом по моему внешнему виду. Затем, видимо, что-то уяснив для себя, глубоко поклонился.
— Простите, сэр Виллис. Не узнал вас.
— Ничего страшного, мистер…
— Называйте по имени, если вам угодно, сэр… — выпрямившись, опустил он глаза.
— Хех, Фил, да ты представься полным именем! — рассмеялся Вилсон, положив руку мне на плечо. — Может хоть Мэттью запомнит.
Слова Вилсона меня заинтриговали, и я с заинтересованно кивнул.
«Прижатый в угол» смуглокожий мужчина жалобно обвёл нас взглядом, и вздохнул. Затем начал набирать воздух в грудь.
— Меня зовут Увупвуевуе Эниетуенвуевуе Угбемуевуе О’фил, — произнёс на одном выдохе мужчина с грустным, обреченным лицом, ожидая насмешек. Но, никто не смелся. Возможно, как и я просто не поняли, что это вот нагромождение букв и есть имя, или же просто не могли поверить своим ушам, не воспринимая звуки, изошедшие изо рта африканца. Судя по имени, ха-ха, точно африканец. Чёрный цвет кожи не всегда может быть индикатором того, что человек — африканец. Естественно, он может иметь африканские корни, но быть в третьем, или даже пятом поколении местным. Но не с таким именем.
Рядом, не дождавшись нашей с Беном реакции, хохотнул Вилсон. Толи хотел разбавить тишину, толи заставить и нас смеяться. Мы все втроем с укором взглянули на него, отчего тот смутился.
— Ну, Фил, так Фил, — произнёс я, повернувшись обратно. — Надеюсь ты не обидишься, что я буду тебя так называть. Сам понимаешь, я точно не смогу выговорить твое имя, — улыбнувшись дружелюбно, протянул я руку.
Увупвуевуе (простите, это последний раз. Прим. А.) взглянул на меня с удивлением и с толикой благодарности, и, схватив протянутую руку обеими руками и тряся её, поклонился.
— Я привык, сэр Виллис, — признался он, выпрямившись и глядя на меня тёмно-карими глазами. — Меня даже мама называет Филом.
— Ясно. Давай вернемся к делам, Фил, — продолжил я, когда моя рука была отпущена. — Где всё-таки Джерри, и что за проблемы с наличием кристаллов? Завоз товара должен же происходить на выходных? — обернулся к Бену, желая узнать поточнее. Тот лишь кивнул и пожал плечами.
Фил развернулся, приглашающе вытянув руку в сторону ворот мастерской. Она, кстати, и правда оказалась более-менее в хорошем состоянии. По крайней мере вид снаружи. Построенное из больших, похоже газобетонных, когда-то белых блоков, и укрытая блестящим оцинкованным металлом, строение вполне неплохо вписывалась в окружение. Так что в этом вопросе я готов был понять и принять решение Джерри. Только где он сам? Задал этот вопрос Филу, но тот лишь неопределенно пожал плечами, Предложив пообщаться в более удобном месте. Этим самым удобным местом оказался кабинет, выглядящий будто тут недавно проходил обыск. Но потрёпанный диванчик, стоящий у двери, оказался почти пустым, если не считать пары картонных коробок. Туда и предложил расположиться Фил. Затем сам, перешагивая непонятный хлам на полу длинными ногами, прошёл к столу, так же хаотично заваленный бумагами, и развернулся к нам, опёршись бедром о стол.
Оглядев разворошенный кабинет, он начал рассказывать:
— Вчера мистер Льюис отпустил всех на выходной, оставив с собой новенького, Джо. Сегодня же я застал такую картину, — обвёл он руками помещение. — Не знаю, что случилось, но мистер Джерри к открытию не явился. На звонки он не отвечает.
— Ограбление? — взглянул я на Бена, стоявшего у двери, на что тот задумчиво протянул:
— Если не хуже, — задумчиво хмыкнул эсквайр в ответ. — Возможно всё намного проще. Но в полицию в любом случае нужно сообщить. Фил, отправь кого-нибудь домой к Льюису. Если никого не будет, пусть порасспросит соседей. Сэр Виллис, сообщите Вилсону, пусть придёт и осмотрит всё до приезда констеблей.
— Так что случилось-то? — не выдержал я, уже встав с дивана.
— Это либо похищение, либо Льюис решил сбежать.
— Сбежать? — переспросил я, встряхнув головой. — Зачем?
Я и правда не понимал. Что могло случиться, что вполне себе успешный начальник мастерской решил «смазать лыжи»? Разве что, проворовался так, что, зная о моем приезде, испугался. Об этом я думал уже быстро направляясь обратно к машине. Вилсон, видя мое озабоченное лицо, сам зашагал ко мне.
Я второпях рассказал ему про ситуацию с пропавшим Джерри, про погром в кабинете. Вилсон выслушал не перебивая, затем взглядом указал Говарду на меня и поспешил внутрь мастерской. Я же остался стоять, не зная, что предпринять.
С заднего двора выехал старый, местами ржавый Ровер, и выровнявшись резко дала по газам, быстро ускорившись исчезнув из вида. Ко мне подбежал Фил, сообщил, что отправил работника к дому Льюиса, и спросил, что делать дальше. Его вопрос так и остался висеть в воздухе, потому что во двор с огромной скоростью въехала тяжелый внедорожник. Черный лакированный внедорожник остановился, чуть не коснувшись хромированным бампером ограждение. Дверь открылась, и оттуда вышел… нет, не успев отпустить тяжёлую дверь, повалился наш потеряшка — Джерри Льюис.
Вилсон попался мне у ворот, с вопросом взглянул на меня, на что я кивнул себе за плечо и направился дальше. Чувство непонятного опустошения после прилива адреналина не давало возможности думать холодной головой. Я прошел к дивану, и развалился на нём, прикрыв глаза. Нужно хорошенько подумать, что делать дальше. Бенджамин, стоявший рядом, старался не отвлекать, но его злое сопение не давало освободить голову от лишних мыслей.
— Говори, — произнёс я, не открывая глаз.
— Сэр… Похоже, мастерская Льюиса на грани банкротства. Я пробежался глазами по документам, что лежали в кабинете. Джерри, видимо сам саботировал работу. Я посмотрел документы по приемке, заказы, в том числе кристаллы, согласно смете, поставлялись в полном объеме. Но в журнале записи сделанных работ явно пишется, что устанавливались аналоги.
— Я тебя понял. Сейчас сами спросим у Джерри, — сказал я, слыша как матерящееся тело волокут в сторону кабинета.
Всё оказалось просто, в итоге. Джерри конечно, сперва отнекивался, клялся в любви к роду и ко мне лично, но с каждым вразумляющим тычком Говарда, всё больше и больше распалялся, начав обзывать сначала его, затем Бена, затем уже принялся за меня и род Виллис. Благодаря этому стало понятны его мотивы, вполне себе прозрачные. Работая для рода Виллис, он сам, «с колен поднял мастерскую», а мы, «недоаристократы», не даем ему «нормально зарабатывать, заставляя делиться прибылью». Говард, естественно, утихомирил пухляша звонкой пощёчиной, другой рукой удерживая его за шкирку вертикально. Дальнейшие вежливые расспросы раскрыли нам полную картину произошедшего. Джерри, желая немного подзаработать, решил сэкономить на запчастях, сливая заказанные кристаллы какому-то знакомому, мистеру Хейвену, взамен получая другие, худшего качества с неплохой доплатой. На объединение в один бренд он был не согласен, логично опасаясь, что его схема вскроется. В общем, всё настолько банально, что скучно. Даже то, что он сегодня появился пьяный за рулём новой машины, объяснялось просто: вчера произошёл еще один акт обмена, и Льюис наконец «накопил» на долгожданную обнову, что он и обмывал всю ночь в пабе, пока не вспомнил, что нужно на работу.
Попросив Вилсона и Говарда отвезти Льюиса домой, я вышел из кабинета, затем из мастерской, чтобы подышать свежим воздухом. От паров алкоголя уже побаливала голова. Рядом со мной, по бокам от меня встали Бенджамин и Фил.
— Эсквайр Ллойд, если вам не трудно, примите, пожалуйста временное управление и этой мастерской… Кстати, Фил, ты сколько уже работаешь тут?
— С самого открытия, — на задумываясь ответил он, глядя, как Говард за шкирку одной рукой тащит волочащего ноги по бетонным плитам Джерри, хнычущего что-то неразборчивое.
— Вот и отлично. Помогай эсквайру и вникай в работу. Если возникнут вопросы, запиши номера начальников мастерских и мистера Квентина, это мой дворецкий. Так же с тобой на неделе свяжется некто Питер Коллинз, он из службы безопасности рода. Установим систему безопасности и видеонаблюдения по всем мастерским. Эсквайр Ллойд, вы не против?
— Нет, сэр, что вы. Уверен, так будет лучше, — согласно кивнул Бен.
— Вот и отлично. С мистером Льюисом можете попрощаться, работать он у нас точно не будет. Фил, если, конечно, ты не против, готовься занять должность исполняющего обязанности начальника мастерской. А сейчас, пока есть время, давайте приберемся в кабинете. Посмотрим, что там пропало, — я уже развернулся, но мой новый начальник так и застыл, не двигаясь с места.
— Что случилось? — спросил я, главным образом обращаясь к Бену. Тот лишь загадочно ухмыльнулся, кивнув на Фила, чьи плечи чуть дергались.
— Фил, ты в порядке?
Тот был не в порядке. Развернувшись ко мне с заплаканным лицом, он о-очень глубоко поклонился:
— Спасибо, сэр Виллис, за оказанное доверие! — произнес он, не разгибаясь. Поведение Увупве… кхм, Фила меня немного смутило, и я, не зная, как ответить, просто положил руку на его плечо. Кстати, как писать его имя в документах, интересно…
— Это не подарок, Фил, а испытание. Покажешь, что тебе можно доверять — станешь настоящим начальником мастерской. Доверие нужно сперва заслужить! — тоном ментора закончил я, похлопав пару раз по жилистому плечу, сам чуть не скривившись от пафоса своей фразы. Фил, выпрямился, вытер мокрые дорожки с лица, и кивнув, буквально бегом побежал в сторону кабинета в углу мастерской. Бен улыбаясь, посмотрел ему вслед и тихо произнёс:
— Неплохой выбор, сэр Виллис. Парень похоже только и мог, что мечтать о такой должности.
— Ну, вариантов немного, произнёс я, обведя взглядом пустую мастерскую. — С пафосом не переборщил, как считаете?
— Есть немного, — рассмеялся он, — но, похоже, это у вас от отца! Помню, когда я стал мастером, он заставил меня встать на колено и с помощью гаечного ключа посвятил в «рыцари моторного ордена Виллис».
— Ха-ха! — поддержал я смех, представив эту картину. Похоже, Джеймс всё-таки заразил меня.
До уборки меня не допустили, так что я расхаживал по территории мастерской, ожидая возвращения Вилсона, пока не добрёл до Лэнд Ровера, всё так же стоящего впритык к забору с нараспашку открытой дверью. Хм, а что делать с машиной? Может оставить себе? Льюису в любом случае я её не верну. Пусть считает это компенсацией. И вообще, нужно будет заставить еще переписать на имя рода. А ведь такая же машина, только постарше, была у Джеймса. Может, эта машина притягивает неприятности? Да нет, бред какой-то.
Усевшись на место водителя, кстати, впервые в новом теле, я огляделся, касаясь руками деталей аскетичного салона, с пластиковой угловатой торпедой и с бежевым, похожим на ковёр покрытием пола, потрогал руль с Т-образным перекрестием, обшитый светло коричневой, приятной на ощупь кожей, которой были обшиты и сидения. Огляделся на задний ряд, заметил на полу недопитую бутылку едва прозрачной бордовой жидкостью. Как Джерри еще не остановили полицейские? Повезло мужику. Хотя, повезло ли?
Заметив, что, ключ зажигания висит на месте, мне в голову пришла донельзя глупая, но такая заманчивая идея… Может сделать кружок вокруг мастерской? Вспомню свои невеликие навыки вождения. Да и территория тут большая и огороженная. Успокоив себя такими мыслями, я повернул ключ зажигания…
…Вышедший на звук запуска двигателя автомобиля Бенджамин с обеспокоенной улыбкой наблюдал, как Мэттью Виллис медленно едет по двору мастерской с широкой улыбкой на лице и с восторгом в голубых глазах, вытянув голову вперед, чтобы лучше видеть дорогу через капот, на котором было прикручено запасное колесо. И снова удивился преображению из хмурого, серьёзного юноши, руководящего родом, в простого веселого паренька, каким, наверно, и должны быть мальчики его возраста. И только сейчас Бен подумал, что Мэттью, на самом деле всего лишь мальчик, чьи жизненные испытания в столь юном возрасте заставили повзрослеть намного раньше, чем тому хотелось бы. Смог ли Бенджамин в том же возрасте выдержать то, что навалилось на Мэттью в столь короткий период, он не знал. И не хотел бы узнать. Но Бен еще больше уверился, что этот радостный мальчик, с нескрываемым восторгом едущий за рулём большого внедорожника, достоин большего уважения, чем кажется на первый взгляд.

Глава 21. Начало приёма

Улыбка не сползала с меня, даже когда я приехал домой. Я даже не думал, что просто покататься за рулём машины принесет столько удовольствия, почти сравнимого с «первым разом» с Эми. Надеюсь, ночью я так блаженно не улыбался, хех.
Дождавшись, когда вернутся Вилсон с Говардом, я распрощался с Филом и Бенджамином, который решил остаться на сегодня здесь, чтобы помочь новому коллеге составить заказ на кристаллы, я поехал домой. По пути я разузнал о возможности оставить машину, купленную Джерри на украденные деньги, на балансе рода. На что тот сообщил, что так и будет. Более того, если Джерри не хочет, чтобы род обратился в полицию, он сам должен будет как-нибудь загладить свою вину. Иначе, с обращением в суд род сможет «пустить его по миру» в одних носках, остальное имущество на законных основаниях вернув себе. Как пояснил глава СБ, шансов выиграть суд у него фактически нет, и скорее всего его посадят на долгий срок. Махинации с кристаллами — это не просто обворовывание рода, и следователи, скорее даже Королевская Служба Безопасности, возьмутся за него всерьёз, но не найдя поставщиков, просто свалят на «бедного» простолюдина все грехи, закрыть таким образом и свои недоработки — «висюки». Всё, как и везде.
— Слушай, Вилсон, а то, что у нас в мастерской остались «левые» кристаллы — не может быть проблемой? — задал я беспокоивший меня вопрос.
— Вообще, конечно, лучше от них избавиться, но даже если вдруг нагрянут «бульдоги» с обыском, можно будет свалить на Льюиса. Но, я думаю, что полиция в курсе об этих серых схемах.
— Откуда вообще тогда берутся эти кристаллы, если ты мне говорил, что кристаллы никак не купить?
— Ну, это же кристаллы для машин. Это не какие-нибудь украденные кристаллы, а просто подошедшие к концу срока эксплуатации. Такие адуляры вполне можно собрать десяток-второй во всяких разборах автомобилей и барахолках. Вот такие кристаллы скупаются за бесценок, заряжаются с помощью иферов и продаются. Но из-за близкого конца срока службы эти адуляры хрупкие и мутные. Так-что фактически после пары-тройки раз использования они раскрошатся в пыль. Или даже сразу, если попробовать высвободить из них больше Эфира, чем они могут дать. Вроде как-то так. Точнее я тебе не объясню. Сам знаю только из разговоров.
— Ясно, — задумался я. Хочется, конечно, простить Джерри. Но и портить отношения с Королевской Службой Безопасности не хочу. Мало ли. — Вилсон, тогда давай всё делаем по закону. На всякий случай. Как завезёшь меня домой, займись, пожалуйста. Если что, предупреди эсквайра Ллойда и Фила, что скоро к ним нагрянут «гости».
— Понял, Мэттью, — задумчиво кивнул охранник, бросив на меня взгляд через зеркало. — Не думаешь, что это слишком жестоко?
— Думаю, Вилсон. Но может случиться так, что СБ короны уже знают обо всём и могут сделать «крайними» нас. Так что лучше перестраховаться и самим подать заявление, — как говорили у меня, «там», кто первый пожаловался — тот и потерпевший. — И постарайся закончить всё побыстрее, тебе еще Беллу забирать из «Юдин Клиникс»
— Понял, Мэтт, — еще раз кивнул Вилсон.
С приездом домой я думал заняться своими делами в хижине, но навстречу мне попался репетитор, мистер Дорси, с которым мы не виделись уже давненько. Поздоровавшись с ним, я хотел было уже двинуться дальше, но тот, похоже, решил пообщаться со мной.
— Сэр Виллис, хотелось бы уточнить, когда продолжаться наши занятия? — с вежливой улыбкой посмотрел на меня сквозь толстые линзы очков мистер Дорси. — У вас уже экзамены на носу, и, я думаю, что мог бы помочь вам подготовиться.
— Мистер Дорси, — сделал я вид, будто задумался, — уверен, что мне очень не помешала бы ваша помощь, но сейчас, к моему великому сожалению, не располагаю достаточным временем для продолжения наших занятий.
— Сэр Виллис, если вопрос в оплате… — начал было он, но я прервал, немного нахмурив брови.
— Мистер Дорси, не стоит лезть в дела, не касающиеся вас.
— Нет-нет, Сэр Виллис, — начал отнекиваться мужчина, — я хотел сказать, что для меня честь помочь вам подготовиться к поступлению в Итон, даже безвозмездно.
Бесплатно? Что-то, похоже, в этом мире сломалось. Или это такая жалость к сироте? Или… Меня пронзила догадка: просто репетитор нарабатывает себе портфолио и, если я поступлю в Итон, это станет плюсом, которым он сможет хвастаться перед своими будущими клиентами. Всё просто и очевидно.
— Мистер Дорси, премного благодарен вам, но, к сожалению, именно сейчас я не готов тратить драгоценное время на занятия. Если вы всё же настаиваете, давайте встретимся с вами… Когда у вас занятия с мисс Коппер?.. Вот, тогда завтра после ваших с ней занятий и встретимся.
Мужчина согласно закивал и, скомкано попрощавшись, покинул дом. Я же с облегчением выдохнул. Вот честно, сейчас совсем не до занятий по физике с алгеброй. Но только сейчас понял, что даже не поинтересовался успехами рыжей. Ну ладно, завтра спрошу, или можно узнать у миссис Литл. Кстати, ей нужно сообщить о предстоящей поездке, если Джи еще не сказала. Ну, это еще успеется, а пока нужно привести себя в порядок, заняться планируемыми делами перед приездом Беллы и гостей.
В первую очередь нужно заняться техническим заданием для инженеров Дайсона. Задание для знающих людей, наверное, простое. Придумать как получить высокотоковое электричество из Эфира. Если они уж будут заниматься с Эфирным питанием моторов пылесоса, то и эта работа им, возможно, по плечу. Ведь как-то же научились добывать маломощное электричество для питания лэптопов и телефонов. А тут всего лишь в сто раз больше вольт нужно. Да уж… На запись на бумаге своих желаний ушло еще около получаса. Вдаваться в подробности не стал. Просто расписал то, как я себе представлял в уме.
Отвлёк меня звонок Моэма.
— Мэттью, доброго дня. Это Дональд Моэм, — послышался в трубке голос мужчины вперемешку с шумом улицы. Клаксоны, шум разговоров, и проезжающих машин. Похоже, главный кодер в Лононе. У нас, на окраине, никогда такого шума не бывает. Наверное, звонит сообщить результаты переговоров.
— Да, Добрый, Дональд. Слушаю, — ответил я, чуть напрягшись в ожидании.
— Я с хорошими новостями. Крис, это тот человек, с которым я должен был встретиться сегодня, согласился на продажу программы.
— Отлично. А насчет работы? — выдохнул я облегчённо.
— И на работу на нас, точнее на вас, он согласен. По поводу цены и оплаты труда ничего обещать ему не стал. Он и не настаивал.
— Правильно. Пригласи его… Ну, допустим в среду вечером, приехать с тобой ко мне. Тут же и обговорим подробно. Спасибо за новости.
— Рад служить, — шутливо ответил Дональд. — Тогда до среды?
— Да. Всего доброго, — я сбросил звонок и потянулся к блокноту, чтобы записать о встрече с программистами и архиватором в среду. Завтра точно будет не до встреч. Нужно уделить внимание Белле с Джинджер до их отъезда, которое планируется в тот же день.
Первыми приехали Куперы, и, что удивительно, даже старик Джон соизволил почтить нас посещением. Встретив их у порога и поздоровавшись, я пригласил их в дом, сам всё это время стараясь встретиться глазами с Элис. Что, впрочем, у меня не вышло. Девушка, одетая в закрытое атласное платье до пола, идеально подчеркивающее стройное тело, постоянно избегала моего взгляда, опустив глаза в пол либо смотря куда-нибудь, но не на меня.
Гости, зайдя в прихожую, по очереди передавали Квентину цилиндры и шляпки, когда к нам решила присоединиться и Джинджер. Одетая в зеленое с белым горошком платье с рюшечками на рукавах, с высокой объёмной причёской, девочка выглядела как куколка. Подтверждая мои слова, Камилла прижала свои ладони к щекам и покачала головой из стороны в сторону, поцокав языком, произнесла, смешивая английский с французским:
— О-о-о, мон ами, какая ты сегодня бьютэ!
Смущённая нашим пристальным вниманием девочка спустилась по лестнице и склонилась в выверенном реверансе:
— Добрый вечер.
Мужчины с улыбкой поклонились, Камилла с Элис ответно исполнили реверанс. После чего Камилла забрала Элис и Джинджер, оставив нас «обсуждать дела pour hommes».
В гостиной, расположившись вокруг журнального столика, на котором уже были выставлены стаканы, глубокая блестящая посудина со льдом, бутылки с бурбоном и соком, Джон с Джеем начали неспешную беседу, естественно, с обсуждений погоды в Лондоне. Мысленно усмехнувшись стереотипу, я неспешно потягивал газированный напиток с непонятным вкусом какого-то тропического фрукта, не встревая в разговор пока ко мне не обратился Джон.
— Мэттью, расскажешь, как разрешилась ситуация с Резенфордом? — спросил он, глотнув с бокала, который характерно зазвенел от ударов кубиков льда о стенки.
Я вкратце рассказал о встрече и его результатах, опустив подробности самого разговора. Мужчины задумчиво кивнули, затем Джей, нахмурив брови, задумчиво произнёс:
— Твой выбор, в принципе, понятен. Но почему только долю? Ты же мог попросить и всё производство.
На что Джон хмыкнул и ответил вместо меня:
— Джеймс, надеюсь, когда-нибудь и ты сможешь смотреть на происходящее с разных сторон. Давай подумаем, что бы случилось, если Мэттью получил бы всё производство?
Джей задумался, почесывая подбородок и нахмурив брови. Старик с прищуром наблюдал за мыслительной деятельностью сына поверх хрустального стакана, но, не выдержав, начал объяснять сам:
— Если Мэттью попросил бы всё производство, любое из предложенных, целиком, то Резенфорд просто смог бы отдать его без сотрудников, и, что более важно, без руководящего состава. И всё производство встало бы, пока жадный юный Виллис не наберёт персонал, который еще и необходимо обучить. Так что вместо приносящего доход «извинения», Мэттью получил бы еще одну проблему на свою голову. Но, получив только часть действующего предприятия, он, имею ввиду юного Мэттью, получит не только дивиденды, но и расположение и близкие связи с родом Белл, посредством общего дела. Что очень немаловажно в будущем. Чирз! — старик победно поднял свой стакан, изобразив, что чокается со мной, отпил из него глоток, и продолжил: — Вот так, сын. И Белл доволен, и Мэттью в выигрыше. Восхищён, мальчик мой! — последнюю фразу он адресовал уже мне. Кивнув с благодарностью, я решил дополнить:
— Вообще, в первую очередь я думал о деталях для завода Мини, — честно признался я, улыбнувшись.
— Вот видишь, сын! Он еще и об этом подумал. Ох, похоже, сама Триада благословила нас, — покачал головой Джон, взглянув наверх с благодарностью.
Желая сменить ход разговора, я решил перевести тему, спросив У Джона о богах и сделав акцент на том, что многие упоминают «Лорда», хотя сами при этом верят в Триединую. Старик подвигал губами, смотря на сына, будто бы пытаясь распробовать вкус бурбона, затем, пару раз кашлянув, начал рассказывать. Сперва рассказал вкратце ту информацию, что я знал от Джеймса Виллиса, позже перейдя на нужную мне тему:
— Триада, или Триединая — верховная богиня кельтов, но не единственная. Как и у любой женщины, у неё есть муж или, может быть, отец, чье имя никто не знает. Его и зовут Лорд. О нём никто и не вспоминал, если бы не церковь со своим единобожием. И, благодаря тому, что Бога в христианстве так же называют «Лорд», верующие в Триаду, гонимые католической церковью, начали использовать обозначение «лорд» при молитвах, как прикрытие своей настоящей веры. Всё просто. Хотя, это всего лишь верования. — закончил Джон, отпив еще один глоток.
Я благодарно кивнул. И правда, всё просто. Кроме того факта, что я сам видел Триаду. Вот этому объяснения всё еще не было. Но от размышлений меня отвлёк гудок автомобиля, просочившийся сквозь приоткрытые створки окна. К нам подошёл Квентин, старающийся держаться ровно, но, судя по чуть резковатым движениям, донельзя взволнованный. Еще бы, его хозяйка, которую он не видел уже почти три недели, наконец-то возвращается в свой дом.
— Господин, машина с леди Виллис въехала во двор, — произнёс он, едва-едва дрожащим голосом.
— Спасибо Квентин, — кивнул я, — сообщи, пожалуйста Люси, чтобы стол был готов. Эмма чуть позже пусть поможет леди Белле.
— Слушаюсь, господин, — резко поклонился пожилой дворецкий и развернувшись, быстрым шагом ушёл.
Мы, встав, направились на улицу, встречать Беллу. В моей душе смешались радость и грусть. Представляю, как ей будет тяжело войти к себе домой, но не увидеть в нём самого близкого человека, но держать лицо перед гостями. Мне даже стало неловко от того, что сразу после выписки погружаю Беллу в светскую жизнь, не дав ей в достаточной мере оклематься от потери. Ну, что сделано — то сделано.
Выйдя на крыльцо последним, я увидел, что Куперы, сплотившись встали с одной стороны крыльца, а Джинджер уже бежит к машине. Дверь открылась, и первым из машины вышел Майкл Юдин. Но доктор, непривычно выглядящий без зеленого халата поверх дорогого костюма, сразу же развернувшись, начал помогать выходить Белле, придерживая её за локоть. Белла, от волнения немного бледная, одетая в бежевый плащ, сделала пару шагов в нашу сторону, когда рыжая до неё добежала и порывисто обняла за талию. Женщина от неожиданности чуть покачнулась назад, но доктор её удержал, и она, наклонившись, чтобы скрыть заблестевшие от слёз глаза, погладила девочку по голове. Затем, помахала нам рукой. Я приблизился, и так же, как и рыжая, обнял женщину, получив поцелуй в скулу.
— Привет, мам, с возвращением домой.
— Спасибо, милый, — провела Белла рукой по моему предплечью. — Поможешь мне?
— Конечно. Мистер Юдин, рад, что вы приехали. Вы позволите? — указал я на руку Беллы кивком.
— Конечно, конечно, Мэттью. Спасибо за приглашение, — он сделал шаг назад, давая мне возможность встать на его место.
Поблагодарив доктора, мы направились к крыльцу, у которого ждали Куперы. Поздоровавшись с ними и получив поздравления с выздоровлением, Белла попросила меня проводить её до комнаты. Естественно, размещать женщину, еще не пришедшую в себя на втором этаже мы не стали. Так что заранее Квентин распорядился перевезти гардероб и туалетные принадлежности Беллы в одну из гостевых комнат, куда я и проводил её. Джинджер, схватившаяся за руку женщины, так её и не отпустила, сопровождая нас с улыбкой на отчего-то заплаканном конопатом лице. Зайдя в комнату, Белла выдохнула и уселась на мягкое, обитое белой тканью, креслице.
— Уф-ф, я дома, — выдохнула она, глядя с улыбкой на нас с Джинджер. — А вы выросли! Идите ко мне, обнимите маму.
Понежившись в объятиях Беллы пару минут, я хотел было спуститься к гостям, но женщина меня остановила.
— Подожди, Мэтью. Милый… я хочу с тобой серьёзно поговорить. — вопреки словам, Белла мягко улыбалась.
— Да, конечно, мам. Если это не терпит до конца вечера… — хотел я отложить разговор, волнуясь за то, как протекает знакомство Элис и Хелен.
— Не терпит, милый, — более строго ответила Белла, гладя по спине прижавшуюся к ней рыжую. — Я хочу сегодня объявить, что передаю тебе главенство над родом Виллис.
Хм, я почему-то думал, что главой рода я стану и так, так что слова Беллы меня почти не удивили.
— Мам, ты уверена? — спросил я, всё еще сомневаясь правильности этого решения. — Вдруг я не готов?
— Мэтт, дом был под твоим руководством целых три недели, и за это время, судя по отчётам Квентина, ты всё делаешь правильно. Более того, ты сделал и делаешь больше, чем я могла бы подумать.
— Поэтому хочу, чтобы ты официально стал главой рода, — улыбнулась женщина, — Ведь некоторые вопросы может решить только глава, не так ли? — подмигнула она. — Но не беспокойся, я тоже без дела сидеть не буду, буду помогать тебе по мере сил. А сейчас иди, принимай гостей. А мне нужно привести себя в порядок.

Глава 22. На службе Его Величества

Утренняя пробежка, ставшая уже привычной, заиграла новыми красками, стоило только Ханне Кварк присоединиться к нашей с Вилсоном компании. Одетая в облегающий короткий топ и леггинсы веселой розово-синей расцветки и подчёркивающие всё, что нужно подчеркнуть, девушка сперва бежала за нами, затем, освоившись с маршрутом, непринуждённо обогнала нас, оставив немного позади, чтобы, как мне думается, мы могли насладиться неплохим, нужно признаться, видом. Вилсон, похоже, преисполнился вдохновения, судя по тому, что целых четыре круга уже бежит впереди меня, не отставая от «морковки». Я же, только краем глаза следил за происходящим, сам «прокручивая» в голове вчерашний вечер.
Ужин с гостями прошёл в очень тёплой и приятной обстановке, если не считать того, что Элис с Еленой немного повздорили. И девушки в начале даже неплохо общались между собой, пока Миша Юдин не решил рассказать «курьёзный случай на работе» с моим и Елены участием. То, что он рассказал всю историю только вскользь, не вдаваясь в подробности, ничем не помогло. Элис, всё так же улыбаясь, что-то сказала Елене, та, мгновенно нахмурившись, тоже так же тихо ответила. И всё, до окончания вечера девушки не разговаривали ни друг с другом, ни со мной. «Взрослые» даже не обратили внимания на искры, летящие между сидящими в конце стола девушками. О чём они говорили, я не слышал, так как сидел во главе стола, по правую руку от Беллы, так что мог только представить. Кстати, по левую сторону сидела Джинджер, смущённая, но донельзя довольная. И показательно, с выраженной чопорностью орудовала столовыми приборами, набор которых я воспринимал просто как необязательную атрибутику стола, выбирая, например, ту вилку, которую считал удобнее в том или ином случае. И, по-моему, так же поступали и остальные, разве что кроме Джона и Камиллы.
В остальном, ужин прошёл весело, благодаря Джею и Юдину, которые весь вечер развлекали нас забавными историями и шутками. Даже когда Белла взяла слово, поблагодарила гостей за участие и помощь, а затем объявила о том, что главой рода официально становлюсь я, никто не удивился. Просто согласно закивали. А вот из обсуждения процесса передачи роли главы рода я почерпнул многое. Во-первых, нужно получить разрешение от сюзерена земель, где живёт род, то есть от барона Энфилда. Во-вторых, нужно снова провести ритуал, а для этого, кроме согласия жрецов, которые, как я понял из обсуждения, в любом случае дадут согласие, нужен и определённый день, точнее ночь. А именно ночь новолуния. Который будет только через девять дней, а именно двадцать восьмого числа мая-месяца. Так что всё нужно успеть подготовить до этого числа. Значит, неделя, пока Белла с Джинджер будут отдыхать в Пуле, будет забита работой. Ведь кроме подготовки к обряду, «на носу» еще и первые три этапа экзаменов, один из которых уже в конце этой недели. Об этом я, кстати, узнал от Майкла, который сообщил о желании отправить Хелен вновь в Эфирную школу. Хех, надутое от возмущения на несправедливый мир лицо Элис в этот момент нужно было видеть! Остальные же гости, да и Белла, восприняли новость с радостью, видимо, уповая на то, что за мной будет кому присмотреть в стенах старинного учебного заведения.
Вилсон выдохся спустя еще три круга, в конечном счёте отстав и сойдя с тропинки. Расположившись на скамеечке у спортивных снаряжений, он грустным взглядом провожал Ханну каждый раз, когда мы пробегали мимо него. Ей богу, как щенок, привязанный к столбу, наблюдает за резвящимися собаками, он смотрел на нас с опущенной головой и с жалобным взглядом, едва ли не поскуливая. Что только подстёгивало Буги сделать как можно больше кругов, дабы ещё раз увидеть эту моську. Я же отметил для себя, что наш глава службы безопасности, оказывается, влюблён в эту стервозную красавицу с розовой прядью. Которая об этом точно знает, судя по её попытке с каждым кругом сделать мужчине еще больнее морально. Забавно, но не понимаю, почему тогда они не вместе. Ну, лезть в их отношения точно не буду. Да и Ханну следует вычеркнуть из мысленного «матросского» списка, чтобы на пустом месте не заработать недоброжелателя. В любом случае, в этом списке уже с галочкой напротив имени значится Эми Эванс, совершенно случайно попавшая туда, и Елену Юдину я тоже оптимистично внёс, но с большим знаком вопроса. А это я еще не поступил в пресловутую школу со знакомым названием, но с совершенно незнакомым содержанием.
Остальная часть дня, в компании Беллы и Джинджер, пролетела как мгновение, наполненное приятными кадрами почти обычной, счастливой семьи. Завтрак в кругу близких, яркий и насыщенный, полный радости и веселого смеха… Поездка по магазинам и ателье, с долгими спорами о подходящей для рыжей девочки шляпке… Перекус в кафе на берегу Темзы, с наблюдением за проплывающими по ней катерам с туристами… Снова магазины, в этот раз с пляжными костюмами, и прочее, прочее, прочее… Домой мы вернулись уставшие, но довольные, с кучей коробок, коробочек, сумок и сумочек разных размеров и для разных ситуаций, бумажных пакетов и пакетиков. Не знаю, как Белла, но у меня ноги гудели так, будто я с самого утра не переставая бежал за Слэппи.
Но, естественно, день не мог быть полон только хорошими и радостными картинами. Когда мы втроем расположились в диванчике в гостиной перед большим экраном TV, чтобы посмотреть какой-нибудь мультфильм, суровая реальная жизнь, в лице Квентина, разрушила наши, точнее мои планы.
— Сэр Мэттью, прибыл представитель Службы Безопасности Королевства, — ровным голосом произнёс дворецкий, встав так, чтобы не перекрывать вид на экран, на котором только-только начался мультфильм и на который не отрываясь, во все глаза смотрела Джинджер.
Белла с вопросом в удивлённых глазах сперва посмотрела на старика, затем перевела взгляд на меня.
— Что-то случилось?
— Нет, мам. Это, скорее всего, по поводу Джерри Льюиса, — отмахнулся я с улыбкой, хотя сам на самом деле даже подтрухивал. Сотрудник королевской СБ — это не тот человек, которого можно обвести вокруг пальца. — Я же говорил, что Вилсон вчера написал на него заявление. Логично, что инспектор, или кто там еще, решил пообщаться и со мной. Странно, что так поздно, — взглянул я на часы, деревянной колонной высящиеся между оконным проемом и камином и перешедшие маленькой бронзовой стрелкой римскую цифру восемь.
— Может, мне пойти с тобой? — выразила обеспокоенность женщина.
— Нет-нет, уверен, это просто формальность и гость не задержится у нас в доме надолго, — успокоил, как мог, я женщину и себя, и, встав, направился к входной двери, следуя за дворецким.
За дверью оказался обычный на вид мужчина, одетый в строгий, тёмно-серый костюм и такого же цвета цилиндр с узкими полями. Увидев меня на пороге, мужчина склонился в поклоне, одной рукой сняв головной убор, второй опёршись о деревянную лакированную трость с круглым, мраморного цвета оголовьем.
— Доброго вечера, сэр Мэттью Грей Виллис, — мужчина выпрямился и вежливо улыбнулся. — Простите за столь поздний визит. Но сами понимаете, обстоятельства, — он дернул плечом, видимо таким образом показывая насколько он не рад этим «обстоятельствам». — Спешу представиться, сэр рыцарь Форд Грон, следователь Службы Безопасности Его Величества, Короля Филиппа. Хочу с вами побеседовать по поводу вашего сотрудника, Джерома Льюиса, если вы не против.
Ну да, будешь тут против. Я ответно поклонился в приветствии. Всё таки это не обычный рыцарь из Джентри, а работающий на Корону, так что можно сказать, он даже выше меня по положению. Хотя ростом ниже.
— Добро пожаловать в дом рода Виллис, сэр Грон. Прошу, — я сделал шаг назад, но, резко передумав, встал обратно на свое прежнее место. — Если вы не против, может поговорим во дворе? Или, если вы не против, можем пройтись до моей игровой комнаты.
Мужчину мои действия, похоже, сбили с толку, но он быстро взял себя в руки.
— Как вам будет угодно, сэр Грей Виллис, — чуть кивнул он.
— Ну, тогда пройдёмте, — я, закрыв за собой дверь, направился в обход дома в сторону гаража. — Понимаете, мама сейчас в гостиной, и не хочется её тревожить без повода, тем более, она только-только после больницы, — добавив в голос немного жалости, пояснил я идущему рядом Форду Грону, на ходу разглядывающему хищным взглядом серых глаз дворовую территорию. Естественно, причиной моего решения не совсем состояние Беллы. Точнее, совсем не её состояние, а присутствие в доме Джинджер. Ребёнка, которого пока в нашем доме не должно быть. Потому что органы опеки еще не подтвердили удочерение, так как Белла была в больнице. Перестраховался, если коротко.
— Прошу, сэр Грон, — мы вошли в хижину, и пройдя к дивану, я предложил следователю усесться на диван, один вид которого навевал столь ненужные в этот момент воспоминания.
— Уютная у вас, хм… игровая, — произнёс мужчина, положив цилиндр с тростью на журнальный столик и обведя взглядом убранство помещения, — Если честно, ожидал увидеть здесь нечто более… — он замолк, не найдя подходящего слова, которое бы меня не обидело.
— Детское? — подсказал я, подкатив компьютерный стул поближе к дивану и усевшись в него, как воспитанный мальчик, положив руки н колени.
— Скорее подростковое, — улыбнулся Форд уголком губ, — но это не важно. У меня не так много времени, так что позвольте начать, — мужчина чуть пододвинулся вперед, чтобы положить на столик блокнот с ручкой, которые он достал незаметно для меня.
— Конечно, сэр Грон, — вежливо улыбнулся, — и, если вам будет удобно, обращайтесь ко мне по имени, пожалуйста. Для меня так привычнее.
— Спасибо, Мэттью, — мужчина раскрыл блокнот, — так и правда будет удобнее.
Ну что ж. Да начнётся допрос!..
…Но допроса как такового не было. Форд, вежливо и дружелюбно, стал расспрашивать о том, что произошло в мастерской на Чейз роуд, то и дело останавливая меня, и уточняя мелкие нюансы, такие как: кто уже был в территории, кто поехал к дому Льюиса сперва, кто отвёз потом, что делали остальные в этот момент. В общем составлял хронологию событий, с присущей для работников органов правопорядка дотошностью, пытаясь услышать детали, которые я, казалось бы, на самом деле даже не заметил. Да так вежливо и культурно, что мне даже началось казаться, что передо мной мой давний приятель, который просто интересуется моими делами.
Но вот, блокнот с мягким хлопком закрылся, исчез вместе с ручкой во внутреннем кармане серого пиджака, и мужчина вновь принял прежний облик. Облик хищника, идущего по следу ставшей дичи. Пронзив долгим взглядом серых глаз, мужчина продолжительно время молчал. Затем, вновь улыбнулся краешком губ.
— Это всё, что я хотел у вас узнать, Мэттью.
— Рад был помочь, сэр Грон, — чуть кивнул я. — Надеюсь, вы узнали хоть что-то полезное для дела.
— Не сомневайтесь, Мэттью, не сомневайтесь. Более того, спешу заверить, что все обвинения с вас и с вашего рода будут сняты.
— Обвинения? — в недоумении переспросил я, расширив глаза в искреннем удивлении.
— Да, Мэттью, обвинения в убийстве Джерома Льюиса с рода Виллис снимаются.
Ну вот, начал я согласно кивать, пока до меня не дошёл смысл сказанного.
— Подождите… Джерри — мёртв? — переспросил я, не веря услышанному.
— Да. Джером Льюис был найден сегодня в час пятнадцать пополудни у себя дома со следами ранений от Эфирных техник. От чего и скончался. Простите, — чуть склонил голову мужчина, видя, как меня ошарашила новость. — Я думал, вы в курсе.
— Нет… Нет, сэр Горн, о смерти мистера Льюиса я узнал только сейчас.
— Ну, в любом случае, выражаю соболезнования… Может вы знаете, кто мог бы быть виновником? — пристальный взгляд мужчины стал острее, хотя губы держали виновато-грустную улыбку.
— Сожалею, сэр Горн, но ничего сказать не могу, — произнёс я, хотя сам в голове прокручивал варианты, и всё сводилось к тому, что уже никому не нужный Льюис был «отправлен в отставку» вместе с увольнением из должности начальника мастерской. Но эту мысль озвучивать я, конечно не стал. Уверен, СБ тоже пришли к такому же выводу, раз сняли с меня и с рода обвинения.
— Понимаю, Мэттью, — мужчина, встав, похлопал меня плечу. — Еще раз выражаю соболезнования. И ещё, если что, его тело находится в мортуарии клиники Чейз Фарм. Позаботьтесь о его захоронении. Кроме вас, близких людей у бедолаги не было.
— Конечно, — кивнул я, глядя перед собой, всё еще до конца не веря в произошедшее. Затем, встряхнувшись, встал. — Позвольте, я провожу вас.
— Буду премного благодарен, Мэттью, — снова поклон с мягкой улыбкой. — кстати, я слышал, вы собираетесь в этом году поступать в Итон?
Непринуждённый вопрос следователя немного вернул меня в реальность. Откуда, интересно, он мог об этом услышать?
— Да, сэр Грон, мой почивший в аварии отец, Джеймс Виллис, хотел этого, — признался я, слегка лукавя.
— Хороший выбор. Я и сам учился в стенах этой замечательной школы. Да и сейчас нередко бываю там.
— Может, дадите тогда какой-нибудь совет для абитуриента?
— Совет, Мэттью? — хмыкнул Форд Грон, — Это можно! Ни в коем случае не идите в факультет Хилеров.
— Почему? — удивился я.
— А вот это вы узнаете, если поступите и отучитесь в школе хотя бы полгода! — покачал пальцем передо мной королевский следователь.
Проводив рыцаря Грона до машины, которая ожидала за воротами, я остался стоять там же, в компании дежурившего сегодня Говарда, я наблюдал. Наблюдал за знакомыми силуэтами серебристого седана, что медленно уезжала по узкой улочке ночного Энфилда, показывая нам только несуразно опущенный задок. Четырёхглазая», с красным кожаным салоном машина, отчего-то с неприятным для восприятия шильдиком «SS-cars» на крышке багажника напоминала мне о чём то… О чём-то знакомом, но косвенно, давно позабытом.
— О чём задумались, сэр Мэттью? — спросил Говард, наблюдающий за мной.
— Как называется эта машина, не напомнишь? — задумчиво поинтересовался я, даже не взглянув на него.
— А-а-а, это? — он так же, как и я, повернулся в сторону уезжающей машины. — Если не ошибаюсь, это новая Эсэс карз марк десять. Говорят, неплохая машина получилась.
Я же просто кивнул, и, развернувшись, направился в сторону дома. «Марк десять», крутилось у меня в голове, пытаясь найти соответствие. Из всех Марков, что сейчас вспоминались — это Тойота, британские танки времен Первой мировой, железный человек… Но когда-нибудь я вспомню!
Загруженный в свои мысли я прошёл через прихожую и зашёл в гостиную, откуда лилися мерцающий свет и слышались звуки работающего всё еще телевизора. Но, не успел дойти до дивана, как Джинджер привстала со своего места и зашикала на меня.
— Ш-ш-ш! Мама Белла спит… — конопатая девочка приложила тонкий указательный палец к губам.
— А ты? — усмехнулся я, так же с заговорщицким шёпотом, и заглянул на диван, на котором, укутавшись белым пледом, тихо посапывала Белла.
— А мне скучно, — заявила Джинджер, — и я охраняю маму.
— Молодец! — похвалил я девочку и погладил её по медным кудряшкам. — Но я тоже хочу её поохранять. Так что ты иди, умывайся, переодевайся и ложись спать. Я скоро приду проверю.
— Ну-у-у, — едва не захныкала девочка, состроив жалобное лицо.
— Помнишь, — сжалился я, — обещал тебе спеть? Если успеешь всё сделать и лечь в кровать к моему приходу, я обязательно спою тебе новую песенку.
— Свою?
— Да. — девочка мигом убежала, даже не услышав, по-моему, ответа. И только топот маленьких ножек по дощатой лестнице доносились из прихожей.
Улыбнувшись, я направился к дивану, раздумывая, будить Беллу или нет. Решив, что лучше не будить, я запитал тело эфиром, и осторожно взяв женщину на руки, понёс в её временную комнату. Женщина, хоть и сильно похудела после всего произошедшего с ней, всё равно была тяжеловата для меня без Эфирной напитки мышц. Но даже так, тяжесть чувствовалась, но я справился. Положив Беллу на кровать и укрыв тем же пледом, я пошёл исполнять обещание, данное Джинджер.
Зайдя в её комнату, кстати вроде даже в первый раз, как она сюда заехала, я увидел, что Джинджер ждала. Развесив свою одежду на «слуге», девочка до носа укрылась одеялом, оставив на обозрение только огненную причёску и изумрудом сияющие в восторженном ожидании глаза.
Я уселся на кровать рядом с ней.
— Ну, ты готова?
Девочка часто-часто закивала головой.
Я, больше для вида, слегка прокашлялся и тихо-тихо запел:
— Petty white sailboats, petty white sailboats
Flying' 'cross the sky
Petty white sailboats, petty white sailboats
Carry rains on high.
They don't need a jetty, they don't need a jetty
In the sky confined,
Now they're making landfall, now they're making landfall
On the crowns of pines
Little boats keep flying, little boats keep flying
T'wards us from afar.
White and petty sailboats, white and petty sailboats
Only clouds they are…
Девочка с улыбкой на веснушчатом лице тихо посапывала, положив ладошки под голову
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В трапезную забежала Джинджер, с красным чулком на одной ноге и с махровой розовой тапочкой в другой. Добежав до меня, быстро чмокнула в щёку и спросила:
— Доброе утро, ты не видел мою тапку?
— Нет, — постарался я изобразить попытки вспомнить.
— Если найдёшь, положи на диван, рядом с пижамами — девочка убежала обратно, забавно шлёпая одной ногой в тапке.
Дворецкий, после ухода девочки тоже куда-то ушёл, но вернулся уже с бумажной папкой.
— Сэр Мэттью, это отчёт по работе Дика, с моими комментариями.
Хех, я и забыл про него. Если бы не Квентин, вспомнил бы о нём только тогда, когда начали бы переезжать.
— Давай пока своими словами, Отчёт почитаю по дороге.
— Понял. Остальное прочитаю сам. Где сейчас Ричард?
— Он должен был проверить еще один адрес в боро Илинг.
— Это к западу от Лондона? — задумался я, вспоминая расположение Лондонских районов и получил кивок дворецкого. — Нет, Илинг нам точно не подойдёт, даже если там условия будут получше, слишком далеко… Каждый день кататься по четыреста шестой в пробках — потеря времени.
— Мне сообщить ему, чтобы возвращался? — осведомился старик.
— Нет, пусть всё же посмотрит. Да и сейчас всё равно я пока не готов дать ему заданий. Может помещение окажется подходящим… Давай пока решим наши дела с леди Виллис и Коппер.
Спустя полтора часа беготни, истерик и слезливых прощаний с обещаниями звонить каждый вечер, леди, в количестве четырёх человек, были посажены в машину, за рулём которой сидел Вилсон. Я бы и сам составил компанию, но Машина уже была полна, да и дел на сегодня много. Хоть выездов не планируется.
Последние махания ручкой от Джинджер, воздушный поцелуй от Беллы и машина, посигналив, тронулась с места, сразу выворачивая в сторону открытых ворот, возле которых стоял Говард. Вот машина выехала, ворота начали захлопываться, но тут между ними просочился велосипедист. Пухлый старичок, бросая солнечные зайчики, отраженные от очков и лысой макушки, задорно позвенел в велосипедный звонок, и лихо затормозив на асфальтированной дороже, остановился возле меня.
— Доброго дня, мистер Дорси, — улыбаясь, помахал я рукой. — Я и не знал, что вы такой экстремал.
— Ну что вы, сэр Виллис. Видели бы вы, какие банни-хоупы я делал в юности…
Я чуть не засмеялся в голос, представив профессора, делающего прыжок через себя на трамплине, и чуть не засмеялся. Удержав улыбку на лице, я уважительно кивнул.
— Но сейчас только и остается, что просто кататься на «моноспиде» по городу, — грустно вздохнул он, но потряс головой с лохматой окантовкой вокруг блестящей макушки. — Доброго дня и вам. Надеюсь вы не забыли, что сегодня после занятий с мисс Коппер вы обещали уделить время урокам со мной?
Я пожал плечами, и сжал губы, не зная, что сказать.
— Мистер Дорси, простите, но если вы не умеете ехать на велосипеде быстрее машины, то занятий в Джинджер точно не будет.
— Причём тут… — опешил тот, оглядев свой велосипед и переведя взгляд на меня.
— При том, что ваша юная ученица только что уехала на каникулы. А сообщить об этом я забыл. Простите.
— Уехала… — повторил протяжно мои слова профессор-экстремал, и хохотнул, потрясая палцем перед собой.
— Что именно вас насмешило, мистер Дорси? — уже удивился я такому поведению старика.
— Ха-ха, юная мисс Коппер позавчера отложила проверку заданий, оставленных мной для индивидуального решения на сегодня.
Хех, моя сестрёнка, меня даже гордость непонятная обуяла от наивной хитрости рыжей девочки!
— Ну, что тут скажешь… Простите, что не поставили вас в известность заранее, но в этом есть и плюс. Что скажете если сегодня проведем занятия?
— Согласен с вами, сэр Виллис! Весьма толковое предложение! Тем более, я узнал сегодня, что экзамены будут в следующую среду. Так что у нас осталось не так уж и много времени на подготовку.
Какие интересные новости. Сам как-то даже не следил за новостями по части поступления. Нужно сегодня заняться этим вплотную. Стараясь запомнить эту мысль, я пригласил репетитора в дом, чтобы поскорее начать и, соответственно, закончить занятия. Дел на сегодня еще много. А к вечеру еще и планируется разговор с кодерами. Интересно, Эми останется сегодня? Было бы неплохо. Тем более, пока в доме я один, и не нужно будет мучиться на липучем диване.
Уроки, если их можно так назвать, прошли изнурительно. Нет, не потому, что я тупой, а потому, что мистер Дорси взялся за меня всерьёз. Серьёзно, начав с основ механики движений, он повышал планку, с каждым разом усложняя задания, вплоть до тем, которые в принципе я знать не мог. В общем, три часа мучений, и довольный мистер «профессор-на-колёсах» покинул дом, на прощание позвонив в блестящий звонок на руле старенького велосипеда.
Отобедав в компании лэптопа я, взяв бумажную папку, собранную Мором, пошёл в хижину. Почему-то там мне работалось комфортнее. Не давило ощущение того, что я нахожусь в кабинете, в котором поколения Виллисов сотни лет решали судьбу рода. В кабинете меня обуревало чувство, что я нахожусь не на своем месте, а просто занял место Джеймса, пока его нет дома. Так что, лучше поработаю в хижине, которую мои приемные родители подготовили специально для меня. Улыбаясь этой мысли, я зашёл в подвальное помещение и расположился за столом, на котором стоял лэптоп, и раскрыл папку, сразу же погрузившись в чтение…
Тот же день, Джей и Резенфорд.
— Ну, рассказывай! — Джеймс Купер, со страдающей улыбкой потягивал живительный золотистый пенящийся напиток из высокого, прозрачного бокала, расположившись в глубоком кресле. — Что тебя заставило приехать ко мне в столь ранний час?
Резенфорд Белл с полуулыбкой наблюдающий за страдающим визави, откинулся на спинку кресла, подтянув перед этим бордовый пиджак на плечах, чтобы, не дай лорд, не смять дорогущий предмет одежды.
— Уверен, что одиннадцать до полудня — это уже не раннее, а довольно позднее утро, Джеймс. Я бы даже добавил, что время почти полдень.
Джеймс сморщил лицо, глядя куда-то в потолок. Затем его лицо разгладилось, и мужчина залпом ополовинил свой бокал, вытер лицо бумажным полотенцем и положил его обратно на деревянный подлокотник.
— Как кто-то там говорил, время относительно, сэр профессор Белл. И если я лёг спать на… допустим пять часов позже вас, то и утро мое должно начинаться на столько же позже. Тебя когда-нибудь будили после хорошей попойки в шесть утра телефонным звонком? Попробуй, тогда точно поймёшь всю относительность относительности времени, — от обилия сказанных фраз у мужчины высохло горло, и вторая половина янтарной жидкости нашло свое пристанище в глотке мужчины.
Только хмыкнув в ответ, Резенфорд стал ждать, когда же собеседник придёт в более-менее пробуждённое состояние. И, увидев на лице Джеймса довольную улыбку, Белл решил начать:
— Я хотел поговорить по поводу юноши, с котором произошёл конфликт у моего сына на прошлой неделе. Скажи, какие у вас с ним отношения?
Вопрос о Мэттью привычно заинтриговал Джея, и он, подобравшись, с прищуром взглянул на Резенфорда.
— С какой целью ты интересуешься?..
…Отчет меня порадовал. Дотошность и обстоятельность Дика вполне читались в сухих строках текста в виде цифр, диаграмм и сумм, которые нужно вложить дополнительно в каждое помещение, исключая аренду. По всем расчётам выходило, что лучшим вариантом для моих целей на данный момент является помещение в заброшенном, недавно отреставрированном здании бывшей швейной фабрики. Особенность в том, что здание еще никем не занято, и его можно арендовать хоть полностью, хоть частично, и даже была возможность выкупа с рассрочкой, что мне особенно понравилось. Было и «но», в виде отсутствующего ремонта, который арендатор, то есть я, должен сделать самостоятельно. По фотографиям, прикрепленным к отчёту, было видно, что ремонт нужен основательный. Внутренние стены были даже не оштукатурены, показывая местами неровную кирпичную кладку, очень высокий потолок, теряющийся в темноте, и только металлические Н- образные балки виднелись на высоте трёх метров. Так что, ремонт займёт немало так важного сейчас времени. Если только…
Поездка в кэбе, как ни странно, почти без пробок, и спустя минут двадцать мы уже на месте. Квентин остался расплачиваться, и я только сейчас, стоя на пешеходной дорожке вдоль Хай-роуд, к которой и примыкала нужная улочка, понял, что совсем не подумал о деньгах. Естественно, деньги, оставшиеся после дня рождения были, но уверен, их не хватило бы точно даже на разговоры об оплате. Хорошо, что Квентин всё-таки приехал со мной.
Судя по карте, здание, что нам нужно, примыкает к дому на этой улице, и я начал оглядываться вокруг, чтобы рассмотреть ближайшие заведения. Прямо напротив переулка, в белом двухэтажном домике симпатичный бар, чуть подальше ресторанчик или кафе с выставленными на улицу под большие зонты столиками, напротив него — местный продуктовый магазинчик. В целом, вполне приятный райончик, со всеми удобствами рядом.
Пройдя пару десятков шагов, ориентируясь на фото, приложенные Мором, нашлось и искомое здание высотой, как и соседний трёхэтажный дом, но окна были только на уровне второго-третьего, первый же был почти без выступающего из земли фундамента и совсем без окон, по крайней мере со стороны улицы. И только кованые ворота с арочным проходом внутрь двора посреди здания разбавляли ровную кирпичную кладку вдоль нижнего яруса. Ворота оказались закрыты, так что нам пришлось дожидаться приезда Ричарда Мора и арендодателя. Но и это время не было потрачено зря, мы направились в ближайшее кафе и заказав там капучино, уселись за уличным столом, где я начал прикидывать в графическом редакторе примерный план офиса, опираясь на схему, прилежно приложенную Ричардом.
Дик приехал только спустя полчаса. Выйдя из кэба и сказав что-то водителю через переднее окошко, парень начал озираться по сторонам, и увидев меня, машущего рукой, быстрым шагом направился к нам. Поздоровавшись, он сообщил нам, что уже позвонил представителю арендодателя, и тот должен прибыть с минуты на минуту. И, взяв газировки, Дик, уселся рядом с нами, ждать приезда представителя.
С его приездом всё и завертелось. Приехал представитель, больше похожий на торговца фруктами любого российского рынка, на стареньком, местами насквозь ржавом автомобиле, похожем на «Победу», но с когда-то хромированной надписью «Vauxhall» на капоте. Мужчина, быстро представившись на не непонятном диалекте, сразу же приступил к делу. Он второпях провёл экскурсию по зданию, и мы тут же, во дворе здания, подписали договор аренды с правом выкупа. И опять же, договор подписал Квентин, так как я таких прав не имею. Как только старенький Воксхолл с чернявым мужчиной уехал, приехал и эсквайр. Показав помещение первого этажа и ему, мы начали обсуждать, что из оборудования нужно в первое время, что можно докупить позже. Затем поднялись на второй этаж, и я, используя зарисовки на лэптопе, показал, что планирую сделать из имеющегося, и мне нужны те ребята, которые строили ему новый ангар. Бен долго глядел на рисунок, огляделся вокруг и вынес вердикт, что лучше он сам найдет подходящих подрядчиков. На мой вопрос, почему не прежние, он пробубнил, что те слишком дорого просят за скорость, да и специализация у них не та. Они мастера по работе с землей и металлом, нам же нужны будут отделочники. Я лишь согласно кивнул, и, передав ключи, сообщил Ллойду, что не стоит в следующий раз из показа ремонта устраивать праздник. Дик Мор, как ни странно изъявил желание остаться с эсквайром, чтобы поучиться у него, на что я лишь согласно кивнул. Бен мне самому понравился своей обстоятельностью и скоростью принятия решений, я бы и сам с ним поработал, но сейчас на это нет времени, впереди еще одна поездка. В этот раз к виконту(!) Энфилд, главе одноимённого боро, чтобы согласовать право передачи главенства рода на конец мая.
Старик принял меня у себя в кабинете, в административном здании в центре Энфилда почти сразу, как только мы с Квентином вошли в приёмную. Вежливо пообщавшись с ним на пространные темы и выслушав его опасения по поведению современной молодёжи, я кое-как перешёл на необходимую тему. Объяснил суть своего вопроса. НА что старик улыбнулся и ответил, что всё уже подготовлено. Что меня немного напрягло, и я решил уточнить, почему.
— Всё просто, мой мальчик, — грустно улыбнулся он, встав со своего кресла и подойдя к окну. — После аварии ваш род, род Виллис, мог исчезнуть просто из-за того, что не было преемника. Тем более, не было ясно, выживет ли леди Виллис, ваша приемная мать… Простите за откровение, юноша. И нам пришлось заранее подготовить все документы, на всякий случай. Да и, скажу вам по секрету, сэр Мэттью Грей Виллис, женщина во главе рода — это не в традициях королевства. Представьте, если бы Соединённым Королевством правила королева Елизавета, без Его Величества, короля Филиппа…
Мое замешательство, с глупым смешком от последней фразы, виконт понял по-своему:
— Вот, вот. Так что я рад, что такой перспективный юноша продолжит жизнь угасающего рода. Тем более, мне докладывали, что вы уже делаете пробные шаги в вашем бизнесе, и это очень похвально. Продолжайте в том же духе, юный сэр Виллис, и уверен, лет через десять вы станете не просто аристократом, а влиятельным человеком в нашем боро.
Поблагодарив виконта и попрощавшись, в двойственном настроении я покинул кабинет, перед этим взяв со стола уже подписанное виконтом заявление, якобы написанное от имени Беллы и Джеймса. Ну, что могу сказать. Действия виконта логичны, хоть и довольно циничны. И вот именно то, как они, имею в виду вот таких «сюзеренов», решают судьбу мелких родов, считаясь только со своей выгодой, меня претило. Во всей красе показывая то, что если ты плебс, или даже джентри, то аристократам неважно, как и на что ты живёшь, главное, чтобы в итоговом отчёте королю были красивые, но абсолютно бездушные, циферки.
Выйдя на крыльцо и любуясь редким чистым небом над городом, я постарался успокоиться. Мэттью, мать твою, Грей… С такими мыслями и до «Авроры» на Темзе недалеко… Интересно, как далеко Букингемский дворец от Темзы?..

Глава 24. Насыщенные дни II

Крис мандражировал. Да не просто так, как обычно, когда он ездил по всяким встречам в надежде наконец продать детище всей своей жизни, а намного сильнее. Руки тянулись ко рту, чтобы погрызть и так уже обгрызенные ногти, да так нестерпимо, что Кристиану приходилось сжать одной рукой ручку двери кэба, а второй ухватиться за низ пиджака, чтобы Дональд, старый знакомый и, возможно, будущий шеф, сидящий рядом, не увидел его волнение.
Волнение Дональду было бы вполне понятно, если бы он знал, как приходится жить некогда перспективному студенту Высшей школы Информационных Технологий, потратившего весь свой талант на одну, единственную идею — идею сжатия данных. Идеи, которая засела в голове тогда еще уверенного в себе юноши, которая должна была изменить мир, но… Мир остался прежним, а уверенный в себе и в своём успехе улыбчивый, с вызовом смотрящий в будущее юноша превратился в забитого жизнью, дряхлого от скудного питания старика в свои неполные сорок три, взгляд же потускнел и зеленые, с хитринкой, глаза стали просто серыми, полными безнадёги, украшенными тёмными мешками под ними.
И Крис вполне отчётливо понимал, что его, в таком виде, вряд ли примут куда-то на работу, тем более дворянский род. Его в последнее время даже грузчиком в порту Фуллхема не берут, куда уж выше? Но Дональд Моэм заверил, что именно такой человек нужен его работодателю, и Крис согласился. Кто бы не согласился, если дома тебя ждут только очередные конверты с требованиями об оплате и веревка, уже висящая в ванной? Крис не собирался ей воспользоваться, да и не смог бы… Но как напоминание, веревка вполне действовала.
— Волнуешься? — неожиданно решил прервать молчание Дональд, с сочувственной улыбкой взглянув на соседа.
— Нет, — соврал Крис, стараясь ответно улыбнуться. Показывать возможному шефу свой страх перед неизвестным не хотелось.
— Ну и правильно, — кивнул Моем, то ли и правда не заметил, то ли сделал вид. — Мэттью хоть и своеобразный, но вполне разумный юноша. Тем более, ты не едешь к нему с просьбой устроиться, а он ищет таких как ты…
— Мэттью? Он разве не Джентри? — фамильярность Дональда немного сбила с токлу и отвлекла Криса.
— Самый, что ни на есть, но я же говорю, он своеобразный молодой человек.
— Может подскажешь, как себя вести с ним? — решил спросить совета Кристиан. — Всё-таки он твой начальник. А я в последний раз общался с высокородными… года три назад.
— Да не беспокойся ты, Кристиан! — Моэм подмигнул в ответ. — Советы мои тебе вряд ли помогут. Просто будь собой и ничему не удивляйся.
— «Не удивляйся…» Как будто к волшебнику едем…
— Круче! — рассмеялся Дональд, но заметив, что машина начала останавливаться у ворот, добавил, — Увидишь — поймёшь.
Выйдя из машины вслед за Дональдом, Крис осмотрелся. Дома почти не было видно за высоким забором и воротами. Сама территория, судя по длине забора, вдоль которой работали пятеро мужчин в строительных жилетах, была достаточно большая, если сравнивать с соседними двухэтажными домиками, стоящими практически вплотную друг к другу. «Ну, это и следовало ожидать от родового дома баронета,» — кивнул своим мыслям Крис.
Калитка открылась, и навстречу приехавшим, согнувшись почти надвое, вышел мужчина-скала. Крис никогда вживую не видел настолько накачанного человека, тем более такого высокого, и поэтому те два шага назад, сделанные инстинктивно, были простительны. Мужчина обвёл взглядом из-под бровей сначала Криса, затем повернул лысую голову к Дональду. На лице промелькнуло узнавание, и мужчина-скала кивнул знакомому.
— Привет, Дональд. Опаздываешь, твои уже приехали.
— Да я заезжал в Брент, забирал гостя, — кивнул Моэм в сторону Криса, который уже немного приходил в себя. — Знакомься, это Кристиан Хиллман, приехал на собеседование к сэру Виллису.
Скала подошёл к вновь заволновавшемуся Крису и протянул руку:
— Привет. Я Говард, но можешь называть Слэппи, я не обижусь.
«Ага, не обидится, — думал Крис, пожимая своей костистой ладонью огромную мозолистую пятерню Говарда, — стукнет раз, и обижаться будет уже не на кого.»
Затем Говард вежливо попросил разрешения на обыск. «Как будто у нас есть выбор» думал Хиллман, привычно подняв руки над собой. С его, только иногда видящим бритву, лицом и одеждой, стираемой иногда в раковине, обыски констеблями стали неприятной, но обычной рутиной. Но то, что и Дональда будут проверять, Крис не ожидал…
Когда процедура обыска была окончена, Дональд повёл Криса внутрь ничем не примечательно двора. Разве что большого, и слегка неухоженного, о чём говорили кучки земли и ямки вдоль заборов. «Скорее всего меняют забор» — подумал мужчина, вспомнив о тех рабочих, копошащихся с внешней стороны. Дональд же, ничего не говоря, с глупой улыбкой на лице, шёл впереди. Крису ничего не оставалось, кроме как следовать за ним.
Первым неожиданным «звоночком» стало то, что вместо главного входа, куда, как думал Кристиан, они направляются, Дональд повернул налево, в сторону большой гаражной пристройки с открытыми воротами.
«Наверно, там отдельный вход для плебса» — успокоил себя он, стараясь держать лицо, продолжая следовать за Моэмом. Но вот они вошли в абсолютно пустой гараж, и вместо того, чтобы повернуть направо, в сторону дома, но Дональд снова удивил, повернув чуть налево, вглубь гаража, где виднелся спуск. И это был не просто «звоночек», чувство опасности било в колокол, в такт учащённому сердцебиению. Крис задышал чаще, на лбу проступил холодный пот, в голове у мужчины промелькнули кадры кучи фильмов ужасов, которые он так любил посмотреть вечерами, пока у него дома был TV. Но Крис понимал, что обратно убежать уже точно не получится, там его поджидает мужчина-скала Слэппи. «Вот почему «Слэппи», — осенила поздняя мысль Криса, — он бьет людей, которые находятся тут в плену!»
— Ну, ты идёшь? — как будто не замечающий волнений Криса Дональд, спустившийся уже на пару ступеней, повернулся. — Там уже ждут.
«Уже ждут? — еще больше заволновался Крис, но понимая, что просто так его уже не отпустят, трясущейся ногой сделал шаг к зёву пугающего подвала. — Может, всё-таки, обойдётся?» Мужчина заставил оцепеневшие от страха ноги сделать следующий шаг, затем ещё и ещё один… И вот он уже стоит рядом с Дональдом перед деревянными дверьми, одна из которых чуть приоткрыта.
— Ну, удачи тебе, — похлопал по костистому плечу Кристиана ладонью Дональд, второй раскрыв двери настежь.
От резкого перехода в полутёмное помещение глаза Криса еще не видели всё, что находится внутри, но он отчётливо видел силуэты большого стола, в дальнем углу поблескивало что-то металлическое, в другом светил экран. Чуть поближе виднелась полка с посудой, и стакан с красной жидкостью на высоком столе. «Сектанты-сатанисты!» — забилась в голове единственная, обречённо-отчаянная мысль. Мозг мужчины, в последнее время полное нервозного напряжения, вполне достоверно дорисовал всё виденное в цельную картину, дополнив по-своему: стол посередине — жертвенный камень со стоками крови, что-то металлическое в углу — орудия пыток, стакан на столе — полный крови жертв… Не выдержав напряжения, слабый организм мужчины решил выключиться…
— …Что ты с ним сделал? — голос со странным южным акцентом восклицал кому-то.
— Да не делал я ничего! — смутно знакомый голос издали возразил. — Когда ехали, всё было нормально. Мы же разговаривали… Да и у дома он отвечал. Это тут, в подвале, ему поплохело.
Крис понял, что говорят о нём, но выдавать, что очнулся, не стал. Не было желания пораньше ложиться на жертвенный, похожий на бильярдный, стол.
— Может, он просто упал в голодный обморок? — приятный женский, даже скорее девичий, озабоченный голосок. — Он же худой, как гончая.
— Я тоже так думаю, — третий мужской голос, хотя нет, юношеский, но волевой, глубокий, — я уже сказал Квентину согреть ужин. — «Ужин- это хорошо» — подумалось Крису, и ему даже захотелось поскорее встать, но страх всё еще сковывал тело. — Как раз наш гость уже очнулся. Нил, отменяй скорую, скажи, что ложный вызов.
Крис, смирившись, что его раскрыли, сперва открыл один глаз, стараясь сделать это незаметно. Но понял, что потерпел фиаско, когда увидел две пары глаз над своей головой. Одна пара карих глаз принадлежала смуглокожему длинноволосому парню, явно индусу или пакистанцу, вторая пара же была уже знакома Кристиану — рядом с индусом стоял озабоченный Дональд. Приподняв голову, Крис увидел и остальных хозяев голосов — девушка с чёрным каре и с виду очень молодой парень-блондин, сидящий за барной стойкой со стаканом с красной жидкостью в руке. Парень с ухмылкой кивнул в приветствии. Крис, только моргнув в ответ, обвёл уже привыкшим к полумраку взглядом помещение, напугавшее его до потери сознания. На месте страшного жертвенного камня со стоками по бокам стоял обычный бильярдный стол, кучей блестящего металла оказалась барабанная установка в углу. Да и лежал он, вопреки своим ожиданиям, на мягком кожаном диване. Мужчина с облегчением выдохнул и улыбнулся всё еще глядящему озабоченно Дональду:
— Кажется, я провалил собеседование?
Но ответил ему юноша. Поставив стакан на стойку, он спрыгнул с высокого стула и подошёл поближе:
— Нет, мистер Хиллман, собеседование еще не началось. Если хотите, можете еще полежать и прийти в себя. Но, если хотите, Дворецкий проводит вас до гостевой комнаты, где вы можете привести себя в порядок и позже, отужинать.
— Спасибо, мистер…
— Сэр Мэттью Грей Виллис, к вашим услугам, — парень слегка склонил голову.
«Так вот ты какой, баронет» — подумал Крис и, с кряхтением встав с дивана, глубоко, как мог, поклонился.
— Спасибо, Сэр Виллис, но мне неудобно утруждать вас. Простите.
— Нет, отказа не приму, — твёрдо заявил парень и подойдя еще ближе, положил руку, на которой крис заметил Эфирный перстень, на его плечо. — Вы мой гость, и обидите своим отказом. Прошу, позвольте, я провожу вас до гостиной. — парень с удивительной лёгкостью потянул Криса за собой, не отпуская хватку с плеча. — Вы пока можете подготовить всё для презентации, — обернулся он напоследок.
— Ну, что с вами случилось? — с ухмылкой спросил парень, когда они с крисом поднялись к гаражу.
Кристиан не хотел признаваться, но и оправдания у него не было. Разве что и правда сослаться на голодный обморок.
— Сэр Виллис, стесняюсь сказать, но скорее всего это от недоедания, — повинился мужчина перед парнем, который по виду был вдвое, если не больше, младше него.
Парень на это лишь блеснул голубыми глазами, резко взглянув прямо в душу Кристиану. Страх, ушедший было, вновь затрепетал, сигнализируя об опасности.
— Мистер Хиллман, не знаю зачем вы врёте, но прошу не делать этого вновь. — но взгляд остыл и появилась ухмылка, — Ваш страх непонятно чего я увидел, как только вы вошли. Не знаю, чего вы так испугались, но поверьте, в моем доме вам ничего не угрожает. Более того, я всерьёз заинтересован вашим проектом и вами, как профессионалом. — улыбка стала шире. — И, если вы всё еще хотите работать с нами в одной команде, прошу взять в привычку быть честным со мной и с командой. А по поводу ужина… — желудок Криса заинтересованно заурчал, смутив мужчину, — его вам подадут после того, как вы примете душ и переоденетесь в чистое. Не беспокойтесь, одежду мы найдём. У вас на всё про всё минут тридцать, так что давайте не будем тратить время на отказы и благодарности.
Криса и правда отвели в комнату с двуспальной кроватью и с отдельной ванной комнатой. Пожилой дворецкий, как будто вышедший с экрана TV, принёс всё, что требовалось мужчине, вплоть до одноразовый бритвенных станков, и удалился, предупредив, что «ужин мистеру Хиллману накроют через пятнадцать минут». Не верящий в происходящее Крис, быстро-быстро приводил свой внешний вид и внутренний мир в порядок, и чувствовал, что с каждым взглядом в зеркало к нему вновь возвращается вера в себя и в человечество. Домашние проблемы остались где-то там, за стенами старинного особняка и забором, а здесь, внутри этого гостеприимного дома, он, совершенно новый человек, почти устроенный на работу, в новом, по сравнению с его старыми тряпками, костюме, явно сшитым на заказ, сейчас пойдет есть еду, которой не брезговал молодой вежливый хозяин-джентри, в его же столовой! И теперь его опасения и страхи казались ему столь смешными, что он и сам посмеивался над собой. И только хищный взгляд ярких голубых глаз юного баронета всё еще пугал, когда он закрывал глаза под струями горячего душа.
Проводив мужчину, больше похожего на узника, и вручив его в руки дворецкого я вернулся обратно. Отторжения к этому, побитому жизнью, человеку я не испытывал, видал я таких и «там»: дворники, вполне вовремя цитировавшие «Илиаду» или «Годунова», бомжи, выпрашивающие мелочь у туристов на английском и французском… Я не совсем понимал, почему перспективный проект этого человека оказался не нужен миру, но уверен, что именно этот человек поможет мне с моими проектами. Наряду с троицей, которые сейчас сидели за моим Лэптопом, о чём-то тихо споря.
Остановившись и барной стойки, где остался мой вишнёвый сок, я стал наблюдать за Эми. Сегодня она одела платьице, что еще больше подчеркивало её талию. О прошлой ночи мы не поговорили, но девушка вполне спокойно же общалась со мной, даже пропала та стеснительность, которая была при всех предыдущих встречах. Но и намёков с её стороны не было, если не считать платье до середины упругих бёдер с открытыми плечами. Никогда не понимал логики женщин, поэтому это может быть как знаком о согласии на продолжение, так чем-нибудь абсолютно другим. Но заморачиваться на этот счёт не стал, «война план покажет».
Подойдя поближе, чтобы слышать спорящих, я отметил, что даже Эми, обычно не учувствовавшая в таких дискуссиях, начала вставлять свои «пять копеек», соглашавшаяся то с Сингхом, то с Моэмом. Кодеры спорили о каких-то объектах и суб-объектах, о фронт-эндах и бэк-эндах, о том, чего я не знал. По крайней мере не так глубоко. Поэтому мне и оставалось только, что с умным видом слушать.
— Мэттью, скажи, — обратился ко мне на эмоциях Нил Сингх, схватившись за свои длинные кучерявые волосы, — как думаешь, как скомпилировать коды хостинга с кодами компрессии мистера Хиллмана? Я считаю, что лучше больше объектов, меньше связей, Дональд говорит, что лучше одним объектом, чтобы не усложнять общую архитектуру. — все трое посмотрели на меня с ожиданием моего ответа. Я же лишь ухмыльнулся и вернулся к дивану. Троица последовала за мной.
— Вы забываете, что я не такой специалист как вы, так что лучше объясните мне, как будто я ничего не знаю о том, что вы делаете.
Сингх уселся рядом, Моэм с Эванс остались стоять на ногах, раздумывая. Затем, наперебой, каждый приведя свой пример начали попытки мне объяснить суть, чем еще больше запутали меня. Так мы и провели полчаса, отведенные на подготовку Хиллмана.
В хижину вошёл совсем другой человек. Уверенная, даже можно сказать весёлая походка, свежий серый костюм, вполне идущий серым, глядящим с вызовом и блеском, глазам. Начавшая сутулиться от тяжести жизни спина выправилась, плечи раздвинулись. Крис стал выглядеть как вполне нормальный человек, исключая аномальную худобу. Но улыбка счастливого человека, даже слегка с безуминкой, оттеняла мешки под глазами и впалость щёк.
— Мистер Хиллман, выглядите великолепно. — решил я высказать свое впечатление. Остальные согласно загомонили.
Польщённый Крис даже смутился, залив краской бледное после бриться лицо.
— Спасибо, спасибо, сэр Виллис, — мужчина поклонился.
— Не стоит, мистер Хиллман. И можете обращаться ко мне по имени в этой компании.
Мужчина благодарно кивнул, и так же предложил обращаться по имени.
— Ну, что же. Давайте сперва обсудим нюансы нашего сотрудничества, а позже обдумаем варианты вашего компилирования…

Глава 25. Насыщенный очередями день

Да… Так лучше. Большая удобная кровать, которая не липнет к разгоряченному телу с целью присоединиться к процессу, это то, чего не хватало в первый раз. Но одно осталось неизменным, даже несмотря на достаточную ширину почти квадратной кровати: Эми забралась на меня почти наполовину. То ли не хотела отпускать, то ли просто так удобнее.
Осторожно вытащив руку, нервы которой уже, похоже, отмирали, передавая «шумы», как телевизор без антенны, я направился в душ, на ходу разминая отлежанную конечность. Первым делом — самолёты, а остальное само как-нибудь. Как вчера…
После того, как пришёл Кристиан, работа закипела. Даже прошлось принести один из лэптопов, купленный для будущего офиса, чтобы кодеры не изображали участников эстафеты, с набором кодов на скорость по очереди на одной рабочей машине. Крис, в отличии от меня, сразу понял, чего хотели услышать трио, и встал на сторону Нила с Эми. Правда он предложил третий вариант, как я понял, разделения его кода на составляющие и вставлять как дополнительное расширение в каждый из основных объектов, что давало бы возможность контролируемого сжатия и управления в любом из этапов работы хостинга. Остальные с воодушевлением приняли его предложение, и, в итоге, разъехались по домам они уже ближе к полуночи. Все, кроме Эванс. Оставшись с ней наедине, меня окутало волнение и страх того, что сейчас начнутся привычные разговоры о браке или что-то подобное, но нет. Мы практически не разговаривали, что меня вполне устраивало. Но смутные сомнения, что так не бывает, всё же гложили, пока Эми не поцеловала в губы, подойдя вплотную…
Пока я был на тренировке, Эми успела незаметно уехать. Что стало еще одним плюсиком в моё хорошее настроение. Но добавило и капельку стыда, который, впрочем, никак не мешал жить дальше. Если бы Эванс что-то не устраивало, она бы сказала об этом. Надеюсь.
К жрецам поехал Квентин. Как оказалось, Жрецы жили в разных районах немаленького Лондона, так что времени на это уйдёт много, а у меня с понедельника начинаются экзамены в Итон, если, конечно, пройду завтрашнюю проверку. Как я понял, проверка — то ж самое, что и инициация в отделе Министерства Эфира. Просто подтвердят, что я ифер, проведут собеседование и допустят до дальнейших экзаменов. Волноваться. Конечно, не о чем, но естественно, я нервничал. Главным образом из-за того, что впервые выйду в общество, да еще и какое. Уверен, там будет немало детишек из числа аристократии. Хотя если обычно возраст поступления — шестнадцать, а моему телу пятнадцать, то ребенком скорее всего будут звать меня. Вот и повод для тех подростков с гормональной кашей в голове, кто ищет себе развлечений. Приемыш, почти дважды сирота, из слабого дворянского рода. Ух, чувствую, весело будет мне учиться в Итоне! Еще и Елена будет ошиваться где-то рядом, сверля своим злобным, вечно недовольным взглядом…
Ближе к обеду приехал Джей Купер с подарками в виде двух Мини. Конечно, машины были старенькие, но разницы не было, за последние пару десятков лет ничего в их кузове не изменилось. Так что машины были запаркованы в гараж, пока не доделают ремонт на Пембери — роуд. Я решил отложить разглядывание машин на потом, наедине. Джей согласился составить мне компанию за обедом. И, когда мы уже допивали чай вприкуску с апельсиновым бисквитом, Джей рассказал мне интересную историю о том, как его разбудили спозаранку только для того, чтобы узнать обо мне.
— Резенфорду было интересно, зачем тебе именно полимерное производство, да и вообще, он похоже, заинтересовался тобой.
— С чего вы так решили?
— Ну хотя бы с того, что он просил поговорить мне с тобой п поводу совместного предприятия, — рассмеялся Джей. — Представь, он уже через своих знакомых узнал, что мы планируем подать заявку на покупку завода, и хочет влить инвестиции, за определённую долю с дохода. Что очень не похоже на старого профессора.
— Не похоже, — согласился я, раздумывая над способами еще больше привязать Белла к нам. Вариантов не было, кроме разве что выдать Элис за Шерри… НУ вот, уже думаю о браках по расчёту, как заправский глава рода. А может?.. Да нет, бред какой-то. Рановато ей.
— А что его инвестиции нам дадут в оперативном плане? — спросил я, выбросив из головы идиотский «медный» план. — Понятно, что можно обновить производственные мощности, но это нами в любом случае планировалось, так что…
— Я тоже так думаю, но дед, в смысле Джон, говорит, что это вливание средств необходимо. Иначе на доходность мы выйдем еще не скоро. Тем более, если начнём перестраивать процесс сборки на новый лад… Кстати, Резенфорд согласился на продажу некоторого оборудования для сборки двигателей с рассрочкой. Точнее сам предложил. Так что мы уже думаем заранее закупить и подготовить его к установке в моторосборочном цеху.
Хорошая новость. Так мы и правда быстрее начнём производство после покупки.
— Если только эти новые двигатели подойдут на старое шасси, — выразил я свое сомнение. — Избыточная мощность приведет к быстрой изнашиваемости деталей, и первые покупатели останутся недовольны в перспективе. Что плохо повлияет на репутацию, как нашу, так и компании.
— Думаешь, лучше подождать? — с прищуром взглянул Джей.
— Не знаю, нужно думать. Можно сделать пару десятков машин с новым двигателем для тестов или как особую серию… Кстати, а гонки в королевстве проходят? — возникла новая идея у меня…
…Джеймс, воодушевлённый новой идеей, поехал домой, я же направился к гаражу, внутри которого стояли две красавицы, полностью темно-зеленая и красная с белой крышей. Естественно, я направился к красной. Хотя зеленая, похожая цветом на легендарный «Британский гоночный зелёный» стояла ближе, но красный, м-м-м… «ван лав», как говорится.
Обойдя миниатюрную машинку со всех сторон и полюбовавшись её внешним видом, я, поддавшись нестерпимому желанию, сбегал до полки с ключами, висящей на стене у входа в гараж со стороны дома, и, открыв дверь с водительской стороны, уселся за руль. Заводить не стал, просто сидел и разглядывал скудный интерьер. Обычные датчики на железном торпедо, тонкий чёрный руль с надписью «Мини», обшарпанные сальные тряпичные сиденья, металлические ручки на дверях со стёклами, которые не открываются, а сдвигаются вбок… Всё сделано для того, чтобы сэкономить, при этом оставить хоть какой-то маломальский функционал. Но в этом и весь Мини. Простая, как табуретка, абсолютно небезопасная, при этом весёлая машинка для тех, кто не может себе позволить что-то «нормальное», даже те же Роверы. Но ничего, я примерно знаю, как должна выглядеть идеальная Мини, так что вопрос времени, когда я сяду за руль настоящей, современной по меркам прошлого мира, машины. Главное, чтобы всё шло по плану.
Подъезжали мы к Итону, школьному городку, расположенному примерно в пятидесяти километрах от дома, целых полтора часа. Полтора часа медленного ковыляния по довольно широкой трассе в компании разнообразных машин, начиная от автобусов, заполненных детьми, заканчивая почти такой же длины лимузинами. И что было необычно, крайняя левая полоса, отмеченная жёлтой краской, с надписью «bus lane», обычно всегда свободная, также была забита. И наш «Ровер» вполне неплохо смотрелся в общем потоке этих машин.
Вилсон ворчал, что нужно было приехать еще в прошлую неделю, Говард согласно кивал, я же пытался расслабиться и сконцентрироваться на чувстве Эфира, который сегодня вёл себя очень странно. Он никак не хотел подчиняться и всё время пытался высвободиться. Попытки обуздать поток завершались успешно, но в шести-семи случаях из десяти. Перстень, подаренный Джеймсом я снял и держал за кристалл в кончиках пальцев правой руки, имитируя подачу Эфира в испытательный кристалл. Естественно, прикрыв второй рукой, чтобы светившийся кристалл не увидели впередисидящие. В итоге, я просто забросил это дело, устав от того, что каждый раз приходилось опустошать кристалл, закачивая Эфир обратно в себя. Когда-нибудь так можно и без кристалла остаться. Как я понял, адуляр рассчитан на определённое количество циклов заряда-разряда, зависящего от чистоты самого «лунного камня». Судя по тому, сколько стоят кристаллы для автомобилей, которые гораздо мутнее специализированных, покупка нового влетит мне в копеечку. Вот начнут хостинг, автозавод и пластиковое производство приносить прибыль, тогда и можно будет свободно экспериментировать с дорогостоящими, но по сути, ненужными для меня, блестящими побрякушками.
О, это славное слово очередь! Все улочки небольшого городка, ведущие к главному зданию, были забиты людьми, покорно следовавшими в одной нечеткой линии. Разномастный люд, где-то семьей, где-то дружной компанией, галдел, шумел и постоянно находился в движении, при этом поток почти не двигался, превратив старинные улочки городка в нечто, похожее на штормовое море, состоящее из голов.
Когда мы встали в одну из таких очередей, оставив машину, как и все остальные, прямо на проезжей части дороги, Вилсон ушёл вперед, оставив меня рядом с Говардом. И, благодаря его комплекции и внешнему виду, я находился в островке относительной тишины и пустоты радиусом в шага три, с Говардом в центре. К нему просто боялись приближаться, и если какой-нибудь юноша случайно забредал в этот «магический круг», он тут же извинялся и, под тихий смех случайных зрителей, старался исчезнуть в толпе. Благодаря этому кругу я чувствовал себя в относительном комфорте, если не считать постоянные взгляды окружающих.
Вилсон пришёл с хорошими новостями о том, что для дворян отдельный вход, и мы, ведомые ледоколом-Слэппи, двинулись вперёд, и, спустя еще полчаса прорубания людских масс широкой грудью охранника под тихие возмущения и извинения, оказались у решетчатых ворот с надписью поверх них, оповещающих о том, что здесь пропускают только дворян.
У ворот стояли четверо высоких мужчин в форме гвардии королевства, с красными кителями и с черными меховыми шапками на головах. Гвардейцы застыли в стойке смирно, не реагируя ни на что вокруг, а роль следящих за порядком, как оказалось, исполняли констебли в жёлтых жилетах и в чёрных котелках, бегающие вокруг. Ну и правильно, не дело гвардейца разбираться с толпой. Мы спокойно прошли мимо, и оказались перед столом, за которым сидели трое молодых людей с лэптопами в руках. Подойдя к ним, Вилсон достал документы, что-то сказал, я не расслышал из-за гула толпы, и мы двинулись дальше. Я уже подумал, что сейчас вздохну свободнее, но нет. Огромный двор перед мраморным четырёхэтажным зданием так же кишел людьми, хоть и не так плотно, как за забором. Люди ходили туда-сюда, похоже, не понимая, куда себя деть. Ходили кто по одному, кто в больших шумных компаниях. Сразу было понятно, что это вот семья привела своего ребенка, там вон целый класс в сопровождении учителя, а эти четверо — дети аристократов, судя по пренебрежительным взглядам на окружающих. Одиночки же были разнообразны, как по виду, так и по возрасту. Были даже пожилые люди, явно пенсионного возраста, смирно и привычно остановившиеся в тени раскидистых тополей и древних дубов.
Перед входом в здание возвышалась сцена с трибуной по центру. По сцене бегали парни, протягивая кабеля и выставляя колонки. Значит успели. Остался вопрос, когда это всё начнётся и когда, наконец, закончится. Ведь дел еще немало, и нужно будет еще и уехать отсюда, что тоже будет тем еще квестом, если всё это море людей схлынет обратно.
… - Приветствую всех вас в стенах, не побоюсь этого слова, лучшей высшей школы Соединённого королевства! — к трибуне вышел высокий мужчина с проседью на висках, в чёрном костюме. — Меня зовут Уильям Мередит, лорд Куиксвуд, я являюсь ректором высшей школы Эфира — Итон. Много говорить не буду, мы собрались с вами не для этого. Вы все приехали сегодня чтобы испытать удачу и показать себя, но предупрежу сразу! Многие из вас не будут допущены даже до экзаменов! Но тех, кто будет допущен, хочу предупредить, не стоит расслабляться! Следующая неделя будет, возможно, самой сложной в вашей жизни! Вы должны будете доказать, словом и делом, что достойны обучения в Итоне, в Школе, в которой учились многие известные люди: аристократы, учёные, писатели. И даже члены королевской семьи получали образование за партами, за которыми, возможно, уже первого августа будете сидеть и вы. Помните это, и покажите всё, на что вы способны и немножко больше. Первое испытание начнётся уже совсем скоро. Прошу абитуриентов незнатного происхождения пройти к левому крылу здания, сэров и эсквайров к правому. Благородные пэры, прошу остаться здесь.
И началось движение масс людей, спешащих занять очередь, в разные стороны, в соответствии со статусами. Естественно, простолюдины большой своей массой создавали толчею, но нам с Вилсоном было вполне комфортно за спиной Говарда, изображающего из себя, кстати, вполне неплохо, волнорез. И когда толпа уже прошла сквозь, мы спокойно двинулись налево, туда, где уже собралось около трёхсот человек. Перед сценой остались стоять порядка ста человек, если учитывать всех: и родителей, и охранников, и непосредственно самих поступающих, которые заметно отличались от остальных, как возрастом, так и видимым невооружённым глазом волнением.
Очередная очередь… Но в этот раз я даже не пробовал зайти пораньше, потому что девушка в короткой плиссированной юбке и в черном пиджаке с красным платком вместо галстука как раз рассказывала, как будет проходить отбор. Услышанное меня не обрадовало, ведь ждать придётся почти до конца, так как впускали внутрь помещения по списку, в алфавитном порядке. С грустью выдохнув, я пошёл к дереву, в тени которой притаилась скамеечка. И снова ожидание в тишине, прерываемой только громким оповещением девушки о следующей фамилии, пока не объявили мою. Быстро вскочив, я помахал девушке рукой, тем самым показав, что я здесь, и побежал ко входу в здание, откуда как раз выходил предыдущий испытуемый, судя по виду, «провалившийся».
Сразу за порогом оказался большой зал, в которой похоже, обычно проходят спортивные мероприятия, посреди которой, прямо в нарисованном белой краской круге, за столом сидели трое человек: мужчина лет тридцати, женщина неопределимого возраста с кудрявой причёской, и чуть толстоватый добряк с мягкой улыбкой на круглом, розовощёком лице. Я остановился на краю круга прямо напротив них и вежливо поклонился. Троица ответно кивнула, и женщина с кучерявой причёской, сидящая посередине, начала:
— Представьтесь, сэр.
— Мэттью Грей Виллис, наследник рода Виллис, мэм.
— Я вижу, что в базе Министерства Эфира указано, что вы прошли инициацию вполне неплохо, — одобрительно произнёс мужчина. — Но для нашей школы, такой результат слабоват. Хотите еще раз попробовать? — кивнул он в сторону трибун, где, у основания стоял постамент с кристаллом, который я не заметил сразу.
— Если вас не затруднит, — кивнул я.
Мужчина быстро вскочил, дошёл до постамента, и взяв только один из них, приблизился ко мне.
— Засвети, как можно сильнее, — хитро улыбнулся он, и положил мне на ладонь увесистый кристалл, размером даже больше, чем я держал на прошлом тесте. Согласно кивнув, я поднял перед собой адуляр и, недолго думая, чуть-чуть подал Эфира. Измеритель слабо засветился.
— Это всё? — с презрительной ухмылкой спросил мужчина, отошедший чуть подальше.
— Простите, но этот кристалл заполнен. Произнёс я, чувствуя, как Эфир, не найдя места, нагревает его.
— Всё верно, сэр Мэттью Грей Виллис, — с улыбкой ответила женщина. — Вы правильно отметили, этот кристалл полон. Лорд Черринг, принесите юноше пустой адуляр, пожалуйста.
Наверно, мое недоумение было заметно, потому что женщина решила пояснить.
— Это первое испытание, юноша, и, если бы вы его не прошли, до следующего вас бы не допустили. Всегда нужно проверять, с чем или кем вы имеете дело. То же касается и адуляров. Ифер должен уметь с ним обращаться, ведь от этого зависит безопасность не только его самого, но и окружающих.
Логично. Эфир — не та штука, с которой можно баловаться. Как я, когда чуть не обжёгся, заливая Эфир в переполненный кристалл, «одолженный» у миссис Пиллз в приюте.
— Скажите, что случится, если подать большой поток Эфира в заполненный адуляр? — «добряк» решил присоединиться к опросу.
— Адуляр будет нагреваться, таким образом, как бы «испаряя» излишки энергии — ответил я, вспомнив свои эксперименты. — Но, если испарение не компенсирует излишки, кристалл взорвётся.
— Неплохо, неплохо, юный сэр Виллис. И последний вопрос, почему вы хотите поступить именно в эту школу?
Недолго думая, я решил ответить правду:
— Мой покойный приемный отец настаивал на этом. Да и Итон, как настоящая кузница известных в своих сферах людей даст мне возможность познакомиться с перспективными людьми, которые будут полезны для моего рода.
— Ну что же… — задумчиво посмотрела на мужчин женщина, — Ваш ответ хоть и не совсем то, что мы хотели услышать, зато честный. Добро пожаловать, сэр Грей Виллис, на первый этап экзамен в понедельник…

Глава 26. Нарзанъ

Бывают же такие совпадения… Уже подходя к машине, я заметил знакомую толстую косу светло русых волос. Естественно, это оказалась Елена. Подав знак Вилсону, я прошмыгнул сквозь толпу и, оказавшись за девушкой, строгим голосом произнёс:
— Следишь, шпион?
Девушка подскочила от неожиданности, в прыжке повернувшись ко мне лицом и с выставленной вперед рукой со странным жестом, будто хочет посолить блюдо. Но, узнав меня, девушка расслабилась, и прищурив взгляд, с подозрением произнесла:
— Этот же вопрос могу задать и тебе, Мэттью. В шпионстве замечен был только ты. Да и сейчас…
— Кто старое помянет, тому глаз вон, — улыбнулся я, перейдя на русский. — Привет.
— А кто забудет — оба, — закончила Елена, не сводя прищуренного взгляда. — Что ты тут делаешь?
— Наверно, то же, что и ты, — пожал я плечами и оглянулся вокруг. — А где дядя Миша?
— Я не маленькая, чтобы за мной присматривал папа, — задрала нос девушка, явно решив подколоть меня по поводу возраста.
— Ладно-ладно, уела. Ты и правда одна приехала?
— Ну да. Автобусы еще не отменили.
— Ясно, может тогда тебя подбросить до дома? — решил я освободить девушку от мучительной поездки в тесном общественном транспорте. Тем более, такой красивой, даже в джинсах и приталенном пиджаке поверх белой блузки. Ей всё-таки лучше идёт зеленый медицинский костюм. Эх…
Девушка, недолго раздумывая, согласилась, моргнув длинными ресницами.
В машине девушка молчала, глядя в окно, я тоже не горел желанием разбавлять тишину, думая о прошедшем испытании. Совсем по-другому представлял и ожидал много чего хитро выдуманного, но не такого. Испытание на самом деле было не на проверку Эфирных способностей, а умению обращаться с ними. Такое странное, попахивающее уровнем школьной постановки, испытание. И это немного выбивало из колеи. Ну не может же быть так просто. Хоть это и первый тест, но… Странно это всё.

— Госпожа… — мужчина держал трубку немного в отдалении от своего уха, опасаясь, что старая женщина сможет дотянуться до него даже сквозь расстояния, но услышал только старческое хриплое, прокуренное «слушаю». — Госпожа, «истинный» сегодня был замечен на поступлении в Итон… Да, уверен, Госпожа… Нет, ничего необычного, кроме огромного потока… Нет, но… Понял, стереть… К вечеру будет сделано…
Мужчина с опаской вложил телефон во внутренний карман пиджака. Руки тряслись, как и каждый раз, когда он слышал этот голос. «Но лучше так, чем предстать перед ней» — думал мужчина, возвращаясь к столам, на которых еще оставались документы поступающих. В этом году плебса, возомнившего о себе, было слишком много и мужчина даже знал, почему. Всё из-за принцессы. Руки рефлекторно сжались в кулак, только он вспомнил этих Саксен-Кобург-Готов. Но мужчина выдохнул, улыбнулся женщине-коллеге, перебирающей анкеты рядом, и, взяв большую кипу папок, направился на выход из столовой, где ему пришлось весь день вести вежливые беседы со вчерашними пастушками, не способными даже имя свое правильно написать, не то что Эфиром пользоваться. Зато он нашёл того, кто убежал он него уже дважды. Того, от кого зависит жизнь его и всего его рода. Мужчина улыбнулся. Теперь у него есть адрес, теперь он не будет скрываться. Главное — выполнить задание госпожи. А она сможет и из-под плахи вытащить. Главное, чтобы мальчик снова не пропал, как после прошлой попытки устроить несчастный случай с поджогом…

Телефон Елены зазвонил, когда мы уже проезжали Хиллингдон, самый западный район Лондона.
— Алло, пап… — ответила девушка на русском, — да, прошла… Нет, с Мэттью Виллисом заезжаем в город… Сейчас, — девушка протянула телефон мне. Похоже Юдин хочет узнать и мой результат.
— Слушаю, — я приложил трубку к уху и ответил на английском.
— Привет, Мэтт! Ну, можно и тебя поздравить? — послышался из динамика веселый голос Михаила.
— Да, спасибо, Майкл. Прошёл.
— Это дело нужно отметить! Что скажешь, если сегодня мы втроем посидим где-нибудь в ресторанчике? Тут недалеко есть русский квартал с отличным рестораном с русской кухней. Ты когда-нибудь пробовал борщ?
Желудок, с утра без заправки, радостно заурчал, так что я согласился. Да и как можно отказаться от борща?!
— Отлично, тогда подъезжайте сразу ко мне в клинику, а там уже сразу и рванём в «Литл Раша»!
Майкл Юдин и правда встретил нас у входа в «Юдин Клиникс», как раз провожая пожилую клиентку, садящуюся в длинный, явно очень дорогой, автомобиль, судя по тому, что даже фигурка женщины с крыльями на капоте была золотой. Теперь понятно, почему отец не стал сопровождать Елену. Таким клиентам сеанс не отменишь.
— Какие люди! — Юдин, как и обычно при посторонних, разговаривал только на английском. — Я только после того, как Хелен уехала в Итон, вспомнил, что и ты едешь туда сегодня, — подойдя к нам, вышедшим из машины, он пожал мою протянутую руку и только потом поцеловал дочь в щёчку. — Ну, рассказывайте, как всё прошло?
Елена еще раз похвасталась, что её допустили до дальнейших экзаменов и сообщили, что если сдаст все экзамены, то сразу же поступит на второй курс факультета хилеров. Я же просто сообщил, что прошёл. Майкл обрадованный новостью от дочери, по-моему, даже не расслышал. Но, чуть позже, всё же поздравил и меня, и сразу же предложил поехать в ресторан, только дав ему времени переодеться.
Ресторан на первом этаже трёхэтажного кирпичного жилого дома, облицованный панелями под деревянный кругляк и правда выглядел немного иноземно среди обычного британского колорита. Даже вывеска, аляповатая для сдержанной публики королевства, с надписью «Малѣнькія Россія» и с рисунками матрёшек и золотых листьев на чёрном фоне настолько смотрелось диковато-притягательно, что у меня чуть слезы не полились от ностальгии к близости к далёкому прошлому.
Внутри помещение тоже было незаурядным: всё либо сделано из дерева, либо стилизовано под него. Из-за несметного количества ламп большая зала казалась огромной, даже несмотря на то, что часть кабинок были загорожены плетённым из молодых веток ивы, даже с зелеными листочками, ограждением. И вполне по понятным причинам, всё-таки пятница, зал не пустовал. Больше половины столов были заняты разными людьми, и, судя по внешности, не только русскими.
Встретившая нас у входа девушка в голубом сарафане, но, как ни странно, без кокошника, любезно поприветствовала нас на русском и, поклонившись в пояс, предложила помочь с выбором места. Вилсон с Говардом остались у длинного стола, где похожие на них ребята в черных костюмах, потягивали напитки, тихо общаясь между собой.
Пройдя почти до самой дальней, огороженной кабинки рядом с маленькой пустующей сценой, девушка положила на стол два вида меню на разных языках и направилась обратно. Мы, рассевшись за мягким П-образным диваном, посреди которого возвышался массивный нелакированный стол, принялись за выбор блюд. Миша с Еленой взялись за планшетку с меню на русском, я тоже последовал их примеру, но выбрать ничего не смог. Во-первых, большинство блюд мне казались незнакомыми, во-вторых, написаны на дореволюционном русском, для меня, языке. Конечно, некоторые названия, как тот же борщ или голубцы, можно было понять, но остальное… «Сюрпризъ Дагмары», «Маiонез изъ рыбы», «Говядина-штуфатъ», «Чирокъ цѣльный» … Особо интересно было читать названия тех блюд и напитков, которые я понимал, но читая, чуть не смеялся в голос: «Кремъ», «Муссъ», «Солонина с хрѣномъ», «Рыбныя съ грибнымъ соусомъ»…
— Тебе помочь с выбором? — участливо спросил Миша, неправильно поняв мое напряжённое от попытки скрыть смех лицо. — Тут и правда черт ногу сломит от количества блюд.
— Спасибо, дядь Миш, — улыбнулся я, — с чтением у меня пока слабовато. Давай на твой вкус.
Мужчина деловито потёр руки с хищной улыбкой и нажал на хромированный звонок с краю стола.
Мгновенно рядом с нами появился официант, но одетый уже в местном стиле в черные брюки с жилетом поверх белой рубашки со стоящим воротником. Доктор надиктовал ему список блюд, даже не глядя в меню и не спрашивая, что будет Елена. Похоже, Юдины частенько бывают тут.
— Милейший, и чарочку беленькой нам с осетринкой под лимоном принеси, будь любезен, — закончил Майкл, при этом подмигнув мне. — Традиции, Мэттью! Да и ваш успешный первый этап экзамена нужно обмыть. Не против?
Ну что я мог сказать? Когда еще так смогу посидеть, почти как «там» дома? Естественно я не отказался.
За разговорами ни о чем время летело незаметно, и только небольшой потный хрустальный бутыль с прозрачной жидкостью всё опустошался под напором нашей троицы. Естественно, я выпил от силы две стопки, разделяя каждую на несколько глотков. Не хотелось приучать новое тело к крепким напиткам. А вот блюда оказались — высший класс, и в опустошении их я уже не стеснялся…
За окном уже темнело, когда к нашему столу подошёл парень лет двадцати-двадцати пяти, изрядно приложившийся к крепкому алкоголю.
— Господа, позвольте украсть красавицу, скучающую с вами. — с ухмылкой, подбоченившись, произнёс он, пытаясь выглядеть галантно, от чего его больше качало из стороны в сторону.
В глазах Елены промелькнул испуг, и она пододвинулась поближе к отцу.
— Как видите, девушка не желает, — вежливо ответил Майкл с мягкой, извиняющейся улыбкой, кивнув в сторону прижавшейся к нему Елены, — поэтому, извольте не досаждать нам.
— Слышь, я же вежливо попросил, — резко переменил тон общения парень, — я же могу и просто забрать её.
Взгляд Михаила потяжелел, но, взглянув на руку, которую сжала Елена, он тихо процедил:
— Парень, ищи приключения в другом месте. Я же сказал, что дочь не хочет…
— А, это твоя дочь? — рассмеялся парень, опершись руками о стол, — Я думал, что вы втроём, того… — хотел он что-то показать одной рукой, но не выдержал уже я.
Тихонько ткнул парню пальцами на сгиб локтя опорной руки, дав закончить остальное бессердечной гравитации. Потеряв точку опоры, поддатый парень упал лицом об стол, раскидав остатки пустых тарелок. Хорошо, что кувшин с клюквенным морсом стоял далеко.
Парень резко поднялся, и со злобой уставился на с улыбкой наблюдающего за ним меня.
— Это ты?! — воскликнул он, слегка дав петуха.
— Что — я? — наигранно удивился я, даже приподняв одну бровь.
— Ты меня толкнул! — ткнул он обвиняющим пальцем в мою сторону.
Я нарочито медленно поставил стакан с морсом на стол, давая ему возможность увидеть перстень. У него, к слову, перстня не было, по крайней мере на пальцах той руки, которой он всё еще указывал на меня. Но парень не заметил.
— Кто это? — повернулся я к Юдину с вопросом.
— Не знаю, — пожал плечами он, разглядывая поддатого смельчака, — раньше его здесь не видел.
— Может сам ответишь? — верну я взгляд на слегка качающегося парня.
— Слышь, мелкий, а че это ты такой дерзкий? — за спиной парня появились двое, тоже явно поддатых, персонажа.
— Кавалерия прибыла… — усмехнувшись, протянул я, посмотрев за спины наглой троицы. К нам уже спешила девушка в сарафане, а за ней торопились и мои охранники.
Девушка, прибывшая первой, всё разрулила быстро и без шума. Не знаю, может на это повлияло то, что за ней стояли Вилсон и Говард, но, когда она окликнула парней и что-то начала им втолковывать с плоской улыбкой на симпатичном лице, парни бросили на нас прощальные, «многообещающие» взгляды и ретировались, обойдя пару моих охранников по самой дальней, из возможных, траектории. Эх, а душа, под градусом, просила весёлой трактирной драки…
— Это вам, извинение за счёт ресторана «Маленькая Россия», — официант подошёл спустя пару минут после происшествия с подносом с разной снедью и с очередным графином.
Юдин отказываться не стал, лишь благодарно кивнул, приняв поднос на руки, давая таким образом официанту убрать со стола пустые разбросанные тарелки после инцидента.
На сценке в десятке шагов от нашей кабинки заиграла знакомая мелодия, исполняемая на балалайке, сразу же за ней вступила и девушка, приятным голосом запев про ворона, что вьётся над её головой.
Я, неожиданно даже для себя, начал подпевать. И это не осталось незамеченным Юдиными. Как закончилась песня, уже изрядно «хороший» Майкл предложил спеть мне что-нибудь на сцене.
Поддавшись уговорам, да и самому очень хотелось, если честно, я, встав с кряхтеньем из-за стола, подошёл к музыкантам. Узнав, знают ли они песню, и получив согласные кивки, я начал инструктировать, похоже, привыкший к таким экспромтам гостей маленький ансамбль музыкантов.
— Начнем сначала тихо, на Фа диез миноре, первый куплет только балалайка с тремоло и виолончель. Второй куплет — ударные и бас-балалайка, подстройтесь мягко. На третьем куплете, барабанщик, меняешь рисунок на три четверти… Ну, как будто, кони скачут, понял?.. Отлично. Остальные инструменты — под барабаны. Кстати, есть электрогитара с перегрузом? Одолжите? Спасибо… Четвертый куплет — повтор первого, но балалайки потише, струнные — протяжнее. Сможем? — получив уважительные кивки музыкантов, я повесил на плечо поданную гитару и вышел вперед сцены, где стоял микрофон.
Проверил строй гитары, улыбнулся Юдиным, начавшим хлопать, четырежды провёл пальцами по прижатым струнам, давая темп. Поехали!..

Эпилог

…Ой, то не вечер, то не вечер,
Мне малым-мало спалось…

… «Ну вот я и на месте, — думал мужчина, выходя из машины в тихом районе пригорода Лондона. — сейчас я сделаю всё как надо, чтобы госпожа была довольна». Улица была абсолютно пуста, не считая парочки людей в отдалении, проходящих под светом редких уличных фонарей. Задание, которое должно было возвысить мужчину, наконец-то исполнится и он станет в ровень с остальными…

….Мне малым-мало спалось,
Ой, да во сне привиделось…

«…Интересно, а какое имя мне даст Госпожа? — подождал рассуждать про себя мужчина, подходя к дому, который был указан в анкете. — Надеюсь, не Иегудиил. Прошлый носитель этого имени был слишком невезуч», — дойдя почти вплотную к двери, мужчина выставил правую руку перед собой и тут же пустил плотный воздушный сгусток, разломавший дверь в щепки, которые залетели внутрь дома…

…Мне во сне привиделось, будто конь мой вороной
Разыгрался расплясался, разрезвился подо мной…

…От треска сломанной двери где-то внутри дома послышались возня и топот.
«Несносный мальчишка, похоже, решил снова сбежать», — мужчина заметил, как в дальней части коридора, в который он вошёл, промелькнула чья-то спина в светлой одежде. Мужчина нисколько не волновался. Работа есть работа, тем более такая важная, как избавление мира от монстров, как этот «истинный». «Их время ушло», как говорит Госпожа, «и настало время нас». И мужчина должен сделать всё, чтобы это время настало быстрее. Только мальчик слишком хитёр, уже дважды обвёл вокруг пальца мужчину…

…А есаул догадлив был,
Он сумел сон мой разгадать…

…Из одной из боковых дверей выпрыгивает старик, держа в руках топор, но ничего не успевает сделать, тонкий воздушный поток спонтанно вылетает из рук мужчины, разрезая и топорище, и шею старика. Еще один воздушный удар, уже рассеянный, отталкивает мёртвое тело, хлещущее красными каплями…

…Ой, пропадёт, он говорил,
Твоя буйна голова…

…Выйдя на задний двор дома, мужчина увидел мальчика в серой футболке и трусах, хныкающего, прижавшись к высокому кирпичному забору спиной. Весь грязный, в уже местами порванной одежде, он с отчаянием смотрел на приближающегося мужчину, не в силах оторвать взгляд заплаканных глаз.
— Ну и зачем ты убегал? — издевательски вежливо произнёс мужчина, замедлив свой шаг. Он понимал, что цель уже никуда не денется. — У тебя был выбор, но ты решил выбрать неправильный вариант.
Мужчина сел на корточки, поправив подол плаща, и положил трость на землю рядом с собой…

…Налетели ветры злые, да с восточной стороны,
Да сорвали черну шапку с моей буйной головы…

— …Ничего не скажешь напоследок? — наигранный участливый голос был полон сарказма.
— П-п… простите, — тихо залепетал часто дышащий парень, прикрывшись руками со следами недавних ожогов. — Я… Я не хочу…
— Надо было соглашаться, а не сбегать… Но теперь уже поздно. — мужчина выставил руку перед собой, — Госпожа дает только два шанса…
…И сорвали черну шапку с моей буйной головы…
…Подняв трость с земли, мужчина заметил капли крови на древке. С сожалением покачав головой, он протёр старую трость платком, чтобы влага не успела впитаться. Затем, достал телефон и набрал номер.
— Госпожа, всё сделано… Да, рядом. Хорошо… Михаэль?.. Понял, сделаю… Цель?.. Принято…

…Ой да не вечер, да не вечер,
Мне малым-мало спалось…

«Ну вот, — сердце мужчины радостно трепыхнулось, — теперь я в рядах «двенадцати». Осталось только закончить с прежним Михаэлем и его заданием». Мужчина оглянулся на навсегда застывшее тело, и, быстро развернувшись, двинулся прочь. Где-то в отдалении слышались сирены полицейских машин…

…Мне малым-мало спалось,
Ой, да во сне привиделось…
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